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Preface

After the Moscow archives were opened to historians, the Central Construction
Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz — Zentralbauleitung der Waffen-
SS und Polizei Auschwitz — began to attract the attention of scholars, thanks
above all to Jean-Claude Pressac.!

The Central Construction Office is commonly mentioned by historians and
journalists, but we still know practically nothing about this extremely important
agency, which was responsible for the planning and construction of the Ausch-
witz-Birkenau complex. Apart from the scanty information supplied by French
historians,? very little is known. The importance of a specific study on the Cen-
tral Construction Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz lies not only
in the clarification of an aspect of the history of the camp, which is still wrapped
in obscurity for the most part, but also in understanding the standard operating
procedures of the organization and of the tasks of the Central Construction Of-
fice of Auschwitz. This enables a more profound understanding of documents.
This in turn provides protection against facile interpretive errors of such docu-
ments, a frequent occurrence among Auschwitz historians.

This study is based primarily on unpublished Moscow documents. It consti-
tutes the first attempt to reconstruct the history of the Central Construction Of-
fice of Auschwitz. Although it is far from perfect, due precisely to its pioneering
nature, it does delineate the structure, tasks, and essential activities of this office
in an essential manner.

* * %

On January 27, 1945, Soviet soldiers of the 60" Army of the 1 Ukrainian Front
entered Auschwitz. The various commissions of inquiry, which carried on their
activities in February and March of 1945, confiscated an enormous quantity of

1 Jean-Claude Pressac, Les Crématoires d’Auschwitz: La machinerie de la meurtre de masse.

CNSR Editions, Paris 1993.

2 lbidem, pp. 132-135; more recent works on Auschwitz published after that of J.-C. Pressac are
even shorter on information on this topic, including the most important ones: Franciszek Piper,
Arbeitseinsatz der Haftlinge aus dem KL Auschwitz, Verlag Staatliches Museum in Oswiecim,
1995; Robert Jan van Pelt, Deb6rah Dwork, Auschwitz 1270 to the Present, Yale University Press,
New Haven and London, 1996; Robert Jan van Pelt, The Case for Auschwitz. Evidence from the
Irving Trial. Indiana University Press, Bloomington and Indianapolis 2002. Even the opus mag-
num in five volumes of the Museum of Auschwitz deals with the whole matter in little more than
five pages: Aleksander Lasik, “Die Organisationsstruktur des KL Auschwitz,” in: Wactaw Dlugo-
borski, Franciszek Piper (eds.), Studien zur Geschichte des Konzentrations- und Vernich-
tungslagers Auschwitz, Verlag des Staatlichen Museums Auschwitz-Birkenau, O$wiecim 1999,
vol. I, pp. 300-305.
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documents abandoned by the SS. Among the documents was also the archive
of the Central Construction Office. The greater part of these documents was
then taken to Moscow, while the remainder was left at Auschwitz at the dispo-
sition of the Polish examining magistrate, Jan Sehn, who began his activities in
April 1945,

The archive of the Central Construction Office is conserved at Moscow in
the Rossiiskii Gosudarstvennii Vojennii Archiv (Russian State War Museum,
formerly known as the Tsentr Chranenija Istoriko-documental’nich Kollektsii
(Center for the Conservation of the Historical-Documentary Collection) on Vi-
borgskaja Street. The catalogue system is organized by the following: fond
(fund), opis (list), and delo® (file). A fond consists of several opisi, one opis of
several dela. The documents of the Central Construction Office form part of the
fond Number 502 and are contained in 4 opisi, indicated by the Arabic numbers
1, 2, 4 and 5; opis 1 contains 452 dela, consecutively humbered from 1 to 450
(2 files are double: 23a and 59a) and approximately 62,800 pages of documents;
opis 2 contains 164 dela consecutively numbered from 1 to 154 (10 files are
double or triple or quadruple: 1a, 1be, 1ve; 34a; 60a, 60be, 60ve, 60ghe; 84a
and 124a) and consists of approximately 22,800 pages of documents; opis 4,
which contained the original Auschwitz death books (Sterbebiicher), subse-
quently ceded to the State Museum of Oswiecim-Brzezinka (Auschwitz), pres-
ently consists of 52 dela progressively numbered from 1 to 52, containing ap-
proximately 67,500 pages, of which nearly 300 pages are documents of the Cen-
tral Construction Office, while the rest are photocopies of the death books; opis
5 contains 23 dela, progressively numbered from 1 to 23, and consists of ap-
proximately 2,300 pages. In total, the archive on Viborskaja Street contains ap-
proximately 88,200 pages of documents from the Central Construction Office.
For every opis, there is a search register in which the individual dela are cata-
logued with a brief description of the content, the number of the pages of the
file, and possibly the year to which the documents contained in it refer. The
opisi do not have a precise logical order and contain dela on various topics; the
dela, in the register of the opis, are by contrast grouped by topic (for example,
invoices, electrotechnical installations, sewer pipes, administration, offices, dis-
infestation and disinfection, etc.); this system of cataloguing nevertheless only
reflects to a small degree the archiving organization of the Central Construction
Office. Many documents exhibit a double numbering: the older one probably
corresponds to the first cataloguing done by the Soviets, the present one, exist-
ing in the registers of the opisi, dates back to the 1950s.

3 The pronunciation is approximately “dyela”.
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In the citations contained in this study | have indicated the Moscow archives
with the abbreviation RGVA, consisting of the initials of its name in translit-
erated Russian, followed by the numbers of the fond, then the opis, and finally
the delo and the page number(s), with which the document is catalogued there
(including the rare cases, in which this number is not legible on the photocopies
in my possession), for example, RGVA, 502-1-11, pp. 55-57. Many documents
are also written on the reverse of the sheet. This bears the same cataloguing
number as the front page, but is identified by the letters “ob” (= obratnaja
storona: rear part). | have indicated this with the letter “a”. For greater clarity |
have also mentioned the type of document and its heading.

Carlo Mattogno
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Chapter I:
Organization and Tasks

1. Origin and Development of the Central Construction
Office

In May 1940, when the first inmates were transferred to Auschwitz, the con-
struction administrative sector of the concentration camps depended on Office
Il (Amt 1) of the Main Office Budget and Construction (Hauptamt Haushalt
und Bauten, HHB), directed by SS Oberfiihrer and doctor of engineering Hans
Kammler. Office Il comprised 7 main departments (Hauptabteilungen) and two
departments (Abteilungen):*

Main Department 11/1: General affairs relating to construction, subdivided
into 5 sections

Main Department 11/2: Accounting, subdivided into 5 sections

Main Department 11/3: General Construction, subdivided into 5 sections

Main Department 11/4: Special Construction, subdivided into 5 sections

Main Department 11/5: Central Inspection of Construction, subdivided into 6
sections

Main Department 11/6: Planning, subdivided into 5 sections

Main Department 11/7: Specialist Technical Sectors, subdivided into 6 sec-
tions

Department 11/Ro:®  Raw Materials Office

Department 11/K:®*  Vehicles.

On February 1, 1942, the SS Economic and Administrative Main Office (SS
Wirtschafts- und Verwaltungshauptamt — SS WVHA, see its organization chart
in Document 2) was created with the merger of the Main Office Administration
and Economics and the Main Office Budget and Construction, in which Office
Il became Office Group C (Amtsgruppe C), also directed by SS Oberfiihrer
Kammler.

Office Group C was organized into 6 offices (Amter; see Table Ill in the
Appendix):

4 See Document 1 in the documentary Appendix (organization chart of the Amt 11 of the Hauptamt
Haushalt und Bauten).

5 Rohstoffstelle.

6 Kraftfahrwesen.
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CI:  General Construction

C II: Special Construction

C I1I: Specialist technical sectors

C IV: Artistic special sectors

C V: Central construction inspection

C VI: Building maintenance and business administration.

The competence of the treatment of the concentration camp inmates, which was
a matter of precedence and had been the responsibility of the Office 11-C of the
Main Office Budget and Construction, was transferred to a new group of offices
specially created within the WVHA, the Office Group D, directed by SS Bri-
gadefithrer and Major General of the Waffen-SS Richard Gliicks.” The WVHA
was under the command of the SS Gruppenfiihrer and Lieutenant General of
the Waffen-SS, Oswald Pohl.

On June 30, 1941, Kammler, in his capacity as head of the Office Il of the
Main Office Budget and Construction, decided to reorganize the SS offices as-
signed to constructions (SS Baudienststellen), giving the following instruc-
tions:®

“1). The current field offices should be subordinated to Office Il in all
matters. They bear the designation: Central Construction Office of the
Waffen-SS and Police (insert the place name).

2). In the future, the current New Construction Offices and the SS Con-
struction Offices will be referred to as Construction Office of the Waffen-SS
and Police (insert the place name).

3). The organization of the Central Construction Offices must follow the
organizational plan attached to Annex 1 starting on July 1, 1941.

4). The organization of the Construction Offices must be carried out ac-
cording to the organizational plan attached to Annex 2 until July 1, 1941.

5). Starting on July 1, 1941, on the 10" of every month, the Central Con-
struction Offices and the Construction Offices must furthermore submit a
communication on the strength of personnel according to the model attached
to Annex 3.

To obtain a continuous overview of the state of the construction work, in
future, on the 10™ of every month, it will be necessary to submit a construc-
tion report [Baubericht] according to the model attached to Annex 4.

In regard to the installations, it will be necessary to observe the follow-
ing:

Annex 1: organization of a Central Construction Office.

7 NO-111.
8 Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt Il — Bauten, Amtsbefehl 3, Der Chef des Amtes 11-Bauten, SS
Oberfuhrer Kammler, June 30, 1941. RGVA, 502-1-11, pp. 55-57.
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The central supply of construction materials takes place in sector 1% —
general construction matters — under 3, construction materials.

The Central Construction Office comprises several construction projects.
Every construction project comprises several construction sites. Several
construction sites, which are to be executed within a given time frame, form
a construction sector. Individual objects within individual construction pro-
jects hitherto called construction sectors are therefore called construction
sites!*® starting on July 1, 1941. In correspondence and in accounting the
change must take place on the same date. The head of the Central Construc-
tion Office is called ‘Head of the Central Construction Office.’

Annex 2: organization of a Construction Office

With regards to the supply of raw materials, see as for the Central Con-
struction Office.

The Construction Office includes a construction project with several con-
struction sites. The head of the construction office is called head of construc-
tions.

Annex 3: the communication of the strength of personnel is organized in
the following sections:

Section 1 head of constructions [Bauleiter] and deputy head of construc-
tions.

a) employees of technical sector

b) assistants of technical sector (without finished academic occupational
training)

c) employees of the administrative sector

d) salaried employees (workers of the administration, drivers, cleaning
women, cooks, etc.)

Section 2
a) workers in the technical sector enrolled for military service
b) workers in the administrative sector enrolled for military service

Section 3
a) workers in the detached technical sectors (it is necessary to refer with an
annotation the office to which or from which the personnel is detached)

b) detached typists

Annex 4: in the form ‘Baufristenplan '** it is necessary to report only the
construction sites which are authorized for the second financial year of the
war.

J[11]

9

This refers to Hauptabteilung 1 of Hauptamt Haushalt und Bauten.

10 Bauwerk. The term also refers to worksites.
11 Construction deadline schedule. See Section 3 of Chapter I1.
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Moreover it is necessary to indicate in a particular manner the construc-
tion sites which are executed with special authorization. The duration must
be traced graphically, where necessary, in red.

Annex 5: in the construction deadline schedule it is necessary to report
separately also the following data, according to the model in Annex 5 — con-
struction report:

1) List of all existing construction sites with the indication of the percentage
of completion, data of provisional or final consignment (Ubergabe).

2) List of all planned construction sites which have not yet been ordered for
execution in the second financial year of the war, i.e., by 1th October 1941.

Indication of all estimated construction costs. Indication within the indi-
vidual financial years of management costs of construction, of funds of the
current financial exercise and of remaining payments. ”

On November 12, 1941, Kammler supplemented these provisions by issuing the
organization chart of a Central Construction Office (Zentralbauleitung; see
Document 3) and of a Construction Office of the Waffen-SS and Police (Bau-
leitung; see Document 4). On November 17, he circulated the service order for
the head of any Central Construction Office® and any Construction Office,*®
accompanied by the respective work allocation plan.** As regards the hierchar-
chical pathway, the head of constructions was subordinated to the head of the
Central Construction Office, the latter to the head of Construction Inspection
(Bauinspektion) of the Waffen-SS and Police, which, in turn, depended on the
Office Il of the HBB. According to the organization chart promulgated by
Kammler on November 12, the Construction Inspection was subdivided into 4
departments and 16 subsections (see Table V). In that time, Office Il of the HHB
exercised control over construction activities in the Reich, the annexed and oc-
cupied territories through eleven Construction Inspections; each supervised one
or more Central Construction Offices and Construction Offices (see Table VI).

The Construction Office of Auschwitz was originally referred to as the SS
New Construction Office (SS-Neubauleitung).™ In June 1940, while it only con-

2 Hauptamt Haushalt und Bauten: “Dienstanweisung fiir den Leiter einer Zentralbauleitung der
Warffen-SS und Polizei.” Wojewoddkzkei Archiwum Panstwowe w Lublinie (hereinafter referred
to as WAPL), Zentralbauleitung, 3, pp. 19f.

13 Hauptamt Haushalt und Bauten: “Dienstanweisung fiir den Leiter einer Bauleitung der Waffen-SS
und Polizei, der der Zentral-Bauleitung der Waffen-SS und Polizei unterstellt ist.” WAPL, Zentral-
bauleitung, 3, pp. 22f.

14 Hauptamt Haushalt und Bauten: “Geschiftsverteilungsplan fiir einer Zentralbauleitung der Waf-
fen-SS und Polizei and Geschéftsverteilungsplan fiir einer Bauleitung der Waffen-SS und Poli-
zei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3, p. 21 and 23.

5 This is apparent from the heading of the letters sent to and received by this office, for example,
the letter to the Topf & S6hne company of Erfurt, May 27, 1940. RGVA, 502-327, p. 320. The
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sisted of six men, this office was already sufficiently well organized. It con-
sisted of four sections: the Registratur (registry), which dealt with correspond-
ence; the Kaufménnische Abteilung (commercial department), in charge of pur-
chases, upon which depended the Materiallager (material warehouses) inven-
toried in a suitable register (Buchfiihrung fur das Materiallager); the Buchhal-
tung und Rechnungslegung (accounting and reporting), which dealt with all the
accounting questions; and Planung (planning), responsible for drafting con-
struction plans. There were four construction sectors, in which the activities of
the SS New Construction Office were carried out:

I Um- und Ausbauten in den bestehenden Geb&duden (remodeling and fi-
nishing work in existing buildings)

I: Verpflegungslager (provisions warehouses)

I11: Desinfektionsgebaude (disinfection building)

IV: Krematorium (crematory)*®

Head of the SS New Construction Office was SS Unterscharfiihrer August
Schlachter,!” who was SS Untersturmfiinrer at the beginning of September
1941;*8 he made use of the collaboration of Walter Urbanczyk, at that time prob-
ably SS Rottenfiihrer, who later became deputy head of construction,*® Wil-
libald Arloth, SS Oberscharfiihrer in December 1942, Johann Wolter, SS Un-
tersturmfuhrer in June 1941, Paul Wilk, SS Unterscharfuhrer in January
1941,° and two more non-commissioned SS officers whose names are un-
known.

designation which appears in the stamps is: “Der Reichsfuhrer SS. Hauptamt Haushalt und Bau-
ten. SS Neubauleitung K.L. Auschwitz.”

16 Schlachter’s Tatigkeitsbericht, June 20, 1940, relating to the period June 14-20, 1940, and June 27
relating to the period June 21-27, 1940. RGVA, 502-214, p. 103 and 101.

7 The name, as noted by J.-C. Pressac, op. cit. (note 1) note 17 on p. 98, appears in an undated tele-
gram from the SS Neubauleitung to the Topf company (RGVA, 502-1-327, p. 223). On July 29,
1940, Topf acknowledged receipt of this telegram quoting the text (RGVA, 502-1-327, p. 218), as
appears with certainty two or three days before. Schlachter, who almost always signed documents
with an illegible signature, appears extensively in the Kontrollzettel fiir die Firma J.A. Topf &
Sohne, Erfurt, dated August 1940 (RGVA, 502-1-327, p. 215).

18 Schlachter is mentioned in the letter from the Gebietsbeauftragter des Generalbevollmachtigten
fur die Regelung der Bauwirtschaft im Wehrkreis V111 to the commandant of K.L. Auschwitz on
September 4, 1942, with the non-existent rank of SS Sturmfiihrer (RGVA, 502-1-319, p. 57); this
is evidently an error.

9 In the letter from Topf to the SS Bauleitung of Auschwitz dated September 24, 1941, Urbanczyk
(with the erroneous spelling Urbanczek) is mentioned as SS Oberscharfiihrer. RGVA, 502-2-23, p.
270. In very early November 1941, Urbanczyk was SS Untersturmfiihrer und stellvertretender
Bauleiter. (“Bericht tber die Dienstreise des SS Unterscharfuhrers(S) Urbanczyk mit SS Strm.
Bohm als Vertreter der Kommandantur K.-L. Auschwitz zur Bau-Chemie nach Berlin wegen Zu-
teilung von Rohstoffen.” RGVA, 502-1-223, p. 77). In June 1940, as subordinate of SS Unter-
scharflihrer Schlachter, he probably held the rank of SS Rottenfuihrer.

20 His name appears in Schlachter’s telegram to Topf, January 13, 1941. RGVA, 502-1-312, p. 130.
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In September 1941, the effective personnel of the SS New Construction Of-
fice increased to nine persons. A few months later, the Vermessungsabteilung
(surveying department) was assigned to measuring work and the topographic
surveys in the zone of interest in the camp (Interessengebiet).?

Starting on July 1, 1941, according to the provisions of Kammler dated June
30, 1941, the SS New Construction Office assumed the name of Construction
Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz, while its head held the position
of Bauleiter. In October 1941 a Special Construction Office for the Construc-
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz? was created
for drawing up the first plans of the Birkenau camp, among those plans was the
Situation Map of the POW Camp Auschwitz O.S., drawn by SS Rottenfiihrer
Ertl on October 7, 1941,% the later Situation Map on October 14, drawn by
inmate no. 471 Alfred Brzybylksi,?* the “Listing of drainage pipe lengths,”
drawn by inmate no. 115, Kasimir Jarzembowski, on November 7, 1941,%° and
the “Elevation map of the POW camp drainage map,” also drawn on November
7, 1941, by inmate Jarzembowski.?® In November 1941, the management of
construction and camp-expansion works was taken over by then SS Sturmmann
Josef Janisch.?® In that capacity he was authorized to take photographs in the
camp for the HBB the following month.?’

On October 1, 1941, at the beginning of the third financial year of the war
(Kriegswirtschaftsjahr),?® Schlachter was substituted by SS Hauptsturmfiihrer
Karl Bischoff, who assumed the function of Head of Constructions (Bauleiter).
The replacement of a second lieutenant with a captain was due to the new con-
struction tasks to be carried out by the Construction Office.

November 1941 was a month of great change. The Construction Office,
which now consisted of fifty SS men, was reorganized into four main depart-
mens: Rechnungslegung (accounting), Hochbau (above-ground construction),
Tiefbau (below-ground construction), Landmesser (land surveying). This gen-
eral subdivision appears in the protocol stamp for incoming mail towards the
middle of the month (see Section 5.2. of Chapter I1).

2L Schlachter’s Tatigkeitsbericht, February 10, 1941, relating to the period February 2-8, 1941.
RGVA, 502-1-214, p. 71. The surveying work (Vermessungsarbeiten) was already finished in No-
vember 1940. Schlachter’s Tatigkeitsbericht, November 27, 1940, relating to the period Novem-
ber 17-27, 1940. RGVA, 502-1-214, p. 79.

22 Sonderbauleitung fiir die Errichtung eines Kriegsgefangenenlager der Waffen-SS in Auschwitz O.S.

2 APMO, BW 21, neg. no. 21135/1. Published by J.-Claude Pressac in Auschwitz: Technique and
Operation of the Gas Chambers, The Beate Klarsfeld Foundation, New York 1989, p. 185.

% APMO, BW 2/2, neg. no. 21135/2, published by J.-C. Pressac, ibid., p. 186.

% RGVA, 502-2-24, p. 226, Zeichnung no. 1244.

% RGVA, 502-1-57, p. 366 (characteristic notes of some members of the Zentralbauleitung compiled
by Bischoff in January 1943).

27 Bescheinigung of Bischoff, December 22, 1941. RGVA, 502-1-44, p. 3.

2 The first financial year of the war extended from October 1, 1939 to September 30, 1940.
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The Construction Office had now broadened to such an extent and had as-
sumed such important tasks that on November 8, Bischoff asked Kammler that
his office be promoted to Central Construction Office, adducing as his motive,
among other things, the fact that the area of interest (Interessengebiet) of the
concentration camp presented a surface area of 15 km? (6 square miles), where
extensive construction works were expected, that they were in the course of
constructing a POW camp for 125,000 prisoners of war, and that his office was
responsible for the installation of a factory of the Deutsche Ausriistungswerke
GmbH of Berlin.?® The request was approved, and on November 14, the Con-
struction Office was promoted to Central Construction Office of the Waffen-SS
and Police Auschwitz.®® On November 25, 1941, a letter reached Auschwitz
from Kammler on the saving of iron; the SS men addressed in this order appear
in a list of names, which had to be signed in acknowledgement of receipt by
each person named, and upon which 62 typewritten names and 34 signatures
appear (see Document 5 and Table VIII). At least 52 of these SS men certainly
belonged to the Central Construction Office, which, in addition to Bischoff, also
had a few civilian employees (Zivilangestellte, abbreviated as Z.A.), among
them the employee Nowak.® The Special Construction Office for the Construc-
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz operated under
this name until January 19423 and later lost its Special (Sonder-) character,
becoming the Construction Office of the POW Camp.

Starting on February 1, 1942, the Central Construction Office was restruc-
tured into ten departments:

1) Hochbau (above-ground construction), assigned to the construction of all
buildings (barracks, wash-houses, kitchens, disinfestations installations, lodg-
ings, etc.) for inmates and SS. In May 1942, the head of this department was SS
Unterscharfiihrer Ertl,*® and SS Unterscharfiihrer Kirschnek was head of con-
struction. SS Schutze Werner Jothann formed part of this section as early as
February 1942, at which time he was head of construction of nine construction
sites, including the lodgings for civilian workers of the Central Construction
Office (House 24).

2 German Equipment Works, Ltd.; RGVA, 502-1-295, p. 203.

30 Hauptamt Haushalt und Bauten. “Ubersichtsplan der Bauinspektion und Zentralbauleitungen der
Waffen-SS und Polizei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3. p. 24.

31 The name appears in the transcription of the telegram from Topf to the Bauleitung dated Novem-
ber 11, 1941. RGVA, 502-1-312, p. 102.

32 The last known project drawn up by this is the Lagerplan des Kriegsgefangenlagers Auschwitz-
Ober-Schlesien, drawn on January 5, 1942, by SS Unterscharfiihrer Karl Ulmer. APMO, BW 2/6,
neg. no. 21135/4. Published by J.-C. Pressac, op. cit. (note 23), p. 189.

3 As such Ertl is mentioned in the “Reisebericht tiber die Dienstfahrt nach Berlin vom 11-17. Mai
1942,” compiled by Ertl himself on May 18 and filed on June 3, 1942. RGVA, 502-1-43, p. 14.
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2) Tiefbau (below-ground construction), dealing with the construction of
roads (StraBenbau), water supply (Wasserversorgung), surveying (Ver-
messung) for installations under its responsibility, including topographic maps
of the area of interest of the camp, construction of railways, and drainage. At
the end of 1942, SS Unterscharfuhrer Ewald Schenk was head of this depart-
ment. SS Rottenfuhrer Walter Schuhknecht was assigned to the department
Strassenbau in December 1942. In November 1942, the drainage work was car-
ried out by the subsection Kulturbau, directed by the SS Untersturmfihrer
Bernhard Wallergang.

3) Planung (planning) directed by SS Untersturmfiihrer Walter Dejaco.

4) Vermessung (surveying), which worked in cooperation with Tiefbau.

5) Technische Abteilung (technical department)

6) Kaufmannische Abteilung (commercial department)

7) Buchhaltung (accounting), in which SS Unterscharflhrer Heinz Giesen-
berg and civilian employee Heinrich Teichmann worked, who was also head of
construction of six construction sites in April 1942, among them the reception
building of the newly arrived inmates, the laundry house, and the slaughter-
house (see Section 4 of Chapter Il and related documents).

8) Rohstoffe (raw materials), directed by SS Unterscharfihrer Paul Wilk.3*

9) Materialverwaltung (materials administration)

10) Fahrbereitschaft (transportation department), in February 1942 directed
by SS Untersturmfuhrer Fritz Wolter, with SS Sturmmann Gertl assigned to the
use of sidecars;* in May 1942, the post of head of transportation department
was occupied by SS Scharfiihrer Kurt Kégel, promoted to SS Oberscharflhrer
in January 1943, who maintained it uninterruptedly until July 1943. In 1942, he
was replaced by SS Unterscharfihrer Georg Bergmann.

The first official list of the SS men forming part of the Central Construction
Office dates back to December 15, 1942. By order of the Construction Inspec-
tion of the Waffen-SS and Police, Reich East, Posen, all members of the SS —
SS Fihrer, SS Untersturmfiihrer and SS Méanner — had to be subjected to a
medical examination to ascertain their suitability for service on the front. For
this purpose, Bischoff drew up a complete list of the SS of the Central Con-
struction Office for the army doctor of Auschwitz. 70 men are in this list with
rank and date of birth (see Document 6 and Table 1X.)

3 In Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), Wilk appears as Leiter der Rohstoffsstelle. RGVA,
ibid.
% Gertl’s Tatigkeitsbericht, February 23, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 409.
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In January 1943, the Central Construction Office was divided into five Con-
struction Offices and 14 sections (Sachgebiete) according to the following or-

ganization chart:*

CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF THE WAFFEN-SS AND POLICE AUSCH-

WITZ
Head: SS Hauptsturmfiihrer Bischoff

Outer Office

SS Unterscharfihrer Thoma,
businessman

SS Sturmmann Kofler, employee of
construction office

1) Above-Ground Construction
SS Untersturmfthrer (F) Ertl, civil
engineer

SS Untersturmfihrer (F) Wolter, civil
engineer

2) Below-Ground Construction

SS Untersturmfiihrer (F) Schenk, Un-
derground technician

SS Oberscharfiihrer Strang, construc-
tion assistant

Responsibilities
personal reporter and for special oc-

casions
personal reporter

Drawing up of all construction mat-
ters for the Construction Offices of
the concentration camp, the POW
camp, Landwirtschaft, Industrie-
bauten (Krupp, Deutsche
Ausristungswerke, Deutsche Erd-
und Steinwerke), construction depot,
Main Economic Camp (HWL),*
Auschwitz, Troop Economic Camp
(TWL),*® Odersberg, Freudenthal,
Gut Partschendorf, Werk und Gut.
Construction management, construc-
tion policy, construction requests,
documents relating to quota system,
matters relating to G.B. Bau,*® and
B.f.H.*° for the above-mentioned
Construction Offices.

Planning and realization of construc-
tion of streets, sewer pipes, water pu-
rification plants with plant for obtain-
ing sewer gas, including the main

“Geschiftsverteilungen der Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Auschwitz und der Un-

terstellten Bauleitungen.” Document without date but drawn up in January 1943. RGVA, 502-1-

57, p. 312-317.
87 Hauptwirtschaftslager.
% Truppenwirtschaftslager.

39 See following paragraph.
40

Bevollméchtigter fiir den Holzbau: plenipotentiary for construction in wood.



20

SS Unterscharfuhrer Franzen, paver
SS Unterscharfiihrer Gerhard, paver
SS Sturmmann Krause, mason

3) Water and Sewer

SS Untersturmfihrer Eggeling, agra-
rian engineer

SS Schiitze Schwab, Tiefbau techni-
cian

SS Rottenfiihrer Schuhknecht, stone-
cutter

Civilian employee Wolf, smith.

4) Melioration and Surveying

SS Untersturmfiihrer Wallergang, ag-
ronomist

SS Untersturmfiihrer Tofferl, civilian
engineer

SS Rottenfihrer Schmid, subforeman
drainage

SS Rottenfuhrer Dragoni, subforeman
pumping

SS Schiitze Fischer, surveyor

5) Planning

SS Untersturmfihrer (F) Dejaco, ar-
chitect

SS Schitze Gierisch, architect

SS Schiitze Splitt, building designer
Civilian employee Werkmann, archi-
tect

Civilian employee Schimmel, con-
struction expert

Civilian employee Walther, architect

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

used water and rain water collection
channel, construction of bridges, rail-
ways for the above-mentioned Con-
struction Offices.

Construction volume: 4,700,000 RM.

Planning and realization of galleries
for wells, water purification stations,
provisional autoclave plant, elevated
tanks, supply network as well as wa-
ter supply for the above-mentioned
Construction Offices.

Construction volume: 1,600,000 RM.

Planning and realization of repairs,
administration of water and basins in
the Interessengebiet of the Concen-
tration Camp Auschwitz, implemen-
tation of a water savings plan, con-
struction of a dam plant on the Sola
and of a water supply for the fish
tanks in the Interessengebiet, draining
and pumping in the POW camp,
building measurement for all con-
struction projects, preparation of a
new 1:2000 map, determination of
the trigonometric network, tacheome-
try and traversing of the area of inter-
est.

Construction volume: 14,700,000
RM.

Planning or [realization of] sketches,
building designs, execution of de-
signs in particular and of building de-
signs of existing buildings and reali-
zation of the inventory designs for the
Construction Offices concentration
camp, POW camp, farming, industrial
construction (Deutsche Ausriistungs-
Werke, Krupp, Deutsche Erd- und
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6) Raw materials and purchasing

SS Unterscharfiihrer Wilk, buyer

SS Oberscharfiihrer Arloth, technical
buyer

SS Unterscharflhrer Bracht, buyer
SS Unterscharfiihrer Hoffmann, car-
penter

SS Unterscharfiihrer Pruchnik,
employee

SS Sturmmann Kunert, foods buyer

Construction Depot |
SS Oberscharfiihrer Stiller, buyer
SS Unterscharfiihrer Holz, buyer

Construction Depot Il
Civilian employee Niendorf, farmer

7) Administration

SS Scharfiihrer Betzinger, buyer

SS Unterscharfiihrer Giesenberg,
buyer

SS Unterscharfuihrer Weislav, leather
worker

Reqgistry
SS Unterscharfiihrer Putzker, hotel

employee
Civilian employee Uttinger, buyer

Telephone communication

SS Rottenfiihrer Cerne, regional
employee

SS Unterscharfiihrer Nitsche, stone-
cutter

Ordnance
SS Rottenfiihrer Steinert, smith
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Steinwerke) Main Economic Camp
Auschwitz, Troop Economic Camp
Oderberg, as well as for the construc-
tion of Construction Depot Ausch-
witz.

Acquisition and planning of raw ma-
terials, raw materials requests, alloca-
tion of ID code, space for transport
for all construction projects.

Taking on consignment, warehousing
and administration, distribution of
materials, machines and tools for all
construction projects.

Administration of Construction Depot
Posen.

Reporting, accounting, care of weap-
ons, matters relating to accommoda-
tions.
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8) Transportation

SS Scharfiihrer Kdgel, driver

SS Sturmmann Seitner

SS Unterscharfiihrer Bergmann, dri-
ver

SS Unterscharfiihrer Olschar, driver
SS Unterscharfuhrer Kling, driver
SS Sturmmann Béarwolf, driver

SS Schitze Depta, driver

SS Sturmmann Rosenauer, driver

9) Technical department

SS Unterscharfiihrer Swoboda, elec-
trotechnician

SS Sturmmann Beck, expert me-
chanic

Civilian employee Bendorff, electro-
technician

Civilian employee Jéhrling, heating
technician

10) Manpower deployment

SS Unterscharfuihrer Hochscherf,
testing employee

SS Unterscharfuhrer Pantke, manu-
facturing director in a furniture fac-
tory

SS Rottenfuhrer Steinstrasser, gar-
dener

11) Workshops
SS Unterscharfuhrer Kywitz, head of

shop

SS Schiitze Blanke, carpenter

SS Rottenfuhrer Dengler, painter
Civilian employee Wachs, internal ar-
chitect (transfer will be requested)

12) Carpentry and roofing shop
SS Unterscharfuhrer Vieth, carpenter
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Use, maintenance, and repair of

11 motor buses,

2 railcars,

motor cars,

72 construction machines

in addition to 45 horse-drawn carts.

Planning and realization of the elec-
trical installations, transformer sta-
tion, transferred voltage monitoring
station, heating stations, distance
heating plant, machine construction
for concentration camp, POW camp,
farming, industrial construction, in-
stallation team and electric workshop
with 165 inmates.

Assistance, lodgings, and employ-
ment, initially for 1,000 civilian
workers.

Employment of inmates (approxi-
mately 8,000) for the concentration
camp, POW camp, etc.

Management and supervision of the
inmate workshops

(locksmith shop: 232 inmates)
(cabinet shop: 190 inmates)

(glazier shop: 22 inmates)
(paintery: 76 inmates)

Invoicing, design, and details for in-
ternal finishing of all construction
projects.

Self-employed carpenters: 77
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SS Rottenflihrer Lugert, carpenter

13) Landscaping
SS Unterscharfihrer Kamann, garde-

ner

Secretaries
Civilian female employee Quitzau,
stenotypist

14) Statistics

vacant

CONSTRUCTION OFFICES
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(carpentry and roofing activities) in-
mates: 1,919; performing of carpentry
work, maintenance work, barracks as-
sembly.

Realization of gardens for all con-
struction projects.

I. Construction Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz, Concentration

Camp Auschwitz and farming Auschwitz

Heads of Construction

SS Unterscharfuhrer (F) Kirschnek,
construction expert

Civilian employee Teichmann,
construction assistant

SS Scharfiihrer Jager, construction
expert

SS Unterscharfiihrer Oschinski, ma-
son

SS Sturmmannn Lubitz, assistant
construction help

Civilian employee Lehmann, secre-
tary

SS Hauptscharfuhrer Wiechmann,
joiner

SS Schiitze Genur, designer

a) Concentration Camp Auschwitz
construction of the remaining new
buildings and erection of 6 inmate ac-
commodations, barracks of the provi-
sional laundry house in the old Pro-
tection Camp.

15 new inmate buildings

5 security workshops for inmates,
laundry house and reception building
with disinfestations plant and bath for
inmates, expansion of the slaughter-
house, bakery building, distance heat-
ing plant with pipes, emergency elec-
trical generating plant, courtyard for
the canine squad.

3 accommaodation barracks for Fih-
rer, building for commando and ac-
commodation building for com-
mando, garages for commando, entry
building, economic building, accom-
modations for 1* battalion housing
development.

Construction volume: 20,030,000
RM.
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b) Farming Auschwitz

1. Construction Office of the POW camp (carrying out of Special Treatment

Auschwitz)

Heads of Construction

SS Unterscharfiihrer (F) Janisch, en-
gineer

SS Untersturmflihrer Peetz, architect
SS Untersturmfiihrer Kastner, civil
engineer

SS Hauptscharfiihrer Bottjer, carpen-
ter

SS Oberscharfiihrer Kayser, works
supervisor

SS Unterscharfuhrer Ulmer, designer
SS Schiitz Sihorsch, mason
SS-Sturmmann Scheffel, mason
Civilian employee Uhl, designer
Civilian employee Lippert, secretary

New construction, installation or ex-
pansion of accommodations (343 bar-
racks), in addition to storehouse bar-
racks, for laundry house, for supplies,
disinfestation, wash-houses, latrines,
infirmary and Blockfuhrer (158 bar-
racks), 4 crematoria, 4 mortuary
chambers, disinfestation plant, entry
building, guard building, warehouse,
command building, security plant,
camp subdivision, guard towers, 16
troop barracks, 6 workers’ barracks, 6
latrine barracks, 11 barracks for sup-
plies, offices and infirmary. Disinfes-
tation and sauna plant. 2 emergency
electrical generator groups and 3
transformer buildings.

Construction volume: 18,700,000 RM

I11. Construction Office Industrial area Auschwitz

(Krupp factory halls, Deutsche Ausriistungswerke Auschwitz, Deutsche Erd-
und Steinwerke Auschwitz) as well as construction of the Construction Depot

Auschwitz.)

Heads of Construction

SS Sturmmann Jothann, construction
expert for above ground

SS Unterscharfihrer Penn, construc-
tion entrepreneur

SS Rottenfiihrer Wolff, mason
Civilian employee Gotsch, secretary

Sheds, accommodation buildings, of-
fice buildings and other secondary
plant for Krupp, 1 storage room and 1
drying room, silo barracks, etc., for
Deutsche Erd- und Steinwerke
Auschwitz. Sheds for the storage of
construction materials, installation of
the new construction depot with 7
warehouses and offices, camp for the
civilian workers | and Il with accom-
modation barracks for workers and
latrines, etc.

Construction volume: 6,700,000 RM.
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IV.) Construction Office Main Economic Camp of the Waffen-SS and Police

and Troop Economic Camp Oderberg

Head of Construction

SS Untersturmfuhrer (F) Pollok 1 warehouse barracks with basement.
1 office barracks, potato bunkers for
the HWL, expansion or broadening of
the camp for the TWL Oderberg, in
addition to technical assistance to the
administrative offices.
Construction volume: 240,000 RM

V.) Construction Office Works and Estate Freudenthal and Estate Partschen-

dorf

Heads of Construction

SS Unterscharfiihrer Mayer, con- Construction of 2 warehouse barracks

struction assistant for machines and fruit juices, 2 ac-

Civilian employee Partsch, secretary commodation barracks for foreign ci-
vilian workers, various supplemen-
tary constructions and restructuring in
opera, 4 double accommodations for
agricultural workers, reconstruction
and finishing work for the estates
Freudenthal, as well as for the estate
Partschendorf and for the 9 double
accommaodations for agricultural
workers.
Construction volume: 1,030,000 RM.

This organization chart (see Table VII) covered 74 SS men and 16 civilian em-
ployees (see Table X).

In January 1943, the Central Construction Office was threatened with a dras-
tic reduction in personnel. On the one hand, Kammler had informed Bischoff
that he intended to send 44 Central Construction Office SS men “fit for active
service” (kriegsverwendungsfahige)* to the front. On the other hand, H6R had
decided to transfer all Polish inmates working on the Central Construction Of-
fice to other tasks (see in this regard Section 2 of Chapter Il1). No doubt,
Kammler requested the organization chart reproduced above from Bischoff pre-
cisely in view of this reduction. Bischoff, preoccupied by the consequences
which this would have had for the activities of the Central Construction Office,
attempted to keep at least the most important men. To this end, he compiled a

41 In the documents, this adjective is normally indicated by the initials “KV”.
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list of functions of subordinates for Kammler, which Bischoff considered indis-
pensable: SS Untersturmfihrer (F) Pollok, SS Untersturmfuhrer (F) Eggeling,
SS Oberscharfiihrer Strang, SS Unterscharfuhrer Wilk, SS Unterscharfuhrer
Bracht, SS Unterscharfihrer Vieth, SS Unterscharfiihrer Swoboda, SS Sturm-
mann Beck, SS Scharflhrer Betzinger, SS Unterscharfiihrer Pantke, SS Unter-
sturmfuhrer (F) Kirschnek, civilian employee Teichmann, SS Untersturmfiihrer
(F) Janisch, and SS Sturmmann Jothann.*?

The list of indispensable men eventually sent to Kammler, however, was
drastically shorter and included only the heads of construction Eggeling,
Kirschnek, Janisch, Jothann, and in addition the head of the carpentry shop Vi-
eth.*® On February 1, 1943, Bischoff was promoted to SS Sturmbannfiihrer. In
early July 1943, the Central Construction Office consisted of at least 63 persons,
both SS men and civilian employees, as indicated by a list from July 2 listing
personnel of that office having been issued a service bicycle.* Even Bischoff’s
wife had such a bike, without being a part of the Central Construction Office,
of course.

On October 1, 1943, coinciding with the beginning of the fifth financial year
of the war, SS Sturmbannfiihrer Bischoff was replaced by SS Obersturmfiihrer
and specialist Jothann. For local bureaucratic reasons, transfer of office was
dated January 1, 1944.% Bischoff was promoted to Head of Construction In-
spection of the Waffen-SS and Police “Silesia.” Jothann had had a meteoric
career, which had brought him in just ten months from the rank of SS Sturm-
mann to that of SS Obersturmfihrer.

We have only very few documents about the year 1944. On July 17, 1944,
SS Oberscharfuhrer Pollok, who had been recalled to an operational unit, left
his post to SS Obersturmfiihrer (F) Krauss.*® The list of September 1, 1944,
related to the service bicycles assigned to the members of the Central Construc-
tion Office contains 72 names, including 61 SS men and 11 civilian employ-
ees.’

42 RGVA, 502-1-57, pp. 306-311.

43 Letter from Bischoff to Kammler, January 27, 1943. RGVA, 502-1-28, pp. 247-250.

4 Aufstellung from Kirschnek, July 2, 1943., RGVA, 502-1-201, pp. 596-597. See Table XI.

4 Letter from Bischoff with the subject “Ubergabe der Zentralbauleitungen durch SS Sturmbannfiih-
rer (S) (Sonderfiihrer) Bischoff an SS Obersturmfiihrer (F) [Fachmann] Jothann“ and “Verzeich-
nis der Akten,” January 5, 1944. RGVA, 502-1-48, pp. 42-49. See Document 7.

4 <(Jbergabeniederschrift” by Pollok, dated July 17, 1944, RGVA 502-1-48, p. 14 (only the first
page of this document has been preserved).

47 Aufstellung tber die an die SS Angehérigen und Zivilangestellten der Zentralbauleitung ausgege-
benen Dienstfahrrader nach ZBL Nr. geordnet, September 1, 1944. RGVA, 502-1-201, pp. 565-
566. See Table XII.
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2. The Position of the Central Construction Office in the
Hierarchy of Technical, Financial, Administrative, and
Economic Institutions

The Auschwitz concentration camp initially represented the construction pro-
jects “SS accommaodations and Concentration Camp Auschwitz” of the Waffen-
SS and Police and, as such, depended for all its technical, financial, and admin-
istrative aspects on Office Il — Constructions of the HHB, administered by SS
Oberfiihrer Kammler. Since the camp was located in the territory of the Reich,
in Upper Silesia, it was subordinated to the inspection body of Office I1, which
had jurisdiction in that region, the Construction Inspection of the Waffen-SS
and Police Reich East, headquartered at Posen, which, in November 1941, su-
perintended the Central Construction Offices of Auschwitz, Danzig, Posen, and
Breslau (see Table VI).

Regarding construction management (Bauwirtschaft), the construction pro-
jects (Bauvorhaben) of Auschwitz depended on the regional representative for
the regulation of all constructions in defense district VI1II, headquartered in Kat-
towitz, which was the representative of Reichsminister Speer in his capacity as
Plenipotentiary for the regulation of all construction projects (G.B.-Bau; see
Table ). The realization of a construction project required as a first administra-
tive step its classification in the list of priorities of the defense district to which
it belonged (Wehrkreisrangfolgelisten). The next required step was the con-
struction authorization (Baufreigabe). According to the provisions of Reichs-
minister Speer of July 12, 1941, for the third financial year of the war, this au-
thorization was initially issued by the control commission of defense district
VIl — a body of Speer ‘s regional representative in defense district VIII —
through presentation of a documentation consisting of a situation sketch
(Lageskizze; Document 8), a description of the project (Baubeschreibung; Doc-
ument 9), and an approximate cost calculation (Kostenuberschlag; Document
10),*® later replaced by a proper cost estimate (Kostenvorschlag; see Document
10a). The project description could also be in form of a written explanatory
report (Erléauterungsbericht; Document 11). Speer then assigned the construc-
tion volume, a term that also described the costs of the project.

At the beginning of the third financial year of the war, on October 1, 1941,
the construction projects “SS accommodations and Concentration Camp
Auschwitz” were included in Speer’s construction projects under reference
number (G.B.-Bau Kennummer) “2 U Kattowitz 1.”*® On January 20, 1942, the

4 Letter from the head of Office Il of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, October 1, 1941.
RGVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy.
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number was changed to “2 Kattowitz 3001”.* The number relating to the con-
struction of the future camp of Monowitz>® was initially “0.Wo-E (Chem.) Katt.
3009, but was later changed to “VIIl E wo 19”.5? In June 1942, the G.B.-Bau
reference number of Concentration Camp Auschwitz again changed to “VIII
Up a 1”, in which the symbols had the following significance:

VIl = Roman letter of the defense district

Up = responsible for allocation of materials (Kontingententréger)

a=  sector (Sachgebiet); there were 4 sectors:
a = armaments and military hospital construction
¢ = provisions and clothing
¢ = dwelling-place construction
d = general construction

1= the rank of the district in the scope of the sector of the entity respon-
sible for allocations and simultaneously an indication of urgency; the
degree of maximum urgency was Grade 1. Grade O (zero) was no
longer in use.

The new G.B.-Bau reference number was valid for the third financial year of
the war and, in particular, for the period from April 1 to December 31, 1942.5
In October 1942, the construction projects “POW Auschwitz” received the
G.B.-Bau reference number “VIII Up a 2,” and the future Monowitz camp was
designated “VI1II E Ch-m/wo 19.7%

Starting on February 1, 1942, the Auschwitz Central Construction Office
was subordinated in financial, technical and administrative matters to Office
Group C—Construction Projects of the WVHA, directed by SS Oberfuhrer
Kammler, while it continued to depend on Reichsminister Speer for construc-
tion management. Office C/I (general construction tasks) of the WVHA, headed
by SS Sturmbannfiihrer Sesemann, exercised control over construction projects
and cost estimates of ordinary construction projects. Office C/IlI (technical ar-
eas), commanded by SS Sturmbannflihrer Wirtz, carried on the same activity

49 Letter from the head of Office Il of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, January 20, 1942.

RGVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy.

Construction project “Lagerausbau im Zusammenhang mit dem Aufbau des Werkes Auschwitz

der 1.G. Farbenindustrie A.G.”

51 Letter from Auschwitz Zentralbauleitung to Amtsgruppe C V/I of the WVHA, March 17, 1942.
RGVA, 502-1-319, p. 202.

52 Letter from Zentralbauleitung to Gebietsbeauftragter fiir die Regelung der Bauwirtschaft, July 8,
1942. RGVA, 502-1-319, p. 88.

53 Letter from Amtsgruppenchef C of WVHA to Zentralbauleitung, June 14, 1942. RGVA, 502-1-319,
p. 119.

54 List of BW with G.B.-Kennum., October 26, 1942. RGVA, 502-1-317, p. 43.

50
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on technical construction projects. The management of Construction Inspec-
tions of Office Il of HHB was taken over by Office C/V (Central Construction
Inspection), which developed a double activity: inspection, through Office V/1a
(Construction Inspection, Central Construction Offices und Construction Of-
fices), and financial, through Office V/2a (Budget and Invoicing). The Con-
struction Inspection of the Waffen-SS and Police, Reich East, which controlled
the Auschwitz Central Construction Office from November 1941 onward, de-
pended on these two agencies. Later this control function was taken over by the
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Silesia, headquartered in
Kattowitz, which was formed in the second half of 1943 and was likewise sub-
ordinated to Office C/V of the WVHA. Regarding construction management, the
Central Construction Office was subject to Speer’s authority through two of his
subordinate officials: Speer’s regional representative in Defense District VIII,
headquartered in Kattowitz, which dealt with administrative matters (classifi-
cation, authorization, etc.), and Speer’s regional representative in Defense Dis-
trict V111, headquartered in Breslau, which was in charge of allocation of mate-
rials. On September 14, 1942, Speer reorganized his department in the follow-
ing manner:

Speer was plenipotentiary for the regulation of construction management in
the framework of the German four-year plan. His principal agency, headquar-
tered in Berlin, was subdivided into four sections: construction management,
development of armaments, allocation of materials, and transport of construc-
tion materials. Speer’s regional representatives in a German state (Gau) carried
the name Gau representative (Gaubeauftragter); defense districts were renamed
to districts of armaments inspection, and regional representatives for the regu-
lation of construction were renamed to the construction plenipotentiary of
Reichsministerium Speer in the district of armaments inspection. The 21 differ-
ent districts received Roman numerals. The Central Construction Office of
Auschwitz was within Distrcit VIII and was therefore subordinate to Speer’s
regional representative in Kattowitz for administrative matters, and to Speer’s
construction plenipotentiary in the district of armaments inspection VII1, head-
quartered in Breslau, for the allocation of materials (see Tables Il and IV). The
Central Construction Office directed its construction materials requests to the
materials-allocation office of the latter institution, which forwarded them to the
central office in Berlin. For the transport of construction materials, the transport
section of Speer’s central office issued GB Bau sheets (see Document 12).

In technical, financial, and administrative matters, construction activities in
annexed and occupied territories depended on the respective Construction In-
spections, which were organized as follows:
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Central Construction Inspection for the East

Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East—North
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Center
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-South
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Tiflis.

The construction management, on the other hand, was controlled by an office
headed by an SS manager, Group C—Construction, and located at the local
Higher SS and Police Headquarters, organized as follows:

Higher SS and Police Headquarters in the Generalgouvernement (occu-
pied central Poland), headquartered in Krakow

Higher SS and Police Headquarters in Ostland, headquartered in Riga
Higher SS and Police Headquarters in Russia-Center, headquartered in
Mogilev

Higher SS and Police Headquarters in Russia—South, headquartered in
Kiev

Higher SS and Police Headquarters in Serbia, headquartered in Belgrade.

Norway had its own Construction Inspection of the Waffen-SS and Police and
its own Higher SS and Police Leader in Oslo.

This organizational structure remained unchanged at least until the end of
February 1944.%

% Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt I1. Bauten. “Nachweisung der Bauinspektion der Waffen-SS
und Polizei bei den Hoheren SS-und Polizeiftihrern,” WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4-5; SS-
Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgruppe C. Letter to Bauinspektionen and Héhere SS- und
Polizeifiihrer, December 14, 1942. WAPL, Zentralbauleitung, 54, p. 32; SS-Wirtschafts-Verwal-
tungshauptamt. Amtsgruppe C. Letter, February 12, 1944, to all subordinate institutions. WAPL,
Zentralbauleitung, 54, p. 99.
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Chapter II:
Administrative Activities

1. Powers and Authority

According to the provisions of Kammler’s letter of June 30, 1941, quoted in the
preceding chapter, a Central Construction Office consisted of several construc-
tion projects (Bauvorhaben), each containing several construction sites (Bau-
werke, abbreviated: BW) and several construction sites formed a construction
sector (Bauabschnitt; abbreviated: BA). A Construction Office, by contrast,
consisted of just one single project. As already noted, first the New Construction
Office and later the Construction Office was initially responsible for one single
project called “SS accommodation and Concentration Camp Auschwitz.” In
March 1942, there were four construction projects:

1. SS Accommodation and Concentration Camp Auschwitz
2. POW camp

3. Main Industrial Camp

4. D.A.W. (Deutsche Ausriistungswerke)®

In June 1942, the construction projects of the Central Construction Office had
increased to eight:

1. Concentration Camp Auschwitz

2. SS Accommodation Auschwitz

3. Industrial Zone Auschwitz (Deutsche Ausristungs-Werke, Deutsche
Erde- und Steinwerke)

Auschwitz farms

Main Industrial Camp Auschwitz with outpost Oderberg

POW camp Auschwitz

Estate Partschendorf near Freudenthal®’

Estate Freudenthal

N Ok

% The building management (Baufilhrung) of this industrial complex was taken over by the Central
Construction Office by order of Kammler on January 21, 1942. File memo of the Zentralbaulei-
tung, February 25, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 427.

57 Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 16.
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Starting in November 1942, as seen in the preceding chapter, the administration
of these construction projects was assigned to five Construction Offices, com-
bining construction project Concentration Camp Auschwitz and Industrial area,
as well as Estate Partschendorf near Freudenthal and Estate Freudenthal.

The construction sectors consisted of several construction sites. For exam-
ple, the entire Birkenau camp was subdivided into three sectors: BA I, 1, and
I11. Until the beginning of 1942, the constructions of the Central Construction
Office were only indicated by their designation: tank facility, workshops, leader
homes, etc. On March 31, 1942, a new classification was introduced for con-
struction project “Concentration Camp Auschwitz”: an identification number
preceded by the abbreviation BW was affixed to every worksite. In all the ad-
ministrative documents relating to a single worksite it was necessary to note the
abbreviation “BW 21/7b (Bau) 13” (in which 21/7b was the expense item, and
(Bau) 13 the title). POW, Main Industrial Camp, and Deutsche Ausrustungs-
Werke (DAW) had their own numbering system.*® For the construction project
POW camp, this classification had already been introduced in February.*® The
construction sites were subdivided into purely provisional constructions (reine
Behelfsprovisorien), provisional constructions (Behelfsbauten) and definitive
constructions (endgultige Bauten). For every construction site, it was necessary
to keep an expense book (Bauausgabebuch) described in Section 4.

A construction site was not a single construction, but the totality of construc-
tions of the same type with the same intended purpose. For example, BW 33
consisted of 33 barracks for personal effects (Effektenbaracken).®® In the period
of maximum development, the Central Construction Office came to have over
300 construction sites (see Tables XIII and XIV).

2. Construction Site Consignment Decision

When a construction site was completed, the Central Construction Office drew
up a turnover document (Ubergabeverhandlung; Document 13), by means of
which the construction site was turned over to the camp command (Komman-
dantur). The following documents were annexed to the consignment decision,

8 «“Aufstellung der Bauwerke (BW) fir die Bauten, AuBen- und Nebenanlagen des Bauvorhabens

Konzentrationslager Auschwitz O/S,” March 31, 1942. RGVA, 502-1-267, p. 3

“Baufristenplan fiir Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS Auschwitz,” February 9,

1942. RGVA, 502-1-22, p. 9.

80 “Bauantrag zum Ausbau des Kriegsgefangenlager der Waffen-SS in Auschwitz O/S. Errichtung v.
5 Effektenbaracken BW 33.” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 103-108. “Bauantrag zum
Ausbau des Kriegsgefangenlagers der Waffen-SS in Auschwitz O/S. Errichtung von 25 Stk. 5 Ef-
fektenbaracken (BW 33).” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 95-100.

59
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which was transmitted to the Kommandantur in five copies with a cover letter
from the head of the Central Construction Office:

— alist of building equipment (Einrichtungsgegenstande)

— a series of plans, on a scale of 1:200 (Satz Bauplane — Malstab 1:200;
Document 17)

— a list of all the firms employed in the construction with an indication of
the responsibility and duration of the warranty (Verzeichnis tber samt-
liche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft- und Garantien-
zeiten)

— a chimney-testing attestation (Bescheinigung tber Schornsteinabnahme,
Document 14)

— adescription of the building (Geb&audebeschreibung; Document 15)

The list of building equipment was reported on preprinted tables: the location
was indicated on the rows, the presence of the objects was indicated in the in-
tersecting columns (see Document 16).

3. Activity Reports

All the activities of the Central Construction Office were accurately recorded in
a vast series of administrative documents. The most numerous documents nat-
urally related to the construction activities in the strict sense. These are the most
important lists.

1. Activity reports (Tatigkeitsberichte; Document 18); weekly report drawn
up by Schlachter and addressed to the command (an die Kommandantur) of the
Concentration Camp Auschwitz. These reports cover the period from June 14,
1940, to August 23, 1941, and describe all the activities of the SS New Con-
struction Office, then of the Construction Office, under four headings: worksite
activities (Baustellenbetrieb), materials purchasing (Einkauf), planning (Pla-
nung), and accounting (Buchhaltung). This general report was later replaced by
specific reports drawn up by the head of construction of the various sections of
the Central Construction Office or by officials of the individual worksites:

— Report on the activities of underground construction and surveying de-
partment (Tatigkeitsbericht der Tiefbau- und Vermessungsabteilung): re-
port compiled monthly, starting in January 1942 (report compiled on Feb-
ruary 2, relating to the month of January) and related to the following



34

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

construction sites: road construction, water supply, surveying, railroad
construction, drainage.®

— Activity report: monthly report starting in January 1942° and compiled
by SS Sturmmann Heinz Lubitz, head of construction of the following
construction sites: new construction of inmate accommodations (5 build-
ings), inmate Kkitchen, delousing facility, construction offices garage, gar-
age for transportation department, concrete and cabinet workshops, con-
struction office barrack (terminated in January 1942), accomodation bar-
racks for command post, washing barracks.

— Activity report for landscaping: monthly report starting in January 1942
and compiled by SS Sturmmann Dietrich Kamann.%®

— Activity report: monthly report compiled by civilian employee Heinrich
Teichmann, head of construction of the following construction sites: ex-
pansion of protective-custody camp, reception building and inmate bath,
laundry, slaughterhouse, concrete workshops, reinforcement works at
horse stable barracks at Deutsche Ausriistungs-Werke.*

— Activity report of the technical department: monthly report since February
1942 on the installation of the electrotechnical plant at various construc-
tion sites.®

— Activity or construction report for above-ground construction: monthly
report starting in February 1942 and compiled by SS Sturmmann Werner
Jothann, head of construction of the following construction sites: econom-
ics barrack, bakery, accommodations for civilian employees, Praga Birke-
nau, refurbishment of “Deutsches Haus,” Troop Logistics Camp, accom-
modations for civilian employees of the construction office, canteen col-
lective, accommodations for officers and NCOs.%

— Activity report of SS Unterscharfuhrers Kirschnek, head of construction
department above-ground: monthly report starting in May 1942; Kirsch-
nek was head of construction of the following construction sites: com-
mand post and adding stories (three buildings).®’

— Activity report of SS Ustuf. (F) Kirschnek, head of construction of pro-
tective-custody camp and farming construction projects: Kirschnek’s first

61
62
63
64

65

66
67

RGVA, 502-1-24, pp. 437f. lllegible signature.

“Tatigkeitsbericht fiir den Monat Januar 1942.” RGVA, 502-1-24, pp. 423f.

RGVA, 502-1-24, pp. 426f. Only known report, handwritten, dated February 4, 1942,
“Tatigkeitsbericht fiir den Monat Mai 1942,” dated May 29. RGVA, 502-1-24, p. 301. Only known
report.

“Tatigkeitsbericht der Techn. Abteilung flir Februar [1942].” RGVA, 502-1-24, illegible page
number on my photocopy. Only the first page of this report, which is handwritten, remains.
RGVA, 502-1-24, pp. 417f. Report dated March 2, 1942.

RGVA, 502-1-24, pp. 302. Report dated May 29, 1942.



CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ 35

monthly report dates back to December 1942. In this capacity he was con-
cerned with BW 7a, 20 K, 20 M, 20 N, 20 O, 20 Q, 43, 20 D, 64, 68 A,
76,26 B, 71 A, 63, 26 B, 71 B, 32 H (camp for Italians, taken over from
Teichmann), 4 B, K, 68 B, 66 E.%® Starting in 1943, Kirschnek compiled
quarterly reports.

— Activity report for road construction: monthly report starting in December
1942 and compiled by SS Rottenfiihrer Walter Schuhknecht, head of con-
struction of all roads inside and outside the camps.®®

— Report on the state of construction projects of the POW camp: two-
weekly reports starting in January 1942 and compiled by SS Untersturm-
fuhrer Otto Kayser, head of construction responsible for barracks and
other buildings in the POW camp.™

— Construction report of drainage department: monthly report starting in
November 1942 and compiled by SS Untersturmfiihrer Berhard Waller-
gang, responsible for pipe-laying work in Construction Section Il and 11l
of the POW camp and for drainage in the area of interest.”

All the above-mentioned reports were sent to the Head of the Central Construc-
tion Office, who used them to compile the following reports:

2. Construction deadline schedule (Baufristenplan): monthly report first
compiled by ead of constructions (Schlachter, Bischoff) and then by the Head
of the Central Construction Office (Bischoff, Jothann), and initially addressed
to Office Il 3/2 of the Main Office Budget and Construction, then to Office C
V/3 of the WVHA with related cover letter (see Document 19).

The reports were written based on service order no. 3 of Office Il of the Main
Office Budget and Construction dated June 30, 1941. For every construction
project a suitable report was compiled. The first construction deadline schedule,
relating to the construction project Concentration Camp Auschwitz, is dated
August 10, 1941;7 the last is dated December 15, 1943."” For every construc-
tion project the construction deadline schedules bore the number of the con-

8 RGVA, 502-1-24, pp. 24-24a. Report dated December 30, 1942.

89 “Titigkeitsbericht StraBenbau fiir den Monat Dezember 1942.” Report dated December 31, 1942.
Schuhknecht was also concerned with the roads in the camp for the Italian civilian workers
(“StraBe im Italienerlager”). RGVA, 502-1-24, pp. 25-26. Only known document.

0 The handwritten report dated February 3, 1942, relating to the month of January refers exclusively
to the barracks (Baracken). RGVA, 502-1-24, p. 425.

1 «Abteilung Kulturbau. Baubericht fiir die Zeit vom 1. November bis 30. November 1942.” Report
dated November 30, 1942. RGVA, 502-1-24, pp. 58-59. Only known report.

2 “Baufristenplan fiir Bauvorhaben K.L. Auschwitz,” by Schlachter, dated August 10, 1941. RGVA,
502-1-22, p. 1.

8 “Baufristenplan fir das Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS und Polizei
Auschwitz,” by Jothann, December 15, 1943. RGVA, 502-1-320, p. 68.
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struction site, with a graphic representation of the respective degree of comple-
tion in terms of percentage (a segment passing through the columns of the
months with the related number written above). Until May 1942, the number of
the civilian workers and inmates employed in the works was given as well.

3. Construction report: monthly report compiled by the Head of the Central
Construction Office (Bischoff) and addressed to the commando (an die Kom-
mandantur) of Concentration Camp Auschwitz with related cover letter. The
first construction report was compiled by Ertl on November 10, 1941, and refers
to the situation on November 1. The series of construction reports kept in the
archive begins with the subsequent report for the month of November, compiled
by Bischoff on December 4, 1941 (see Document 20). These reports contain a
detailed description of the individual worksites (Baustellenbeschreibung); the
construction sites included in the same sites were arranged on the basis of the
various construction projects.

The other sections of the Central Construction Office, which also carried on
various tasks, also regularly compiled reports on their activities; of particular
importance are the reports from the motor vehicle section:

4. Activity Report of the transportation department of the Central Construc-
tion Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz O/S: a very scantily report
starting in February 1942;"* starting in May 1942, the report compiled by head
of transportation department SS Scharfiihrer Kurt Kogel, (“Tatigkeitsbericht
der Fahrbereitschaft vom...”), became much more detailed, with an indication
of the average number of vehicles utilized, the number of transports dispatched,
the amount of fuel consumed, repairs performed, etc. (see Document 21).

Reports relating to the utilization of inmate labor will be dealt with in the
next chapter.

4. Financial Activities. Acquisition of Machinery,
Rendering of Services, and Payments

The Central Construction Office used numerous civilian firms, including for the
acquisition of various machinery and materials and for the rendering of services.
Upon request of the office responsible for a given construction site, the firm
sent a cost estimate (Kostenanschlag; Document 22). If the offer (Angebot) was

"4 “Fahrbereitschaft der Bauleitung. Kurzer Titigkeitsbericht fiir den Monat Februar 1942.” RGVA,
502-1-24, p. 410., dated February 23, 1942. There is also a “Kurzer Tétigkeitsbericht fiir den Mo-
nat Februar 1942 uber den durchschnittlichen Einsatz der Gespanne” by SS Sturmman Gertl,
March 2, 1943. RGVA, 502-1-24, p. 409.
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accepted, the Central Construction Office confirmed the order in writing
(Auftragserteilung).

Shipment by rail transport required a bill of lading (Frachtbriefe; Document
23), which the Central Construction Office sent to the firm with the related code
numbers (Speer-Marke; also Document 23). The bill of lading indicated the re-
cipient, the shipping firm, and the content of the load. The Speer-Marke bore
the figures 0, I, Il and 111, corresponding to the various priorities. The figure “0”
corresponded to the maximum degree of urgency.”

The machinery or materials were sent to Auschwitz by the company with a
shipping notice (Versandanzeige; Document 24), indicating the date of ship-
ment, the number of the railway carriage loaded, and a detailed description of
the weights loaded and the relative weight. The date of arrival of the shipping
notice at the camp was normally indicated by a stamp on the first page (on the
lower left) of this document, and countersigned by the head of the Central Con-
struction Office. After arrival of the freight car, the materials administration
(Materialverwaltung) carried out a control of the goods unloaded from the car,
and if they corresponded to the shipping notice, conformity was attested to on
the last page of this document by means of the stamp “Materialverwaltung
Richtigkeit bescheinigt” or “richtig erhalten Materialverwaltung”, and the date
of entry into the warehouse, which was indicated by means of a stamp on the
upper (right) part of the document.

Normally, the firm later sent the Central Construction Office a partial in-
voice (Teilrechnung; Document 25) with a description of the goods (or of the
work performed) according to the costs indicated in the cost estimate. The ac-
counting department subjected the invoice to a calculation check, indicated by
the stamp “Nachgerechnet am...” followed by the date of the check, and a spe-
cialist technical control, attested to by the stamp “Fachtechnisch richtig,” with
the date and signature of the official employed to do so. If everything was in
order, the section head certified the correctness of the amount by means of the
stamp “Richtig und festgestellt auf...” with an indication of the amount and the
signature.

Based on this certification, the accounting department issued one or more
orders of payment on account (Abschlagzahlung; Document 26). The firm then
sent the Central Construction Office the final invoice (SchluBrechnung; Docu-
ment 27), which indicated both the payments on account already made by the
SS administation and any possible cost variations form the cost estimate that
had occurred subsequently. After the above-described checking procedure, the
accounting department issued a final order of payment (Schluabrechnung;

> Letter from Topf to Bauleitung der Waffen-SS und Polizei Mauthausen/Obedonau, October 14,
1941. BAK, NS 4 Ma/54.
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Document 28), which stated the date of the commission or task entrusted to the
firm, the amount of the related cost estimate, the resulting deductions from the
final invoice, and the remaining amount due and payable.

Payments were made by means of bank check. The office in charge of this
was initially Office Treasury Il of the Main Office Budget and Construction,
i.e., Department Office Treasury 11/2/4 of the Main Department 11/2 Account-
ing. After the formation of the WVHA, responsibility passed to the Treasury of
the Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Reich East, headquar-
tered in Posen. Starting on January 1, 1944, the payments were made by the
Treasury of the Local Administration Auschwitz O/S, i.e., the Auschwitz camp
administration.

A separate accounting was kept for each construction site. Every construc-
tion site had a disbursement book for construction projects (Bauausgabebuch;
Document 29), the front of which indicated the name of the Construction Office,
the construction project, the construction site (hnumber and name), the location,
the administration (Haushalt) and the current year, the chapter (Kapitel), and
the title (Titel). It followed the declaration of the number of pages of the book
and an indication of the period to which the records referred. The disbursement
book for construction projects was subdivided into various columns, indicating:
1) progressive number, 2) date of payment by SS administration, 3) firm to
which payment was credited, 4) reason for payment, 5) amount of payment. In
the subsequent columns 1-XXXI the amount reported in Column 5 was broken
down based on the type of service (excavation work, masonry work, plastering
and fill work, etc.). The column “Abschlagsauszahlungen” indicated payments
on account already made. The monthly accounting (Gesamtausgabe) was cal-
culated adding the amount of the payments on account, registered in the above-
indicated Column 5, to the sum of the payment in the same column. The dis-
bursement book for construction projects therefore recorded all the firms having
worked on a construction site as well as the services rendered giving rise to the
remuneration received.

5. Correspondence and Archiving

5.1. Outgoing Mail

Until the beginning of October 1941, the letters written by the SS New Con-
struction Office and later by the Construction Office, bore, in addition to the
date, only the initials of those who wrote them, located in the upper left-hand
part of the page, before the beginning of the text. For example, in one of the
first letters from the SS New Construction Office to the Erfurt company Topf
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& So6hne, the initial “Ur/W.” appears, which means “Urbanczyk/Wolter*. Other
initials appearing in the correspondence from this period are “Ar.” (Arloth),
“Wi.” (Wilk), “Schl” (Schlachter), “Th.” (Thoma), “Tei.”, (Teichmann).

From the beginning of October 1941, a new system of mail registration was
introduced: the initials of the person writing the letter was preceded by the
words “Bftgh.Nr”, accompanied by two numbers, separated by a slash. For ex-
ample, in the letter dated May 8, 1942 (Document 19), the following wording
appears: “Bftgh.Nr.7285/42/Wo/Lp.”, which means:

Bftgb. = Brieftagebuch: protocol book
Nr. 7285: sequential protocol number
42 =1942; current year

Wo/Lp. = Wolter/Lippert.

The following abbreviations then appeared beneath this wording and prior to
the text proper:

Betr.= Betreff, object
Bzg. = Bezug, reference
Anlg. = Anlagen, annexes.

Starting in October 1941, the number of the protocol book proceeded sequen-
tially through the succeeding years: on December 8, 1944, this had reached
58,638.

The letters were drawn up in several copies, which were distributed to vari-
ous interested camp officials. This distribution (Verteiler) was indicated at the
end of the letter, at the lower left (see Document 31), with the name of the re-
cipient of the copy, officials or offices. The officials were mentioned by name
(for example, SS Ustuf. Pollok, Z.A. Jahrling) or by post (for example, Baufih-
rer K.G.L., Sacharbeiter); the offices were obviously very numerous (for exam-
ple, Bauleitung K.L., Bauleitung K.G.L., Rechnungslegung, Bauwirtschaft,
Werkstéattenleitung, Rohstoffstelle, Handakte, Haftlingseinsatz, Bauhof, Pla-
nung, etc.). One copy was always sent to the archive (Registratur). Every con-
struction site had its own file, and the copy of the letter intended for it bore the
wording “Registratur BW” or “Registratur Akt BW,” followed by the number
of the construction site.

5.2. Incoming mail

Until the beginning of November 1940, the mail was registered with a stamp
indicating the date and time of registration, as in the following example :
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Eingegangen Received
- 6. V1.40/15-16 Uhr 6 June 1940/15-16 hr.
Erl.......oooool. Completed......

Starting in the beginning of November until January 31, 1942, a new articulated
stamp was introduced:

SS-Neubauleitung

Eingang
Rechnungs- Hochbau Tiefbau Landmesser
legung A Abtlg. Abtlg. Abtlg.

This stamp, indicating the four sections into which the SS New Construction
Office was subdivided, continued to be used even after this was promoted to the
rank of Central Construction Office.

On February 1, 1942, this stamp was replaced by another, bearing the indi-
cation of the ten sections of the Central Construction Office:

Zentralbauleitung der Waffen-SS
und Polizei Auschwitz, O.S.

Dienststellenleiter Eingang Stellvertreter
Hochb. Tiefb. Planung |Vermess. Abt.| Techn. Abtlg.
Abtlg. Abtlg. Abt.

Kaufm. Buchhaltg. Rohstoff Mat. Ver- Fahrbereitsch.
Abtlg. Abt. waltg.

The arrival date of the letter was stamped into the received box (Eingang). In
the box “Dienststellenleiter” the head of the Central Construction Office wrote
his initials. In the box “Stellvertreter” the sequential protocol number was writ-
ten by hand, followed by the current year. By December 5, 1944, the registration
had reached 58,556.
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Chapter III:
The Working Organization

1. Allocation of Inmates to the Central Construction
Office for Work

The construction work of the Auschwitz construction project were materially
carried out by two groups: the inmates and private civilian firms. The Central
Construction Office, which supervised both groups, had a permanent group of
inmates at their disposal. The inmates were organized into Kommandos (crews)
assigned to various offices according to their administrative structure. A few
examples would be the surveying Kommando, the construction office Kom-
mando, the Kommandos for workshops, etc. These Kommandos consisted pri-
marily of skilled workers (Facharbeiter) who carried on specific tasks. Inmates
employed as unskilled workers (Hilfsarbeiter) were assigned to individual
worksites or worked at the factories of private firms, even if organized into
Kommandos. Only a few of them assisted the skilled workers of the Central
Construction Office. The formation of a Kommando required the authorization
of the camp commandant. The inmates were made available by the Department
of Labor Deployment of the Concentration Camp Auschwitz. The Department
of Labor Deployment later became Department I1la, directed by SS Obersturm-
fihrer Heinrich Schwarz. The Office of Labor Deployment of the Central Con-
struction Office then provided for the sorting of the inmates into the various
Kommandos and various worksites. For any inmate employed in a working ac-
tivity, the Central Construction Office had to pay the camp administration a flat
rate of 0.30 RM for more than 4 working hours and 0.15 RM for less than 4
hours. The administration compiled a monthly schedule for the payment request
(Forderungsnachweis), which was sent to Office D 11/3 of the WVHA. For each
individual job the administration issued regular invoices to the Central Con-
struction Office (see Document 30). Starting on June 1, 1943, the daily rate paid
by private firms for the use of inmates’ labor was 4 RM per hour for skilled
inmate workers, 3 RM per hour for unskilled workers, and 2 RM per hour for
female inmates.™

6 Letter from Chef des Amtes D Il of WVHA “an Verschiedene,” May 7, 1943. RGVA, 502-1-8, p.
51, and “Hausverfiigung Nr. 120,” by Bischoff, June 29, 1943, RGVA, 502-1-25, p. 157.
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The Department of Labor Deployment, directly subordinate to the command
of Concentration Camp Auschwitz (Kommandatur), directed the working em-
ployment of the inmates, both for the assignment to jobs and for the withdrawal
of inmates from the latter in view to new assignments. From this point of view,
the Central Construction Office depended completely on the Department of La-
bor Deployment. On occasion the relations between these offices became
strained. For example, on April 29, 1943, SS Obersturmfihrer Schwarz re-
sponded with a severe letter to Bischoff’s written complaints to the camp com-
mand after the Department of Labor Deployment made only females and sick
inmates (“nur Frauen und kranke Haftlinge”) available to the Central Construc-
tion Office.”’ It also happened occasionally that the two offices competed for a
single man, as in the case of inmate no. 46,106.”

The Central Construction Office approached this office not only to request
camp inmates from Auschwitz, but also from other camps; in this case, the De-
partment of Labor Deployment forwarded the request to Office D Il of the
WVHA.” But it also happened that the Central Construction Office had to trans-
fer inmates to other camps. For example, on October 5, 1944, Jothann was re-
quired by Department I11A to make 260 inmate masons and carpenters available
for transfer to the GroBR-Rosen camp.®

2. The Inmates of the Central Construction Office

In January 1943, H6R communicated to Bischoff his decision to withdraw all
Polish inmates from the staff of the Central Construction Office in the near fu-
ture. Concerned with the difficulties this could have created in his offices — all
the more so since he soon also faced the loss of half of his civilian employees —
Bischoff asked the camp commandant to be allowed to keep at least the skilled
workers who, at that time, could not be replaced.®! These initially comprised

" Letter from SS Obersturmfiihrer Schwarz to Zentralbauleitung through Kommandatur of K.L.
Auschwitz, April 29, 1942, RGVA, 502-1-256, pp. 217f.

8 The Jewish inmate no. 46,106, a Diesel motor mechanic, had been assigned by the head of the Ar-
beitsdienst, first to the Fahrbereitschaft of the Zentralbauleitung, then to the Arbeitskommando of
the D.A.W., whence he was illegally re-assigned to the Fahrbereitschaft, but the Oberkapo of the
Arbeitskommando of the D.A.W. had taken him back, arousing the protests of the Zentralbaulei-
tung. Letter of the Arbeitsdienstfiihrer SS Oberscharfiihrer Jakob Fries to the Arbeitsdienstfiiher
SS Obersturmfiihrer Schwarz, September 6, 1942. RGVA, 502-1-256, p. 201.

™ This was naturally true even for the other sections of the camp which used inmates. For example,
on January 8, 1943, Schwarz asked Amt D 11 of the WVHA for approval for the allocation, for
1943, of 1,300 inmates for the Landwirtschaft section of the K.L. RGVA, 502-1-56, p. 272.

80 |etter from Zentralbauleitung to Abteilung I1la, October 5, 1944. RGVA, 502-1-256, p. 92.

8L Letter from Zentralbauleitung to Lagerkommandant SS Obersturmbannfiihrer H6B, January 20,
1943. RGVA, 502-1-60, pp. 44.
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685 inmates inmates, subdivided among the various sections and Construction
Offices of the Central Construction Office, but then increased to 789 (see Doc-
ument 31). On February 16, at the request of the Department of Labor Deploy-
ment of the Main Camp to SS Unterscharfuhrer Weislav, Bischoff compiled a
list of names and a numbered list indicating the number of Polish inmates still
employed in the Central Construction Office — 379 persons — including 39 at
the construction depot, 239 at workshops, 16 in the transportation department |
and 11, and 85 in the construction office.®? The list contained the names of all
inmates employed in the construction office — 96 persons, including 85 Poles,
8 Czechs, one Russian, one Polish Jew, and one Czech Jew — indicating their
registration number, with first and last name, profession, section in which they
were employed, and nationality (P = Polish, PJ = Polish Jew, C = Czech, CJ =
Czech Jew, R = Russian; see Document 32). In the cover letter, Bischoff spec-
ified that this personnel list was absolutely indispensable for the enormous con-
struction projects of the Central Construction Office.®® Notwithstanding this,
the greater part of these inmates were transferred, so that many Kommandos
were drastically reduced. Bischoff was therefore compelled to forward to De-
partment Illa a request for masons, blacksmiths (Eisenbieger), whitewashers,
electricians, carpenters, technicians, to be withdrawn from among the new arri-
vals.®* Due to this lack of personnel, also caused by transfer into combat units
of various SS men from the Central Construction Office, Bischoff had had to
request inmates even for office work.2®> On April 8, Bischoff sent a new list of
names of 105 skilled inmate workers to Department Illa, announcing that the
Central Construction Office would no longer be able to carry out its construc-
tion tasks, if these inmates would be transferred as well .

The outcome of this request is unknown, but on December 24 Department
I11a received a request for 30 inmates — technicians and engineers — for the Con-
struction Office of the POW camp.?’

Only fragmentary information is available on the individual Kommandos.

On September 30, 1942, Bischoff requested 100 pairs of special shoes for
the inmate column assigned to cover roofs (Haftlingsdachdeckerkolonne) from

82 «Zusammenstellung,” RGVA, 502-1-60, p. 24. See Document 31.

8 Letter from Zentralbauleitung to 1. Schutzhaftlagerfiinrer of K.L. Auschwitz SS Hauptsturmfiih-
rer Aumeier, February 16, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 23.

84 Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Il1a, March 16, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 162.

8 Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Illa, March 9, 1943, relating to four inmate stenoty-
pists. RGVA, 502-1-256, p. 163.

8 | etter from Zentralbauleitung to Abteilung Illa, April 8, 1943. RGVA, 502-1-256, pp. 158-161.

87 Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Illa, December 24, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 119.
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Office V of the WVHA, since the previously issued hobnailed boots pierced the
tar paper used to waterproof the roofs.%®

In May 1943, the surveying Kommando had 29 inmates. On May 20, 1943,
three of them escaped in Raisko (Jarzekowski, no. 115, Rotter, no. 365, and
Chybinski, no. 6810), and the entire Kommando was confined to barracks in the
camp.®® During the following days, six companions of the escaped inmates were
confined to prison in the main camp (Bunker 11), and Bischoff reported to HOR
to put pressure on the Political Department (Politische Abteilung) to have them
released.”

Due to their skills, the inmates of the Central Construction Office were con-
sidered important and enjoyed distinguished treatment. In a report to Kammler
dated July 13, 1943, Bischoff wrote that “due to the rain on Thursday, July 8,
all labor kommandos of the POW camp were ordered to return to their barracks
at 12 o’clock, and on Friday, July 9, they did not go out at all.”*

On November 10, 1943, Jothann asked Department Illa to grant supplemen-
tary rations for the concrete Kommando, which was engaged in “urgent and
heavy labor on the construction of subterranean air-raid shelters.”*?

Starting on June 1, 1943, Himmler’s directive to grant production premiums
(Leistungspramien) to the inmates came into effect.®® The premiums consisted
of purchasing coupons to be used at the inmate canteen (Haftlingskantine). Be-
tween July 1943 and November 1944, inmates received premiums for a total
value of 214,119 RM,* broken down as follows:

1943 REICHSMARK 1944 REICHSMARK
July 16-31 7,114 January 24,941
August 19,602 February 11,377
September 11,207.50 |March 12,327.50
October 20,355 April 13,055
November 33,360 May 16,472
August 19,084
October 16,389
November 8,835

8 |etter from Bischoff to Chef of Amt C V of WVHA, September 30, 1942. RGVA, 502-1-265, p.
11.

89 Aktenvermerk, May 21, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 67.

9 Letter from SS Sturmbannfiihrer Bischoff to Lagerkommandant of K.L. Auschwitz SS Ober-
stufmannfiihrer H6R, May 29 1943. RGVA, 502-1-60, p. 71.

1 RGVA, 502-1-8, p. 37.

9 RGVA, 502-1-256, p. 129. This Kommando was in charge of casting concrete parts used for the
construction of air-raid-shelter trenches (Luftschutzgrében).

9 Bischoff’s letter, June 4, 1943, with the subject “Leistungsprimien fiir Hiftlinge.” RGVA, 502-1-
60, p. 18.

% For comparison, Crematoria IV and V of Birkenau cost 203,000 RM each. RGVA, 502-2-54, p.
12; 502-2-146, p. 3.
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Inmates with a record of good behavior and who carried out their tasks dili-
gently were also rewarded with the right to wear long hair (see Document 33).

3. The Use of Inmate Labor: Statistical Overview

With regard to the use of inmate labor, the Central Construction Office had to
draw up various statistical reports, which have been preserved in a fragmentary
manner:

1. Report on the state of construction work and labor deployment: monthly
report compiled on the 25" of every month by the head of construction
and then by the head of the Central Construction Office and sent to the
regional representative for the regulation of all constructions in Katto-
witz.%

2. Deployment of inmates: daily report compiled by the head of the Central
Construction Office with an indication of the worksites, occupations, the
number of trained and unskilled inmate workers, and the total number
(Document 34).

3. Allocation of inmate deployment: monthly report compiled by the head
of the Central Construction Office regarding day-by-day numbers of in-
mates employed in the individual worksites (Document 35).

4. Summary of inmate deployment: montly report on the use of inmate labor
by occupation and by construction site.

5. Summary of total inmate deployment: daily report compiled by the head
of the Central Construction Office and sent to Department Illa of the
camp commando, indicating, among other things, the number of inmates
requested and actually employed (Document 36).

6. Summary of total inmate deployment: report identical to the preceding,
but on a monthly basis (Document 37).

7. Summary of the inmates required or made available for the construction
project of the Central Construction Office of Auschwitz in the period...:
monthly report compiled by the head of the Central Construction Office
(Document 38).

The use of inmate labor was also recorded in the construction reports and con-
struction deadline schedules, and, moreover, in the general statistics of the ad-
ministration, which are, unfortunately, quite fragmentary; the most important
are the following:

% Only two of these reports are known, that of December 1941, and that of February 1942. RGVA,
502-1-319, illegible page number on my photocopy.
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Summary of inmates deployment in Concentration Camp Auschwitz:
monthly report relating to the entire Auschwitz complex drawn up by
Department Illa;

Summary of the number and deployment of inmates of Concentration
Camp Auschwitz: compiled by the heads of labor deployment of the in-
dividual male camps;®

Summary of the number and deployment of female inmates of Concen-
tration Camp Auschwitz: compiled by the head of labor deployment of
the women’s camp (Frauenlager) of Birkenau. These reports were com-
piled irregularly, usually covering a period of five days.

. Labor deployment: daily report for the men’s camp drawn up by Depart-

ment Illa, upon which the heads of labor deployment depended,;
Labor deployment of the woman’s camp Birkenau: report also compiled
by Department Illa for the women’s camp at Birkenau.

In these reports the inmates employed by the Central Construction Office are
recorded under the heading “Office Group C. Construction Offices” or “Office
Group C. Construction. Purposes important to war”.

The above-mentioned documents permit the following survey of the use of
inmate labor by the Central Construction Office.

1940

The first large-scale use of inmates for the construction of Concentration Camp
Auschwitz occurred at the end of June 1940.%” For subsequent years we have
the following data:

Month Constr_ucttion Male inmates iimi:ees IE(())\\//I\?st Total

ProJect  Fe A s THA* Total

1941

10 July - 10 Aug. | conc.camp | 427 | 1,589 | 2,016 2,016
10 Aug. - 10 Sept. | conc. camp | 454 | 1,983 | 2,437 2,437
8 Sept. -8 Oct. | conc.camp | 487 | 2,148 | 2,635 2,635
8 Oct. - 10 Nov. | conc.camp | 581 | 1,604 | 2,185 2,185
November conc. camp 2,495 2,495
10 Nov. - 10 Dec. | conc.camp | 508 | 1,513 | 2,021 2,021
December conc. camp 2,540 900 3,440

% For 1944, few reports relating to the men’s camp at Auschwitz II-Birkenau remain.
9 “Tatigkeitsbericht” by Schlachter, July 5, 1940, relating to the period June 28 — July 4. RGVA,
502-1-214, p. 98.
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. . Female | Soviet
Month Con?gr_téittlon Male inmates inmates| PoWs Total
proj FA*[HA*] Total
1942
10 Dec. - 10 Jan. 42 588 | 2,382 | 2,970 2,970
) conc. camp 2,107
10 Jan.- 10 Feb. POW camp 217 2,324
27 Feb. 606 | 2,864 | 3,470 3,470
February 2,560 2,560
) conc. camp 2,784
10 Feb. - 9 Mar. POW camp 297 3,081
March 2,850 380 3,230
9 Mar. - 15 Apr. | conc. camp 2,714
15 Apr. - 8 Mar. | conc. camp 4,232 5176
POW camp 944 '
May 4,394 | 2,465 6,859
8 May - 8 June | conc. camp 1,748
POW camp 2,888
constr. depot 1,591 6,802
agriculture 575
June 4,351| 1,980 6,331
July 8,530 | 3,200 11,730
22 Sept. 654 | 2,253 5,533 8,440
September 2,906| 2,385 5,291
October 5,235| 1,328 6,563
November 4,879| 1,584 6,463
December 4,992 759 5,751
1943
31 March conc. camp 2,068
30 June 1,264 | 9,732 10,996
31 August 10,573 763 11,336
conc. camp 2,904
POW camp 5,722
30 September drainage 400 9,203
agriculture 177
30 September 10,083 788 10,871
31 October 10,274 610 10,884
31 December POW camp 4,895 4,895

* F.A. = Facharbeiter = skilled workers; H.A. = Hilfsarbeiter = unskilled workers

For 1943, we also know the monthly number of working days for men and
women combined, providing the ability to deduce the number of male and fe-
male inmates employed:
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Month Working days | Average number of inmates employed
January 186,234 7,163
February 223,365 9,307
March 196,769 7,288
April 173,098 6,923
May 272,995 10,500
June 252,055 9,694
July 291,167 10,784
August 281,228 10,816
September 279,853 10,763
October 288,132 11,082
November 276,751 10,664
December 255,523 9,828
1944
For 1944, the following partial dates are known:
Month Males | Average | Females | Average Total Average
working | no.of | working no.of | working | no. of all
days males days females days inmates
January 223,381 8,592 6,695 257 | 230,076 8,849
February 221,542 8,844 10,442 435 | 231,984 9,279
March 186,815 6,919 13,540 501 | 200,355 7,420
April 168,455 7,019 18,985 791 | 187,440 7,810
May 150,818 5,586 32,678 1,210 | 183,496 6,796
5 June 1,406
19 July 1,307
30 July 1,585
August 232,411 8,608 42,558 1,576 | 274,969 10,184
October 135,071 5,195 11,430 440 | 146,501 5,635
November 66,726 2,269 25,107 1,004 91,833 3,673

Although the Central Construction Office still carried out tasks of major im-
portance to the war (kriegswichtige Zwecke), inmate availability to the Central
Construction Office was generally very far beneath requirements. On March 1,
1943, Bischoff announced to the camp commandant that during the period of
February 6-27, several Kommandos had worked with drastically reduced effec-
tive personnel. For the Kommando assigned to leveling of terrain, Bischoff had
received an average of only 28% of the 3,000 inmates requested, sometimes
even less than 100 (83 on February 20, 45 on February 24); for the bricklayer
Kommando assigned to building furnaces, of the 500 inmates requested every
day, Bischoff had received 30 on the 10th, 11th, 16th and 17th of February, 49
on the 15", and none the other days. For the barracks construction Kommando,
which had a daily workforce of 300 inmates, inmate availability had been 26%
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of requirements.*® The above-mentioned statistical reports of the Central Con-
struction Office on the use of inmate labor in 1943 and 1944 indicate the in-
mates requested and those made available. The data contained in those reports

is summarized in the following table (see Document 38):

1943
Month Inmate working | Inmate working Shortfall
days requested days allocated
January 376,239 186,234 190,005
February 393,276 223,365 169,911
March 478,012 196,769 281,243
April 405,918 173,098 232,820
May 419,435 272,995 146,440
June 408,191 252,055 156,136
July 441,140 291,167 149,973
August 443,335 281,228 162,107
September 491,775 279,853 211,922
October 574,473 288,132 286,341
November 418,075 276,751 141,324
December 399,825 255,523 144,302
Total 5,249,694 2,977,170 2,272,524
1944%°
Month Inmate working | Inmate working Shortfall
days requested days allocated
January 366,200 230,076 136,124
February 350,071 231,984 118,087
March 303,012 200,355 102,657
April 273,409 187,440 85,969
May 253,615 183,496 70,119
August 301,789 274,969 26,820
October 182,938 146,501 36,437
November 163,762 91,833 71,929
Total 2,194,796 1,546,654 684,142

Thus, in 1943 the amount of inmates available was 56.7% of those required,

and in 1944 this percentage was 70.5%.

9% «Aktenvermerk iiber den Hiftlingseinsatz im K.G.L.,” report by Janisch. RGVA, 502-1-67, pp.

161-164.

9 «Aufstellung iiber den Gesamt-Hiftlingseinsatz” from: Jan 31; Mar. 31; Apr. 30; May 31; Aug.
31; Oct. 31; Nov. 30, 1943; Feb. 29, 1944; RGVA 502-1-256, pp. 118, 109, 111, 105, 102, 84, 90,

and 88.
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4. The Workshops of the Central Construction Office

The workshops in various construction sectors employed Kommandos of usu-
ally skilled inmates. As early as the beginning of 1941, there were the tailor’s
shop, shoe shop, smith’s office, forge, carpentry shop, typography shop, and
painting shop (see Document 42). In the following years the Kommandos grew
notably in number; in January 1943 there were 19; electricians, cabinet makers,
concrete workers, blacksmiths, smiths, plumbers, welders, turners, casters,
painters and varnishers, sewer plumbers, glassmakers, installers, heating install-
ers, cartwrights, auto mechanics, insulators, doctors, underground-construction
specialists (see Document 39).

The Kommandos of the workshops performed their work in all construction
sites. According to practice in 1942, the head of construction needing the work
first filed a request with the materials administration on a suitable, numbered
form (see Document 40). If the request was approved, the head of the workshop
passed on the order to the Kommando concerned, using a suitable numbered
form indicating the type of work to be done (see Documents 41f.). The Kom-
mando performing the task then compiled a labor card indicating the job num-
ber, the Kommando, the beneficiary, and the work starting and ending dates. On
the reverse the materials used, the costs of the materials, and the labor costs
were listed (see Document 43). The inmate locksmith shop had a different card
indicating the working detail (Kolonne), the object of the work, the ordering
entity, the starting and ending dates of the work, the name, qualification, and
working hours of the inmates having performed the work. The reverse was no
different from the other model of the card (see Document 44). The Kommandos
were sub-divided into working details operating on the responsibility of a head
of the working detail (Kolonnenfiihrer) and an Oberkapo. If the rendering of
services consisted of the manufacture of an object of any kind, ordering entity,
upon receipt of the object, signed a numbered receipt.

On February 8, 1943, the 192 inmates of the inmate locksmith shop, headed
by SS Unterscharfiinrer Walter Kywitz, were taken over by the DAW,'® and
the new office received the initials DAW WL (Werkstattleitung). Starting the
next day, orders filled by this shop were filed in a register called “WL-
Schlosserei,” which included the following entries: date of arrival of the order,
progressive number of the DAW, reference, object, number of working hours

100 “Hiftlingsschlosserei. Aufstellung der Hiftlinge.” February 8, 1943. The inmates are indicated
with the respective registration number. RGVA, 502-1-295, p. 63.
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employed, beginning and ending dates of the work.'® The relative data was
derived from the labor cards.

The register also contained the order number and order date derived from
the suitable forms (see Document 45). The Central Construction Office supplied
the workshops with the material necessary, accompanied with a delivery note
(Lieferschein; Document 46). Once the work was finished, the DAW sent the
related invoice to the Central Construction Office (see Document 47).

101 This register is known for some extracts introduced into evidence during the HGR trial. APMO,
Drp. Hd/11a, pp. 81-97. | have not found where this is archived.
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Chapter 1V:
Private Firms and Civilian Workers

1. Private Companies

Numerous private firms worked at Auschwitz at all times for the entire period
of activity of the camp, from 1940 to 1945. The first firm the then SS New
Construction Office contacted — as early as April 1940 — was Topf & S6hne of
Erfurt.’? The Friedrich Boos corporation of Cologne, a specialist in sanitary
installations, began to work at Auschwitz in September 1940.1% In November
1941, the Huta construction corporation of Kattowitz was employed in con-
struction work on the POW camp.'®* In the following months and years the pri-
vate firms employed at Auschwitz grew enormously. On April 9, 1943, 29 firms
were working on the various worksites at Auschwitz (see Document 48). The
camp command allocated a special permit number to each firm, and the Central
Construction Office assigned it the necessary inmates (Document 49). A list
dated June 4, 1943, shows that 31 civilian firms were employed (Document 50).
On January 16, 1945, there remained civilian firms at Birkenau: the Conti (Con-
tinental Wasserwerkgesellschaft) and the Spirra.'® The following table is a list
of the most important private firms rendering services at Auschwitz:

1. ADER, Gustav

2. AEG, Kattowitz, Holtzestrasse 23

3. ANHALT Hoch- und Tiefbau AG, Baugeschéft, Berlin S W 11. Scho-
nebergerstrasse 13

BAHNBETR. WERKE, Auschwitz

BERHOLD, Robert, Gleisarbeiten, Gleiwitz

BOLNEY, Speditionsfirma

BOOS, Friedrich, Zentralheizungen, KéIn-Bichendorf, Helmholz-
strasse 6167

No ok

102 On April 17, 1940, the Topf firm sent the SS New Construction Office a cost estimate regarding a
two-muffle cremation furnace. Letter from Topf to SS New Construction Office, October 9, 1940.
RGVA, 502-1-327, p. 209.

103 “Titigkeitsbericht™ by Schlachter, October 4, 1940, relating to the period September 14 — October
5. RGVA, 502-1-214, p. 85.

104 etter from Schlachter to Wehrbezirkskommando Kattowitz, November 14, 1941. RGVA, 502-1-
55, p. 33.

105 «K I Birkenau, Arbeitseinsatz fiir den 16. Januar 1945.” RGVA, 502-1-67, p. 17.



54

© ©

10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

37.
38.
39.
40.

41.
42.

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

BRAND, Carl, Halle/Saale, Platz der SA 10

CONTINENTALE WASSERWERKGESELLSCHAFT GmbH, Ber-
lin- Charlottenburg, Hardenbergstrasse 1

DEUTSCHE BAU-AG, Breslau, Charlottenstrasse 54-56
EKONOMIA, Bielitz OS., Griinewaldstrasse 7

FALK, Carl, Gleiwitz O/S, Gustav Freitag Allee 13

GODZIK, Karl K.G., Gleiwitz O/S, Miethe Allee 6
GOTTSCHLING, Wilhelm, Baumeister Liegnitz O/S, Timmel-
mannstrasse 20

GRABARZ, Georg, Blitzableiteranlagen, Gleiwitz

HERSCHEL, Hermann, Gellersdorf am Quais, Uber Laubau
HEYDUCK, Alois, Malermeister, Gleiwitz O/S

HIRT, Hermann, Nachf., Eisenbetonbau, Breslau 13, Auguststrasse
147

HUTA Hoch- and Tiefbau-AG, Kattowitz O/S, Friedrichstrasse 19
INDUSTRIE-BAU AG., Bielitz O/S, Elisabethstrasse 21

KEIL, Alfred, Baugeschéft, Gleiwitz O/S, Teucherstrasse 10
KERMEL, Wilhelm, Elektroinstallation, Kattowitz, Direktionsstrasse 3
KLUGE, Josef, Hoch-, Tief- u. Eisenbetonbau, Baugeschaft, Alt-Glei-
witz O/S, Labanderweg 59

KNAUT, Kanalisation

KOEHLER, Robert, Ing., Bauunternehmung, Myslowitz O/S
KOHLENGRUBE, Brzeszcze

LENZ Co. A.G.

LEPSKI & Co., Bunzlau O/S, Léwenbergerstrasse 24-25
MASCHINENFABRIK,Augsburg-Nurnberg (MAN), Augsburg
NIEGEL, Fritz, Ofenbaugeschéft, Beuthen O/S, Stefanstrasse 6
PETERSEN, Friedrich, Berlin-Pankow. Gorstrasse 47a

PRESTEL, Helmut, Sosnowitz O/S, Schoppinitzerstrasse 3
RECKMANN, Richard, Cottbus, Kaiser-Wilhelm-Platz 55
RICHTER, Debica, Generalgouvernement

RICHTER, Hermann, Tiefbau, Rohrsen bei Hannover

RIEDEL u. SOHN, W., Eisenbeton- und Hocbbau, Bielitz O/S, Brii-
ckenstrasse 1

SCHLESISCHE INDUSTRIEBAU LENZ u. Co. AG, Kattowitz,
Grundmannstrasse 23

SEGNITZ, Konrad, Baugeschaft, Beuthen O/S, Lindenstrasse 38
SPIRRA, Franz, Oppeln-Wilhelmstahl O/S, Hafenstrasse 24
STRAUCH, Richard, Ing., Werchow b/Galau N.L., Alte
Weichselstrasse 62

TOPF u. SOHNE, Erfurt, Dreisestrasse 7-9

TRITON, Tiefbauunternehmung, Kattowitz O/S, Konigshiittestrasse 87



CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ 55

43. VEDAG, Vereinigte Dachpappen-Fabriken, Breslau 1, Elferplatz 1a

44. WAGNER, Walter, Gleiwitz O/S, Griine Waldstrasse 7

45. WODAK, Hans, Bauingenieur and Brunnenbaumeister, Beuthen O/S,
Gymnasialstrasse 20

46. ZEMENTFABRIK, Golleschau

The civilian firms did their assigned work using civilian workers who lived in
the grounds of Auschwitz in a community camp. There were also voluntary
Italian civilian workers who lived in a camp near the Auschwitz railway sta-
tion.1%

The civilian workers worked in such close contact with the inmates that the
Central Construction Office was compelled to make all the private firms sign a
declaration that civilian workers would not infringe the disciplinary standards
of the camp in their relations with inmates. The text of the declaration was as
follows (see Document 51):

“In consequence of the conferral... of road construction works the com-
pany and its personnel will come into contact with inmates assigned as
aides. The inmates attempt to approach individual civilians and induce them
to carry out prohibited actions.

To prevent the occurrence of regrettable actions with unforeseeable con-
sequences, the company hereby assumes the following declaration on its
own behalf and on behalf of its personnel:

The company and its personnel are informed of the fact that:

I. they may not have relations with the inmates.

I1. It is strictly prohibited to supply the inmates in any manner.

I11. Taking charge of letters or writings of any kind on behalf of the in-
mates is prohibited and will be severely punished.

The firm undertakes to institute special supervisory bodies so that the
above-mentioned provisions are respected and that the firm and its person-
nel are preserved from harm.

Any violation must be immediately communicated to the Central Con-
struction Office indicating the number of the inmate.

Auschwitz, ...”

It does not appear from any document that civilian firms and workers were in
any such way bound by any declaration of secrecy as to the camp’s activities.

106 «“BW 32 H, Unterkunftbaracken fiir ital. Zivilarbeiter (Zivilarbeiterlager 1I),” mentioned for the
first time in “Baubericht fiir Monat Oktober 1942.” RGVA, 502-1-24, p. 87.
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2. Civilian Workers

The first civilian workers entered Auschwitz together with the first firms. On
May 13, 1942, during a service trip to the WVHA in Berlin, Bischoff had to
present a copy of the daily reports on the use of manpower to convince SS
Sturmbannfiihrer Sesemann that nearly 1,000 civilian workers were employed
at Auschwitz, not merely 57, as believed by his office.’%” In fact, as early as the
end of 1941, these had reached a manpower force of several hundred persons;
starting in 1942, the majority of these were lodged in a suitable camp, the com-
munity camp, but a few lived with their families in houses located in the camp
grounds of Auschwitz. It was precisely in the community camp where the dev-
astating typhus epidemic broke out and subsequently raged at Auschwitz with
various waves from July 1942 until April 1943. The first cases of typhus were
verified on July 1, 1942, among civilian workers of the Huta corporation.'%

From construction reports and construction-deadline schedules that sur-
vived, the following statistics regarding the numbers of civilian workers at
Auschwitz may be deduced:

Month constr_uction Qe_rr_nan F_o_re_ign Total
project civilians | civilians
1941
November 800
December 780
1942

conc. camp 65 309 374*
10 Jan. - 10 Feb. | by camp 277 331 982
February 890

conc. camp 79 231 310*
10Feb.-9Mar. | by camp 220 282 812
March 930
9 Mar. - 15 Apr. | conc. camp 84 315

conc. camp 107 335 841*
15 Apr.-8May | pow camp 179 252 873
May 1,006

conc. camp 96 398

POW camp 149 163
8 May -8June | o nctr. depot 4 98 971

agriculture 12 51
June 894
July 930

107 Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 15.
108 | etter from Amtskommissar to Huta-Lenz firm, July 1, 1942. RGVA, 502-1-332, p. 151.
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Month constr_uction German F_ore_ign Total
project civilians | civilians
September 919
October 931
November 923
December 905
1943
31 March conc. camp 125 294 419*
conc. camp 132 481
30 September POW camp 69 198 1,302
agriculture 3
conc. camp 132 481 *
13 December POW camp 36 219 868

* = partial data; totals don’t necessarily result from the sum of German & foreign workers

On March 31, 1943, there were 1,200 people working on the construction of the
Krupp offices: 29 German civilian workers, 372 Polish workers, and 799 in-
mates.

In September 1944, the following civilian workers were employed in the
community camp (see Document 52):

September 1: 782 September 15: 750
September 8: 715 September 22: 710

According to an order of the camp command dated April 20, 1942, all civilian
employees and workers subordinated to the Central Construction Office had to
wear distinctive green armbands. On April 22, Bischoff sent the command a
letter with a request for green material necessary to manufacture the armbands.
HOR returned the letter with a laconic notation: procuring the material was not
his business, but that of the Central Construction Office.'*° Bischoff then turned
to Office Group B/IV of the WVHA with the urgent request for a purchase
voucher for approximately three meters of green cloth.** Obtaining this mate-
rial must have been really difficult, because on December 6, 1944, Jothann re-
quested green armbands for three Polish workers, who had been transferred to
Auschwitz, from the Central Construction Office of Breslau.'*?

Civilian workers received their salary from the firms for which they worked
(see Document 53). For assistance, lodgings, and employment in the camp

199 From “Bestand und Bedarf an Bau- und Montagearbeiten des Bauvorhaben V111 Nf 3a (Friedrich
Krupp AG, Essen),” April 3, 1943. RGVA, 502-1-296, pp. 393-393a.

110 etter from Bischoff to Kommandantur of K.L. Auschwitz, April 22, 1942. RGVA, 502-1-265, p.
665.

111 | etter from Bischoff to Amtsgruppe B/IV of WVHA, May 1, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 664.

112 ) etter from Jothann to Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Breslau-Lissa, December 6,
1944. RGVA, 502-1-280, p. 30.
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workers depended on the Labor Deployment Department of the Central Con-
struction Office — in January 1943 under SS Unterscharfiihrer Pantke, who ad-
ministered nearly 1,000 civilian employees.™™® However, the Auschwitz city
branch of the Bielitz labor office, which was subordinate to the district labor
office of Upper Silesia, was responsible for their assignment to work. The
Auschwitz outpost of the labor office compiled monthly and/or quarterly reports
on the civilian workers and employees inscribed on their lists, a few copies of
which are preserved in the archives of the Central Construction Office.

In the “List of workers and employees of the...” the workers were classified
by profession and gender. The few surviving reports mention 8,418 men and
2,994 women on April 1, 1942; 8,688 men and 3,406 women on June 30, 1942;
and 8,851 men and 3,472 women on September 30, 1942.**

The Labor Registry Statistics Abu 4a first registered monthly, then quarterly,
the variations in worker manpower: 20,292 registered workers (males only) on
March 31, 1943; 19,711 on June 30, 1943; 20,472 on September 30, 1943;
20,677 on December, 31; 21,275 on March 31, 1944.1%°

The labor registry statistics finally contained a separate list of (male) Ger-
man workers and foreign workers: 21,620 German and 5,595 foreign workers
on June 30, 1944; 21,885 German and 6,664 foreign workers on September 30,
1944; and 4,535 German and 8,070 foreign workers on December 31, 1944116

113 RGVA, 502-1-p. 308.

114 RGVA, 502-1-417, pp. 2, 2a, 4, 5.

115 RGVA, 502-1-417, pp. 7, 74, 8, 8a, 9, 93, 10, 10a, 11, 11a.
116 RGVA, 502-1-417, pp. 12-15.
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Document 1: Organization chart of Office 11 of the Main Office Budget and

Construction, split in two pieces. Hauptamt Haushalt und Bauten, “Reichs-

flhrung SS. Hauptamt Haushalt und Bauten. Organisationsplan fir Amt I1-
Bauten”. Nov. 12, 1941. (RGVA, 502-1-12, p. 9).
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Der Relchsfiihrer-44§

Berlin, den 19, Jonuar 1942.

Nur fiir den Diensigetwanh !
———————————

Betr.: Organisation der Verwaltung

Verteiler: Sonderverteiler

siitfofge- w. Detforgungsamtf)
Minden - BerwalMANN ickwid: vom 31, Januar 1942 werden fulgeade Dienststellen aufgelfaly

Engang  29.Jan 1042 1) soptamt flaushalt and Bauten

M. -, ful: 7 [ o) Vermakaog i Wirtschaft

A I LT D
% 1/?42§” Ver gramt-§

pic A[ifgabdn der Dienstetellen zu 1.0 —3.) dbernimmt ab 1. Februar 1942 das

ﬂ/ 7, _&ﬁ-Wl’rtsdmﬁs-Verwalumgshaupm,,d
l!""/ « a5

($5-W.-V. Hauptamt)
q

" Y/,/ / B Chel:  §4-Gruppenfihrer und Geaeralleutnant der Walfen-4§ Pekl

Berlin-Lichterfelde-West. Unter den Eichen 127/136.

e
/’ ./ Vertreter: §4-BrigadefGbrer und Ceoeralmajor der Waffen-4f Frank
%.ﬁzlg,f}/ma.
/,“.— . p— & In diesem llauptamt werden alle Wirtschafts-, \em.almngu- uulﬂnllw‘hﬂqi
f; / des Weichalihrers-4 in ministerieller Instanz hearbeitet.
- Dan $-Wirtschafts-Verwaltungshaup ist in folgende Amtsgrupp und Zmter

gegliedert:

Amtsgruppe A  Chef: $4-Brigadefihrer und Gemeralmajor der Waffea-f§ Framk
mit den Smtern Ad Haushaltsamt .
Haushalt der Walfen-55 und der
Allgemeinen-§4 (Reichshassenverwalter-44
(91 Kassen- und  Besoldungewesen
AT Rechtsanut
AN Prifungsanmt

AN Personalamt

Amtagruppe B (:..-;; $4-Brigadefihrer und Ceneralmajor der Waffen-§4 LBznor
mit den \mtern B Verpllegungswirtschaft
Bl Bekleidungswirtschaft
BTN Unterkunftswirtschafe
BN Rohstoffe. Preisprifwesen. Devinen,
Beschalfungen

LT IRTS T Rt

Document 2: Organization chart of the SS Wirtschafts-Verwaltungshaupt-
amt. (Document NO-719. BAK.)
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Amitsgruppe C  Chefs §f-Oberfiihrer Dr. Ing. Kammler
mit den Xmtem CI Allgemeine  Bauaufgaben

cu Sonderbauaulgabien

CHL  Technische Fachgebiete

Cciv Kinstlerische  Fachgebiete

(&A1 Zentrale Bauinspekiti

[SRN] Bauunterhaltung und  Betriehswirtsehafe

Amtsgruppe W Chef: ¢§-Gruppenfihrer Poh |

mit den imtern Wi Steine und Erden (Reich)
WII Steine und Erden (Osten
WIHI  Ernahrungshetriehe

e

WIV  Halbearheitmmpshetrie
WA Land-. Forst- und Fischwirisehaft
WAL Teatil- und Lederverwertung
WA Buch und Bild

WA Sonderaufgaben

Das .Ame IV Verwalung” im Fihrungshauptami bleibt bestehen
Ab L. 2. 1942 haben alle dem Fishrungshang

mt unterstellten Dienststellen ihiren
Schriftwechsel in \erwaltungsangelegenheiten an das \mi IV iy Fiihrungshauptamt
zu richten.

Die Leiter der - Verwaltungen aller Hauptamier. der Oherabschnitie,  der Haheren
#6- und Polizeiliihrer, der Truppenwirtschafts cktionen und sonstiger
selbstindiger Einheiten verkehren ab 1. Februar 142 wnmittelbar mit dem  Wirt-
schafts-V erwaltungshauptame.

zer. der Bauin

e

Diese Organisationsinderung hat die Voflasung  baw.  Zusmmn
Verwaltungsdienststellen im Reich und im besetzten Gebiet zur |

i einer Anzahl

- Die notwendigen

Anordnungen hierza ergehen demniiehist

H-Coruppenlithrer und

alleatnant der Wallen g

Document 2, continued.
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acane.: BEA 711
MITARR.: miTARE:

LMoL BAU - BAUFUHRUNG
[T

LR MITARR: MITARR: MiTARB:
B ALG YERPINGUKG SLAUnatT GRER nE RECURGS FUsRRE] 3, INNENAUS BAU B MUNAUND SCHIESTENDE
BiARS : Braakl BEARD.:
MiTARA: MiTARR: LU MITIRE.
&, BAUWIRTSCHAST L, AWILKLUNG ¥R NEURAULEITUNG L _HUNSTRESCHAFFUNG L. veMEssuNG
BEARS. BIARN: BEARE: BEARR:
MITARS: MiTARE: NITRRB: MITARR.
8 BAUATONTE 5. mteitnatue S.wOHNUNGS UND SIEDLUNGBAU 5. Besund lNTWi\\[IHHQ
BIARS: Blaka. BIARE. BE .
[ 5 HITARR: MITARB: HiTARE -
[R—— [
jrey acia:
irame: o
— et ere—
SACHBERIET T sacoesiet I sacHoesicr 1
MASCHINENWESEN #i- BAULEITUNGEN SIUMITEL RECHNUNGSL, ABR.
LEITER: LEITER: LEITER:

1, MASHNEN WRSER T sasvonminen (A7 1. abAEomEse 511 paprosmastny
BEARR.: L L MR LD RAL- B OTURG
MITARD.: LU aram

Tewscrrorecimin Lsrovorsantn ,8° L
BEARD.: BAaL 2a EOTTT A
MI1aRG. WITALR; MARS:

3 utizono Soavvorkasin L' hiage:

BEARS... BARS.: D.HOEUNG B BAUVOUAMN B
MITARS.: MITARD: e

o . " pe MiTARD
BESUND ERTWASERUNG. BAUVORMABEN 4
e DY HBUSES. BLATS.; L::.;.mmm“‘ L
BEARB.. MITARE.: .,

MITARR.: HITAR
5 anerowmunt 11 Basvoruasin D

BEARS.

TR

Document 3: Organization chart of a Central Construction Office, split into
two pieces. “Organisationsplan einer Zentralbauleitung der Waffen-SS und
Polizei.” Nov. 12, 1941. (RGVA, 502-1-1-12, p. 29).
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Document 4: Organization chart of a Construction Office. “Organi-

sationsplan einer Bauleitung der Waffen-SS u. Polizei.” Nov. 12,

1941. (RGVA, 502-1-12, p. 31).
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3ewrilifi sisernes

Sparen

Vom Schreiben des Kauptamtes Esushalt und Jsuten, Der Chef des

Amtes IT-Bmiten, vom 25,11.41

Hemntnis genommen:

Tilk: sy
Vie th:
Dejaco: ']).;—T'M»-r"
Y o/

Ertl:
vy o
Hoffmann: ol Lt
PO ==
Eywltz: i

Putzker: 47
Pruchnik:
Giesenberg:

Weislav:

Hochscherf:

Gertl: ?l«/
Tolter: {;'; e
£ - g .
Lubitzs: 3€vt‘v *
1\‘:

Steins trassax:

Eamann:

Kastner:

Jothann: :;__-__4.:."'/7,‘_, Py
5012 WH

Zywezok:

Kanhart: rtgfrm;y;\f
Taddiken: T"J«'—% -/,.Zf/ :
Skorz: /"‘\\‘,\n\

Janisch: G-»:(a

Kayser:

Fenrich:
Nitsche:

Jarzombek:
Scheffel:

Ulnmar:

Dengler: #

Ereif: B e
Blanke: .
TLugert:
Nestripke:
Folz: ﬁﬁ'—“«.;

Gazat

Frinzen: ﬁfw
Schmid,Helm,:

Krause:
Engler:
Eihm:
Swobodas
Beck:
Kofler:
Aunert:
Thoma : Slhev
Berberich:

Kling:

Olschar:
Rappl: ‘IU‘.

B wolf: M

Milde:

Turm:
Cerne: f’;

Jerner: _47%“‘?
P rrnn

Pantke:
Steinert:

Document 5: List of members of the Central Construction Office of Ausch-

witz. Nov. 25, 1941. (RGVA, 502-1-10, p. 69).
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65

Zentralbauleiton

der YWaffen-!! und Polizei

USCNVite.

Liste der l~tngehiriren
nach dem Stande vom 15.12.42;

Vorneme Geburts- Temerkungen

datumn

Tillibald 12.-8,1911

ui sche

Lfd. IHienat- Zuname
Nr. grad -
1 . Yy u-oscha Arloth
2 ?G,z M=S5trm. Pérwolf Hans
3 Q1’9P5frm- Beck walter
4 #s H-Uscha -Bergmann Geoxg
5., {'=Scherf. Betzinger Bwald
6 {~H'stuf, __ Bischoff Yarl
7 -S3hts, Blanke Heinrich
8 gLﬁ'scharf. Bittjer Hinrich
9 §rvii—-Uscha Bracht ~ Prite
10 L. ~-Rottf, Cerne AMbpin
1 %I =Uatof Dejaco Tialter
il Zﬁr PHottf. Dencler I
13 by i~Schtz. Depta Romuald
14 i¥~Rottf, Dragoni Livio
15 Hallgtuf (F Egpeling ;arl
16 t=etuf Ertl Tritz -
17 Honentz, Tischer fnton "
18 ;/(f%—Uachﬂ Jrénzen . leinhard
19 %EH-Schtz. Genur Arpad
20 r {!=Usche Gerhard Erwin
21 L—Schtz! Gierisch Vartin
22 . gv li~=Uscha Giesenberg : Heinz
.23 &, i=Uscha Hoffmann Heinrich
24 q’ (-Uscha- ' Holz 1ax
25. b, i-Ustuf (F) Janisch Jogef
26 [ .~ li—Scharf, Jéger Arthur
")
27 Ky p-Strm. Jothann Terner
28 évf l=Uscha Eamann * Dietrich
29 ¥ i-Ustuf (P) Xastner Fritz
30 -t-Dacha Fayser 0tte
31 . kv i-Ustuf (P) Kirechneck  Hana
i2 . iy li=Uscha Kling Armin
EE] ¥, !=Strm. ¥ofler Hans
34 47N u-scharf.  rigel Furt
35 By {=5trm. ¥Yreuse Haoc
36 & i-Strm. Fuonert Yarl
37 #y'i*~Uscha Kywitz %alter
.38 &4 ~Strm. Lubitz ileinz
39 g‘f;{—!{ottf. Lu Hana
40 v ~Uscha Johann

25, 2.1909 z.Zt.Tuft-
waffenla-
zarett Gote

1063
1897
30, 9.1912
24, 1.1912
10.11.1904
17. 2 1903

19. 6.1909__
"220T1.1915
14. 5.1922

3. 3.

22, 7.1916
5. 9.

58

15. 2.1904

7. 7.1909
27.10.1908
15. 6.1903
24.11.1905
2l. 1.1910
16. 5.1910
22. 4.1909
17. 7.1889 auf Urlaud
bis 30.12.

1942.
18. 5.1907
2.10.1904
1: 5.1910

. 4.1911 auf Urlsub
-30.12.42..

27.12.16E8

29, 1l.19c2
29, 31.19%02 auf Urlaub
-30,12.42,

20. 2.1912
18.11.19¢8 duf: Urlant
-30.12.42.

31. 7.1905

21. 5.1907

Document 6: List of the members of the Central Construction Office of

Auschwitz. Dec. 15, 1942. (GARF, 7021-108-54, pp. 88f.)
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| 39

41 5‘1{-‘;3"115011& - .(Olschar Josef 18. 3.1896

42 GrFii~Uscha Pantke Xurt 14, 7 1910

43 ?6'][-?,—-1381.‘.!.:1' (F) Peetz Fudolf 27. 5.1912 z. Zt.zuf .

= Genesu.ngs-
) o : urlash

44 5131!& li=Tigcha Pennn Tritz 5. 1.1908 2.2%t. Ke-
serveleazar.,
Starzaxvd.

45 —b-’—k._llslﬁi (F)__Pollok dosef---13,11.1908__ _°

46 : ~Usc Triachnik Fodolf 30.11.1912 .

47 q,, {=Strm. iosenauer Leonhard 12.10.1909

48 t=Strm, Scheffel Rolf T 12.1908 -

49 . %sj—Uctuf (P). Schenk Bwald 19, 8.1910.z.2%.%~

- eervelaz.

) : Troppan

50 {i-Rottf. Schmid ‘ Helmut &, 4,1912

51 - ? jL—Ef‘.cs't‘sr Sehnoh¥necht . Walter 25, 6.1910 .

52 &y ©—Schte, _Sehwab -Roland 23.10.1911 z.2t.0-Ave
bildunge-
lager

) Dachau.

53 ¥y sonts. Sihorsch ¥ranz 27. 5.1900

54 by {~Strm. Seitner fudolf 13. 3.1911

55 X {~Sehtz. Splitt Erich 20, 4.1%07

56 v |~Rottf. Steinstrasser Hans 3. 8.1905

57 My i~Rotif. Steinert Georg 28. 2.1911

58 9v¥ ti-Oscha Stiller MNfred 15. 59,1895

59  Qrf ii-oscha Strahg - Hermann  24.10,1895

60 QvMNi-Uscha Swoboda Beinrich  11.10.1904

61, i U—Uscha Thonia Yaltey 11. .19w

62 ¥-Ustuf (F)_ Téfferl _ Hermann 3. 4.1505

63 Li—Uscha Tlmer Farl TG '5'.19’ 3

64 Wy [i=Uscha Vieth Hermann 21.10.1909

65 & ii-Uscha Veislav Franz 3C. 1.1908

66 f=Ustuf Wallerany  Dernherd _ 1. 5.1908,

67 i=H"gcharT. Wiechmann —— Heinz 1.10.1912

68 ° 49§ {'~Uscha Tk Paul 13. 6.1909

69 H-Rottf. Volff Johann 9.10.1900

70 M.,f{-Ustuf (F) wWolter Fritz 15. 3.1909

e o e R e S0 _2JOCR .

Document 6, continued.
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Bauleitung der Waffen-53 u,Polizel
E.Is und lendwirtschaftl.Betriebe
Ausochwitsz o/ Auschwitz, den 5.Januar 1944

Belr.: Ubergabe der Zentralbauleitumg durch SS5-Sturmbann-
fihrer Bipcheff an 88-0bersturmftihrer (F) Jathasn.

@ Schreibex der Bauinspektion
Bexug: =3 ts dos ZBL. o T6 l’ﬂsf 43/Insp./X1/Ho

Aig.t éf Yerzelelnfs der Akten und IB

An die
Zentralbauleitung der
Weffen-33 und Polizedl
Aunschwits 0/S

im Hause

Pie Banleitums der Waffen-35 und Polizei K.I.
und landwirtschaftliche Betrishe Anachwifz' iberreicht als
Anlage die Aufstellung der Ubergabeunterlagen mit Stand
vom 1.Janunar 1944.

Der Leiter der Baunleitung dexr
Vaffen-55.umd Polisei
K.L." und chartliche Betriebe

8S~Unter r (P)

Verteiler:

Ee%.is‘bra.tnr
eitung K,L,und ]'a.ud-.

Document 7: Extract from the turnover from SS Sturmbannfiihrer Bischoff
to SS Untersturmfihrer Jothann. Jan. 5, 1944. (RGVA, 502-1-48, p. 42.)
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oy .Baﬂehcndn-_Sﬁu'p;n'- ' ,
L] Prqam_aam.shp...' Lo R
EEEE bn Bav befindliche Strafen
I==m=m | Ausbesserungsbedirflige -
Slrapen ' :

Lageskizze M, 1:10000
}"]'be?" fijn‘efl;t'unFG_ un-:i
o <Strassenbai. :
vherrs  Der ReichsfUncer-4fund Chef o, O Poi, im M7
. g.mu;‘ s;p_urtz_.-_ ve"f’“‘?vﬁqé_&uo\a;:r k]
gruppe C,. Berhin~ elde- LK
Unter den. Cichen «:iza_-l’-[tfg""“td' .

"Honzentratlansiager Ck's:h AN

eitung "der Waffen-
6 Qitchwity 05
itz 20259/

Lot uptalormigiese 7o/

Document 8: “Lageskizze” (layout sketch) “SS Unterkunft und Konzentra-
tionslager Auschwitz, Strassenbau.” July 15, 1942. (RGVA, 502-1-319,
p. 166).
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Document 9: “Baubeschreibung.” “SS Unterkunft und Konzentrationslager
Auschwitz. Strassenbau.” July 15, (1942. RGVA, 502-1-319, p. 165).
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#u beachottern

Aufgaatellt)
Auschwitz,den 15,Jv1i 1942

Hostenliberschlag

Tir den benhelfemslizen jiragenbsu 1m Keonsentrationelager
Auachwitz o/s,

3200 m StraBen, 5 m Faurbahn beider-
seliigen 2 m Burgersteig mit
Bprdsieinen u., Pflasterrinnen
bahelfemiBsy heratellen

17650 m2 beatenende Strafen neu

e
fs 1 m 63.00 Bl = 217.60‘0.00
2. 12% 3,40RM =  60.000,00

Zus, 277,600,00

Zentralb itun- .
5 und Polizedi

Hellgupteturnfiirer (o) il

Document 10: “Kosteniiberschlag” (cost projection) for temporary-road con-
struction in Concentration Camp Auschwitz. July 15, 1942. (RGVA, 502-1-
319, p. 165a).
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Kostenvoranschlag

fiir die Aufstockung von 8 Hiftlingsunterkinften im
Konzentrationslager Auschwitz O/S.

i) Erwerb des Grundstiickes: RM

Eié Gebdude, die aufgestockt wurden,
liegen ﬁuf dem reichseigenen Geldnde
des Konzentrationslagers Auschwitz, —
‘A) Erwerb dee Grundstiickes: RM ———-

B) Erschiiefung des Baugrundstiickes:
entfE1lt. r——
B) ErschlieBung des Baugrundstiickes: gﬂ ——

¢) Bauten und AuBenanlagen:
I. Bauten: '
2) BW. 20 A; 20 By 20 D; 20 Ej 20 Fi.

Grundfliches 45,18x1%,60 & 614,45 rq?
GeschoBhihe: 3,74 m (8inschl. Erd- u. Ober-
geschoBdecke)

Umbauter Raum: 614,45x3,74 = 2298,00 m 5

Umb.Raum filr 5 Gebdude: 22958,00x5= 11490,0_?__5

Kosten fiir 1 m> RM 15,50 T

11490,00 x 15,50 = 5 £ % ®EM 178.095,00
Fiir den Einbau der Wasch- und Abort- ' e
rdume im ErdgeschoB und Herstellung

einer ahsatzgmherfﬁr

1 Gebdude RM 18 000,00

18,000,00 x 5 = ~ 4 i RM 90.000,-—
b) BW. 20 G; und 12 ' v
Grundfliche: 45,18x13,60 = 614,45 m2

Geschofhthe: Jy44 m —

Umbauter Raums: 614,45 x 3,44 = 2113,70 :n3
Umb, Raum fiir 2 Gebdude: 2113,70 x 2= 3

4227440 m
Kosten fiir 1 m3: RM 15,00 —
4227 ,40 x 15,00 = —_— RM 63.411,00 .,

Ubertrag: RM  331.506,00

e

-2 -

Document 10a: “Kostenvorschlag” (cost estimate) for adding a story to eight
inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz O/S. Aug. 17, 1942,
(RGVA, 502-1-270, pp. 9-11).
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18.000,00 x 2'=

-2 -

Ubertrag:

Pir den Einbau der Wasch- u, Aborte
riume im Erdgeachof und Herstellung

einer Absetzgrube
fUir 1 Gebkude: BN 18 000,00

c) BW 20 R,
Grundfliche: 45,18x13,60 = 614,45 n°
‘GéschoBhohet 3,74 m (einschl. Erd- u.

ObergeschoBdecke)
Urbauter Raum: 614,45 x 3,74 = 2298,00
Kosten fiir 1 m3z Rl 16,00
2298,00 x 16,00 =
Fir den Einbau der Wasch- und Abortriume
im Erdgeschol mnd Hersvellung einer

By 3311506|00 -
ﬁ/

36.000,00

55.765,0::"/

Absetzgrube 18,000,00
Gesmtko;ten: 422,274,400
I. Bauten: Gesamtkosten rd.RA 422.300,00/
II. AuBenanlagen:
entfallen —
IT. AuBenanlagen: J—
Zusammenstellung
I, Bauten RH 422.300,== -
IT, AuBenanlagen’ u ————
: Summe RN 422.300.--/ )
C) Bauten und AuBenanlagen: RN 422,300, e
D) Planung, Beuleitung, Baufihrung:
4 v.H. aus den Kosten
von Abschnitt B RM —
" " C ™ 422,300,m=.”
" " E " 21,100~
4 v,H, wvon R 443.400,00/‘ = rd, HM 1?.700,00%
D) Planung, Bauleitung, Baufiithrung: RN 1?.700,00/-
e
-3 -

Document 10a, continued.
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E) Hauptinsgemein:

5 v,H. aus den Kosten
vor Abscemmitt B = R —w—-

" " C =" 422.300,—=4" .
5 v.BE. von RM 422.300,-—,= rd. BN 21.400,=="
¥) EHauptinsgemein und zur Abrundung: - R 21.000,—- -
7
Gosantzusgmmenstellung: EM
A) BErwerb des Grundotiickes —
B) Erschliefung des Baugrundstiickes — _
C) Bauten und AuBenanlagen 422,300,c0
D) Planung, Bauleitung, Baufilhrung 17.700,00 o~
E) Hauptinsgemein 21,000,00 .~
Gesantkosten: RM  461.,000,00 -
""""""" s
Aufgestellt!

Augchwitez,den 17.August 1942
Fo/Ha.

Der Leiter
der Waffen

Zentralbauleitung
lizel Auschwitsz

4-Hauptsturntithrer (S)

Beprii
Botlin, don. 17 Sep. 142

dor thg(sz/ tes C I

$f - Sturmbannfiibrey

7.

Document 10a, continued.
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Eriiuterurzsbericht

fir die Aaufsiockung ven 8 Eaftlingsunterkinfiten im Konzen—
trationsleger Auschwitz 0/5.

Dienstliche Ver-
anlassung:

Beschaffung und
Beschaffenheit der
Baustelle:

Baugrund:

Entwurfsanordnung:

Lageplan:

Siehe vorgeheftete Abschrift des Schreidvens
der Chef des Hauptamtes Haushalt und Bautens
der Chef des Amtes II vom 18.Juni 1941; Am.:
I1 B 2/3/4/Se/Ic., Abschmitt 2 @, ——

Die fiur die é&?stockung in Frage kommenden
Gebinde waren ehemals Mannschafteunterkiinfte
der frith.poln. Artilleriekaserne und sind
am 4.X2i 1941 von der Heeresstandortverwal-
tung Esttowitz der Xommendaniur des Kongzen-
trationslager Auschwitz kostenlos {ikerlassen
worden. — —emme

_Pﬁs_Gglanﬁe ist eben.

Der Besitzer iat das Heich.

Der Eaugrund, auf dem dis aufzustockenden
Gediude stehen, ist gut. (Bodenklasse III)

Es wurden aufgessockt:

I. Bauten:
1) BW 20 A Biftlingsunterkunftsgebiude

2) W 20 B " "
3) BW 20 D " n
4) BH 20 E " "
5) B 20 F n n
6) BW 20 G " "
7) BW 20 R n n

8) BV 12 -ﬁéftlingseffektenkammer

IT, Aulenanlagen:
entfallen.

Die Lage der Geblude gent aus belliegenden
Lageplan hervor. e imcmos

-2 -

Document 11: “Erlduterungsbericht” (explanatory report) for adding a story
to eight inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz O/S. Aug. 17,
1942. (RGVA, 502-1-270, pp. 6-8.)
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Aufstockung der
Unterkiinite

BW 20 A; 20 B
-20 D; 20 Ej 20 PF.

BW 20 G und BW 12. 2)

BW 20 R.

Baukosten:

1) Die bestenenden eingeschossigen rient

3)

Diese sind aus dem beigefiigten Kosten-

unterkellerten HEftlingsunterlkinfte
wurden aufgestockt. Das Treppenhaus wur-
de in zeniraler Lage eingebaut., Bei der
Planung wurde darauf Wert gelegt, mig-
lichst groBe und iibersichtliche RHume .

zu schaffen. Das Dachgeschofi-ist nickt
ausgebaut, @m Obergeschofl befipdet_aich
zu beiden Seiten des Treppenhauses je ein
groBer Schlafsaaly dazwischen ein Raum
fiir den Blockdltesten, Im ErdgeschoB8 wur-~
den Wasch- und-Abbrtaplagen eingebant. ~
Die bestehendén;Erdgeschoﬁbalkendecken
wurden durch Einziehen von neuen Zwischen
balken verstirkt, Die ObergeschoBSdecken
sind Holzbalkendecken., Die Beheizung

der Riume erfolgt zundchst durch Kachel-
ofen, spidter werden die Gebdude an ein ne|

zu errichitendes Fermheizwerk angeschlos-
sen.

Die-Ausfﬁhrung dieser Bauwerke erfolgte
Egﬁaﬁiaﬂ;zﬁgj-jedoch waren die Erdge-
schofBdecken als Massivdecken vorhanden.
Die ObergeschoBdecken sind als Holzbalken-|

decken ausgebildet,

Die Ausfihrung dieses Bauwerkes erfolgte
EEEEE*;E;_;;zér 1 beschrieben, jedoch wurd
de die Decke {iber ErdgeschoB als Eisen-

beionhohlsteindecke, die Decke iiber QOber—

geschoB als Helzbalkendecke ausgefiihrt,

voranschlag zu ersehen, et st

-3 _

Document 11, continued.
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Bauzeit: {it dem Bau ist im Oktcber 19540 begonnen
worden., Die Arveiten sind bereits fertigge-

stellt und die Gebdude in Bernutzung genom-

men,
Aufgestellt!
Auschwitz,den 17.Augunst 1942
PO/Ha .

Der Leiter dery entralbaunleitung

der Weffen-% Poligei Auschwitz

4-Eaupis

Geopriift

Berlin. den . 17 Sep. 1047

e

Ber Chef s tos C 1

Hommme
7

4

Document 11, continued.
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Document 12: “GB-Bau-Zettel,” Dec. 22, 1942.
(RGVA, 502-1-319.)

77



78

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

Bentraltenleitig der Velflfen-it
ané Polizei )
Aagschwitz - DO/F3. auschwitz, den 8,Februar 1943

. UYbergabeverharndlang.

Zeptralosulei tung Ger Veffen-t und 2olises Auschwiti:

Vertreten durch::
Kommandantur des K.-L, iuschwitz : .

- Vertreten durch:

:Tas von der -Zemtralbsuleiturg der Waffen- und Polizei Auschwitz errich-
Aete - smowberotgaeertmn - Baywencioliog -Schwelizpr Barscks beim
wiurde heute an die Xommandantur (Unterkunfisverwsltung) des K.L. Ausch—
-witz Ubergeben.

Besuhreibung : eiehe Riickseite.

Umstehend aufgeflhr-te Réume und die in der Anlage 1 gesoudert enfgefithr—
ten Einricktungsgegenstéinde sind ordnungsgem#B von der Zentralbe eitung
der Weffen-i und Polized Anschwitz tibergeben und von der Eommandantur
(Unterikunftaverwsltung) des E.-L. Auschwitz Ubernommen worden.

Die Unterkunfisverweltung hat nschfolgende Tinsche geHuBert:

Diese Arbeitbn

gErden suf dem schnelleten Wege fertigmestellt.

{lbergabeverhfhdlongsn geschiossen und gefertigh:

Auscowlitz, den %. Februar 1943

Anlagen: 1 Verzelchnis der Einrichtungsgegenstind ' f
' 1 Setz Baupléne (LsBsteb 1:200)

1 Baetﬁ.tig-_ er uhoz':r'._-._'lfes
. b2l Avs?fhrun: der Arveiten in Sigenregie mit Héftlingen kommt eine
Haft- und Zerectiszeit nicht zur Lfrwendung. '

inta

Die Arbeiten wurden in Zigenregie ausgefiihrt.

wenden

Document 13: “Ubergabeverhandlung” (transfer record), barracks for the Po-

litical Department. Feb. 8, 1943. (RGVA, 502-1-150, p. 7.)
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Bescheinipung Uber die Bechornotelnabnahue.

Nie in der lchweizer Baricke b.im Krematorium tefindlichen
Schornsteine vurden auf ihre lVeuersicherheit geprift und
die vourihaudenen Mingel wurden beveitigt.

Sowelt ersichtlich sind die Sehornsteine in obengenannten
Gebdude in orinungsmisgsijem Zustand.

Auschwitz, den G.E_ 1943, .
/«{Lgmr' Mtz
WX /e

rrasbhavannan IEE N RN N

Document 14: “Bescheinigung iiber die Schornsteinabnahme” (certificate for
chimney approval), barracks for the Political Department. Feb. 8, 1943.
(RGVA, 502-2-150, p. 6.)
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Gebaudebescareibung.

SEEOEEsssscsS—o=gn==oe

Allgemein: Gebdude 1-stdckig, nicht unterkellert
es besteht ausg )

Zrdgeschoss mit 4 Vernehrungszimmern
) 2 Verhandlungszimmern.

Aussenwinds: -Holzwinde mit Brettschalung, kein Aussenputz
lnnenwéndez_ ﬁolzwénde mit bretterschalung, keln Innalputz;
Decken: mit Papp—Platten wverschalt.

Fusshiden: in s@mtl.R3ume und Flure Folzfussbiden

Dach: ' Zatteldach mit Pappdsckung

Fenster: i.. .einfache Fenster

feizungs ‘fenheizung (0.T.0fen) 6 Stick

Beleuchtung: Zlextr.licht

Document 15: “Gebdudebeschreibung” (building description), barracks for
the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 7.)
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Document 16: “Verzeichnis der Einrichtungsgegensténde” (inventory list) of
barracks for the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 8.)
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Document 17: “Bauplédne” (construction plans) 1:200, barracks for
the Poltical Section. (RGVA, 502-2-150, p. 9.)
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fo $- #‘-' ) Luschwitz,den 17, Juli 1940, q;
‘r’r.:' 1

i Umlaufschreiben vom lgp. Juni 1940,

;a‘jté_"f.t : Pitigteitoberdoht vom 5.7:14 bfe 11.Juli 134c.
e
fa"en 3 Thne .

# o
fo mendantur des Kobs Auschwids:

in Ausckwits .

1. Boustellenbetried ,

Im Beuteil I setzten dfe einzelhen Herdwerker die Ausbauten Tpre
edoch komnte im e tlichen Solmt die Arbeiten nick
eachledmigt fortg werden ,da wogen Sicherheit eime- 188

se Eeschriinkung geboten wer.Im ergeblude warde die Insti

tion fOr die :Be—aml Ex fortzesetzt.Das - y Exl’

; . it o
elgentlicher Verbremmungesanlage .Das Faizabsi wnd Cinristen
der GebZude wurds fortzessist Ide Bma:l."be:l.tm %+ der Bohrung der
Brumenmlage heben plarmiipaig ihren F Eencmmen.,

2, Binkenf van llateﬂalien *

Ei-r‘ooi ist kaum Wesentliches wu berichten,da durch das Fehlen
‘vor Kontingent- und _Bu'uguhoinn ein Einkauf kaum noch getlitigt

3o‘nm-

E{t den Festandaufnahmen gur Pestlegung der Grundrisse und deren
Avfzeichmng worde weiter furtgcfnhran Die Ueberwac der
einzelnen Banabschnitte ple:nmﬂ.uaia Gurchgelihrt die
notwerdigen Detailseichwungen whrden engefertigt.

4, Geschiftaftihrung .

dZe
Dag ﬁ'be:'prﬂfen und Anwe en von Rechmungen becw.Abschlaga-
wurden fortgesetzt.Die dadurch bedingten Buchungen
der snlsufende Schriftwechsel wurden erledizt. .

“auleiter L“é\ ‘

Document 18: “Tétigkeitsbericht” (activity report) by Schlachter. July 12,

1940. (RGVA, 502-1-214, p. 97.)




84

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

8. ind 1942,

3ftg%.-Ur.: F2EC/42/70/1p.
Batr.: Baufristenpline h d ]
3tande m"z.m’_‘i’gu."“’ Elnfdll‘lﬁbﬂa’:

Bezg, ! Amtebefshle 3, 11 und 18
inlg.: 2 Baufristenplina je 2fach.

An das

{hﬂirtanhaﬂa—?erwalﬁungahmptm
Aztsgruppe C V/3

Berlin - ILichierfelde - West
Unter den Eichen 126 = 135

In der Anlage werden 2 Baufristenpline (2-fach) fur
dia Bauvorhaben Lonzantrationslager Ausclwitz wnéd Iriegesge-
fangenenlager der Taffen-i# Auschwitz nash dem Stande vom
1.5.1342 Wbarreicht, '

Der Leiter der Zfntralbauleitung
der Yaffeni: lizei Auschwitz

f=Eaupteturanfihrer (S) L

Document 19: “Baufristenplan” (construction deadline schedule) for con-
struction project Concentration Camp Auschwitz, with cover letter by Bis-
choff from May 8, 1942. April 15, 1942. (RGVA, 502-1-22, pp. 13, 16.)
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U AT ASORRN s
. ‘Bl 2,
A ) Tdoi. 3009
194 Baufristenplan |"-oesseeou: [
2 filr Bauyvortgben: KL Auschuitz D«"!HQLM; @42
1 ] Dover ger Bovdurchfihrung: 1 )
w|Bouwerk %;}MM.,M%,,FM, % T ER Arbeitseinsatz:
| | < |E 11{ 'T; “‘
31 s . | {5 = HEHE HHE
o , 7w ArOen
32 (43 | {3k Rankimabianalfs 142 2o 1 133 ¢
: | 700, | e
39 |38 | Jodoubrmtiidie sl | == gt
= - ™ s Artraior
[520 | D0 piotibsmcis J5c s poss g i
feiunicrmelall Febr[ : r
35 “ ‘l Ill II - L b =
Zir drtestar
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Document 19, continued.




86

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

18.Novenber 1941,

%4*__

sevevemes M0 /v /ee/me (Y /7
hg-i Seuberiocht,
Hewug; ohne
Anlg,: 1 Bauwbericht.

An die

Eormandantur,

L, Ansochwite.
Obige Dienststelle Uberreicht in der Anlage den Baubericht
vom 10.11.41 mit Stand der Arbeiten Velal1.41,

Zee

Document 20: “Baubericht” (construction report) for November 1941 with
cover letter by Bischoff of the “Baubericht.” Nov. 10, 1941. (RGVA, 502-1-
214, pp. 8-11).
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3

4. Dezembe)y 1941
# 14

Bftg'b-di‘o” / ‘W/’in

Betr. s Beubericht fir den Monat Hovember 1941,

Besg. 1 Ohne
Anlg. 1 Keine

An die
Konmandantur des

E.L. Auschwits

Gl #Bs Der Baubetrieb wurde trotz des starken Frostes voll
sufrecht erhalten, die einselnen Arbeitakommendos toﬂum verstirkt.

um die gestellten Beusufgaben maﬂh.rm gur- Sedt
oe. 800 Zivilarbeiter, A¥4F.. HEftlinge, B erdefuhrwerks,
3 LKW und 1 Sattelechlepper eingesetzti.

Baus etriebs

As) B tleger:

Derx 5. Hiftlingsunterkunftenenbsn wurde im Rohbau fertiggestellt,
der Dachatuhl an:‘-oohlism und mit Doppelfalssiegel eingedsckt.

2 Hiftlingeunteriunftsneubauten wurden bis auf den Ausseaverputs
volletlindig fertiggestellt und bezogen, Bei den anderen Bauten
wird am Innensusben gearbeitet.

Der 6. HEftlingsunterkunfdsmenbau ist bis sur nrd(uehu.lun.

der 7. und 8, Hiftlingsunterkunftmmenbau bis sur Kellsrdecke fertig-
gestell$ und wurde mit dem Finechalen der einselndm Hohlsteindsoken
begonnen,

Die beiden Anbauten an der prov. HAftlingsflohe fnl‘bis suf reste
liche Verputs- und Malerarbeiten fartiggesvells.

Ansonsten verschiedene Xleinere Bau~ und Installationearbeiten

in den @Ubrigen HEftlingownterkiinft®h.

Document 20, continued.
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Das Entlausunge- und Zugangegebiude mit HEftlingebad iat im Bau.
Das Erdgeschossmsuerwerk bei Badetrakt ist bis auf Fenstersturs-
hthe fertiggestellt. dex Keller des Zugangsgebliufes zum grissten
Tell ausgebaggert,

Bel den neugn Hiftlingsunterkiinftem susserhalb des desrszeitigen
Sohutsha.rtla:goru wurde mit den Ausechachtungsarbeiten begonnen,
und die Beustelle eingerichtet.

B.) Unterkunfte- und Wirteohsftsgebiiudeftr fruppe:

Yerschiedene Instendsetsungsarbeiten bei den Truppenunterkiinften
im Gymnesinm Auschwitz und Schule Birkenan.

Pundanente fiir die 4 neuen Unterkunftebarsacken des Kommandsntur-
atabes fertiggestellt und mit Aufetellon der Barackan begonnen.

Bel Wirtecheftebaracke flir die Truppe die hflsernen Umfassungewinde
aufrentellt und mit Inetallation der Heizkidrper begonnan.
Irweiterungsbau bei Bauleitungsbaracke bis auf Einziehen der

‘Zwischenwiinde und Dachdeclkung fertiggestellt.

C.) RFihrer— uni Unterfilhrerwohrhiusers

Laufende Instandsetrung der bestehenden Wohnhiuser im evakuierten
Gebiet fiir JFohnzwaoke.

D Llegagefangene 1

Vorerst wurde das ‘uarantiéinelager susgebaut und ist bia Jo tst
folgender Stand der Buuarbeiten erreichts

6 Baracxen fir je ca. 700 Gefangene bis auf Verglasung fartig-
gestellt.

8 weitere Baracken eingedeckt mnd im Rohideu fertiggestellt.

7 Baracken im kohbau fertiggestellt und das Iach aufgeechlagen.

2 Baracken bis auf das Aufschlagen des Daches fertiggestellt.

Bel 7 Beracken die andamente fertiggestellt.

1 Wirtschaftsbaracke mit Aufschlagen dee Daches begonnen, Kamine
gemaunert.

1 7irtschaftsbaracke bis auf iufschlagen des Daches fertiggestellt.
Einfriedung sus Betonpfihler gu 90 £ fertiggestellt, Stacheldraht
bis auf die unteren Reihen gespannt.

Eingangsgebliude mit Trafoetation im Beu, bei Trafostation Dachetuhl
aufgeschlagen. Starkstircmleitung von Pappefabrik Birkensu bis

Document 20, continued.
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-3=- !

Zager montiert. 3 Brunnen flr die Wasserversorgung fertiggestellt.
Zufahrteptrasse von K.L. hie K.0,L. im Grundbeu su 90 ¥ fertig-
gcstellt, das walecn musste infolge Schneefall eingestellt warden.
Die Klirgrube und der Varflutgrsben sur Weichsel musste infolge
Mangel an HHftlingen oder Kriegsgefangenen eingestellt werden.-
Dey Abbruch der Ortsschaft Birkenau wurde weitergef{hrt und das
enfallende Haterisl sur Verarbeitung an die Baustelle geschafft,

Ee 7 cchaftel dexr W

Des Unterkunftesgebiiude II in Raioko wurde fertiggestellt und ist
gum Tell bereits besogen.

Die prov, Bdckereli fllr das Kriegsgefangenenlager wurde ausgesteckt
und mit der Tinrichtung der Laustelle begonnen.

Pa —rantinenc-eme. ]

Dus prov. Schlachthaue wird durch einen inbau vergrasert, mit den
Keuerarbeiten wurde begomnen.

G Tiefbau:

11t dem Bau des Houptsamnlers wurde begomnen, der Bagger eunfge-
stellt und in Hetrieb gesetsnt,

Die Strasce von Dahnhof bis sur Lager wird mit rienem Grundban
versehen und beschottert.

An den 3runnen fir dle Tescerversorzung des Logers wird weiter
reartel tet,

H,) Conetijres:

bie laufend znf.:llenden Instandeetsungsarbeiten an den bestehenden
Gebéinden warden durchgefiinrt.

Fir die Lendwirtechafi wurden behelfemissige Stallungen und
oCiluppen erricutet.

russerdel wurden in deu Hiftlingewerkstiitten die fiir die einselnen
Bauwerke erforderlichen iinndwerkerarbeiten ausgefiinrt.

Die Unterkiinffe fiir die Zivilarbeiter werden weiter musgebaut.

Tk
Ay

Document 20, continued.
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TEtizkeitsberichi M S48

der Fahrbsreitschaft vom 1. — 31. Nai 1942

&, Fahrzeugeinsatz

Fahrzeugeinsatz tiglich durchechniiilich 7 - 8 L K ¥

Insgesamte Fahrien im obizen Zeitraum 1171
Gefahrene Yilometer » » " 7493
Eraftstoffverbrai " n " Be_:nzin(1975_

L e uch Diesel (1799— 3774

Fehrten -EBinsatz fir T.G.L. {Barckenteile
und Baumaterial ) 622

" " " D.Haus K 215
" " * Zeh.lager " 81
" " " ® % Zragen 31
" # v Xlirgrube (Baracken ) 13
" " " Bw.T 2 {Baumaterial } 24
" " ¥ Bauleitz. (Baracken u.

: Ilaterial) . 38
» " % Schlachth. n 11
" " " Raisko u 29
" " " Birkenan (Bolz ) 18
' " " Hermense (Materiel) 5

Fateriziverwlil. (Stickzut 16

" " " Haus 171 428 (Izterial) 17
" o " Bauleiizsgarage 1o
" " v Pferdebsracken ™ a8
» " " Babitz (Helz ) ig
" " " Fatiowitz -Eichensu 18

Tarnowitz-Bielitz —_—

zos. 1171

Document 21: “Tatigkeitsbericht der Fahrbereitschaft” (activity report) of

the Auschwitz Motor Pool. May 1942. (RGVA, 502-1-24, pp. 295f.)
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B. Jerketattitigkeit

AuBer der tdglichen Instandsetzung der Fghrzeuze wurde der

IXY Megirus (94541 nunmehr in Betrieb gesetzt.DerChevrolet

IT 52914 wurde iiberholt und mit Tarnfarbe vergehen bezw.be-
schriftet. Der IKW lMagirus # 94645 muBte einer erneuten Uberholu
unterzogen werden, desgleichen der LEYW Praga ! 20499 wegen
Differenzislschaden.

An allen eingesetzten Pahrseugen muBSten lavfend grbBere Repara-
turen ausgefiihrt werden.

An Baumaschinen ist der Deutz -Mischer -hiotor Uiberholt worden
desgleichen der Deutz-Bagger.

Die Dienstfahrider der Z.B. z.Z2H. 37 Stick werden tiglich klei-
neren Repraturen unterzogen und fahrbereit gehalten.

C. Dienstatelle

Die schriftliche Bearbeitung wurde durch ! Schiitze Riegenhagen
erledigt, der P£ir den nach Dachau versetzien Rtif. Xowol einge-
setzt wurde .

Arveitsberichie, Anforderungen von Benzin und Dieselkraftstoff
fiir eingesetzte Fahrzeuge und Baumaschinen, Farteifithrung sowie
sonstiger Schiiftverkehr mit Baufirmen und BehSrden wurde ge-
tdtigt. Insbesondere sind die eingesetzten Baumaschinen einer
liaschinenbuchkontrolle unterzogen worden zum Zweck der Fest-
stellung des Treibstoff umd Motorencelverbrauchs.

Der Fahrbereltschgftaleiter

Frint, 05 Fado

Document 21, continued.
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J.A.TOPF & SOHNE

~4&. OKT. 1943

MASCHINENFABRIK UND FEUERUNGSTECHNISCHES BAUGESCHAET

GEGR.

COOEs
RUD. MDSSE-CODF
ABC CODE

STAUDT & HUNDIUS

=
An den

Reichsfilhrer SS

0p

" 1278

N

und Chef der deutschen Polizei,

Bauleitung Waffen-SS,

Anschwitz /0.-S.

1
BETRIFFT:

Ein&scherungs-Gfen.

THR 2EICHEN

Eostenansca

auf

DEAHTWORT
TOFFWERKE ERFURT
FEENRUF

25125 2126 25127 28128 25120
GELDVEREENR
REICHSBANE-
GIROLONTO
POSTSCHECKKONTO
ERFURT 1792

ERFURT, 25.9.41.
POSTFACH Ssziy

FABRIE UND VERWALTUNG
DREYSESTRASSE 7ip

hes.
unsers asTeilune: DIV
Pref.

i

gina» xoksbeheizten Topi-Eindscherungs—

Ofen mit Doppelmuffel und Druckluft-Anlase.

4 CUR TR
: Eigang.. l 4
i BO BG4

£ ££g,t.e _. l94} |
jrshranzs Hochoa) 1= hay Tzed 5o
Astly, Ahtlg, | Abiie,
eariyr

AT W T e e

e 800, & 4. L0 (205)

Document 22: “Kostenanschlag” (cost estimate) from the Topf corporation
for a two-muffle furnace with bellows. Sept. 25, 1941. (RGVA, 502-2-23, pp.
264-266.)




CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

93

J. A. TOPF & SOHNE 2, Blott des Kostenomsdhlages
ERFURT

'@F e auschwyiiz /0.-3.

Nr.

Anzahl

Gegenslnnd der Verunsch[ugung

(SIS I R S ) ]

l koksbeheizter Topf-Einfscherungs-—

Ofen mit Doppelmuffel und Druckluftd

Anlage,

wozu folgende Lieferungen und Arbei-
ten gehiren:

Fundsment zum Ofern und Rauchkansal
miissen bauseitig nach unserer Anga-
ben ohne Kosten fiir uns susge-
fihrt werden.

Zum ¥auerwerksmantel Ziegelsteine,
Sand, ¥alk uné Zement. Die besten
Steine werden zur Verblendung her-
ausgesucht.

bestehend zus Norzzl
Keilsteiner und ¥orno
sowie dem dazng2nsri:

Zur Isolierung des Cfens di
derlichen Zieselgursteine,
wolle und Fiezelsurmértel.

Lo

Die schmiedeeisernmen Verankerungs-
Eisen, bestehend szus T-, U- und
Winkel-Eisen, Ankern, Schrsuben und

luttern.

Die guf- und schriedeciserresn Arma-
turen, wie:

gufeiserne Einfiihrungstiiren mit guis-
eisernen Hahmen. Die Innenseiten
der Tiren werder mit donolitstampf-
masse ausgestampft,

guBeiserne Luftkanszlverschliisse,
guBeiserne Ascheentnahmetiiren,
guBeiserne Generatorfiilltiren,
schmiedeeiserne Aschebehdlter,

3

schmiedeeiserne Rauchkanslschieber-
rahmen, mit ilonolit =usgestampft,
einscilieBlich der erforderlichen
Rollen, Drahtseile und Gergengewichte,

B3 & 4L 10000. L 0904 (52689)

Document 22, continued.
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J. A TOPFF & SOHNE 3. Bt des Kesenonsdhloges vom 25.9.41.
ERFURT
F@' fa suschwitz J0.-5,
Lid.
Ne Anzahi Gegenitond der Veranschlagung

die| erforderlichen Schilrgerite,
guBeiserne Feuertiiren,
Flenroste,

Druckluft-Anlage, bestehend sus dem
Druckluft-Geblise mit 1,5 PS-Dreh-
strom-kiotor, direkt gekuppelt, und
der erforderlichen Rohrleitung. =~

KGntage des Ofens.
Monteurgestellung zum Bau des Ofens,
einschlieBlich der Reisekosten,

Tagegelder, einschlieBlich der
sozialen Lasten.

Homnow

1 schmiedeeiserne Leicheneintiihrungs-
vorrichtung, bestehend aus dem Sarg-
eilnflihrungswagen und dem schmiede-
eisernen Verschiebewagen mit den er-
forderlichen Lanfschienen, ein-
schlieBlich einer Drehscheibe,

Freis des Cfens: i e T 332.--4

Kennzifferzewicht: 2 870 kg.

Der Preis gilt ab Werk Erfurt, chne
Verpackung, einschlie3lich Monteur-
gestellung.

PFiir die Dauer der Montage sind
unserem Monteur bauseitig, kosten-
los flir uns, drei Helfer zur Ver—
fiigung zu stelleni/

Lief.Bed.A. 60.5.41. 2 00o. L 0204.

BL R AL G L ey Sanin

Document 22, continued.
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Document 23: “Frachtbrief” (bill of lading) with Speer-Marke for the Topf
corporation. July 23, 1941. (BAK, NS 4 Ma/54.)
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oS
LA. TOPF & SOHNE ERFURT, den ... 12 v.!'u:'.izg,hIzQ

Maschinenfabrik v r
Feuerungstechnisches Buugeschndt;’r ¢

f--‘-‘? E
TF {7 Ao

Versandanzeige Py

_An Aie 7antral-Bauleitung der “Haffen S undPoi;
. Konzentrationslaser Auschwitz
Auschw1tz O/S

Hierdurch feilen wir Thnen” mil, dafy. wir heuts- folgende Sendung auf den Weg

brachten: p. Waggon mm&!ﬂmkmkﬂfﬂmmdﬁ Stafion:-
Auschwitz o/3. . R ;,,:_nf’&r,

Waggou—\r. 93413 }arfurt X ‘54; g'p‘r\ . e ,35,_..1_“..-

REETA. TOPFW
VERSAND. N

Art-der
Signum A.,L(!;::;r-.ﬁr. K:;ir.p;ad(“ﬂg S:l:ﬁ;_ Gegenstand
zahl C
LATS. [
‘ lbetr.: g;;}:ll%g‘c]isn ?ﬂi‘ogf B 1[
| 41/2249,/1 T |
2’7é21 5 |lose 5'/2'_;1:1_)2us3 Eogéag%sl.x. H105 5'1105
15| " |15 Lufticanalverschliisse 108/128 | 120 | 120
4 w ’-tf':r all:c.'.a\.h‘chrscnlLb"- 270 x 263 l 268
;, 240 mm 1.1, i
1 " 11 /lRauchksaalscnisber 6oo/700 | 9
6 "€ [ughszinsteigeschechtver- 179 | 179
schliisss 450 x 50 i.1. i
. Rahmwen mit Dopp-ld-ckeln) i
L 9 2 |lose EV)”lnz(—ln.a. 55/5, 500 lg. 4oy
! 3 " |3 j|Rettenrollen mit Msuerbolzen| 17 & 17
i 3 g 3}/301111eckerxad—.‘;andv:indcn L2 ‘ 42
' 8 u. 7 2 llose | 2/|cebldse 625D, 2¢5 rechts, o. [4%0 1490
1 |1/] desgl. 15 links, 50-| 775 | 775
3 " 3/ Druckstutzen 870/995 auf 435 | 435
1600/870 1
;I/gKisto 6 |fasser-Zu-u. ibflufrohre 4,5 i
| div.Schrauben u,Steinschr, (15 |
9 ; 4 |Steinschrauben 112 x 200 1
3 [Seilrcllen m,u.averbolzen 5,5 }
! 2 [Steimschrauben M12 150 1g. 1,5 |
3 |kalibr.Zotten 8 mu je 4w 4
T04. 2.42. SO0, 02§ -;‘7 l)bcrtrag Hierzu ) BL:EI?!?;:

20, JUN 1842

Document 24: “Versandanzeige” (shipping notification) by f[he Topf cor-
poration for the supply of a coke-fueled cremation furnace with three muf-
fles. June 18, 1941. (RGVA, 502-1-313, pp. 165f.)
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| T04a. 6.41. 5000 o1y

20. Uk 1842

; Beiblatt Nr. 1 Auftrag Nr.
! Sio Unsere Ve‘:gadd‘au:\g Stiick- G Gewichte in k‘g
e Auttrag-Nr. Kolli- zahl egenstand
: 2okl Netio ’ Bruliv
[ TAT.&S. i
41/2249/1 §K_ col g lo Ubertrag 4534
Kiste 3t§a§t§§%.ieamﬁmt X1emmey ‘Z;:
R7621 40 |gechski=~8chrauben 3/4% x 50 |11
Zum KTl lverbrennungsofen,
11/2249/1 4 [Steinsclimsuben 5/8", 200 1
43 27 Bchliisselbolzen 12 4, 0,2, 61
t (lose | 1y|Aschadraliraat m.Welle 1585 lg. 25| 25
22l 2-1Klotzlagar 56 Bohrg. Jeys 0,5
11 ™ |1v|Gasrohr 2", 456 1g, ' ’?.g 2,5
3| " |3vRostplatten 350/275 42} 42
: 2| " |2y|Flacheisen 60/25, 900 lg. % 20
| 11 " |1yRutschplatte 700/250 2 oou
3 10 " |1, |Rahmen fiir den Aufgabe-Ver- | 7 7
= | v [schluBdeck i Al
1 " |1 Jruffelble-chdeckel m.:charnlez 22,.4.22
‘ 35 " | 35Roststibe 700 lg, glatt 1250 "4%00
. i ¥l dod. 15156
i ] B

Document 24, continued.
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Heftrantd

22

23 0F7, 1941
7&x _— 7528 5
Cingel7-Feil=7/ @dﬂuﬁ'med)mmg
(idtguerefjendes it ju fireicdent) .. __ _ Raum filc
_ mm—nm
| ber GirmeJoA.Topf & Sphne, Maschirenfabri 1. A. TOPF & SOHNE, E_RFUBT o
1 e UAh st
| Tenttonse: = ;,,—-1—- Erfurt ,ben 6.2, 1941
Poftidhed. Ronts: Brfurt- 1792
. bel;‘iﬂt. uf;g. @t[bhttrns
Dir. | Roftens fii::zg Amiebl Gegenftand md :"
| a0 7 4 Lygusiniie- Biti ooyl o] 2

R

| Ber. Neatan i Bauleitung: M 73{, Reffe: .y

! Saushal e S22 Benwsisnic A e ol Tt |
. 71 5; Ar’ 9 /:[:g Mree e

Genebmigungsverfigung vom H M. Dierteljahe 194_._

In%ugcﬁung:

iber 1
Lieferung und Errichtung eines Xoks-
beheizien Topf-Doppelmnffel-Einfischd- |
rungsofens okne Fundamernt und Eauch-
kanal und zwar:

Lieferung der Ziegelsteime und der
.horte]_ﬂlaterlaligg_f_a.r__den__.auer—
"erksmantel der erforderlichen
Schamottematerialien, der Honolit-
stampfma.sse, der nlese_l'gu_z-';eme,
des &gﬁggmar els Schlak-
ken-wolle zur Tsolierung des Ofens;
der schmiefeeis. Verankerung, der
gui- und schmiedeeiserren Cferarma-
turen sowie der Druckluftanlege
bestehend aus chmuéise mit
Drehstrommotor und der erforder-

lichen Rohrleitung
% Gestsllung eines ionfeurs einschl.
""/ dessen Reisexosten, Trgegelder und
D{l‘mu %mm‘a.m‘mmc&w.m’ 1666 b

Document 25: “Teil-Rechnung” (partial invoice) of the Topf corporation for
the supply of a coke-fueled cremation furnace with two muffles. Dec. 16,

1941. (RGVA, 502-2-23, pp. 263-263a.)
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Reir

. Sfﬂ;:lr. ber Ane.
Ble, | Soken. | FETE
wnilanes| yrbeiten

Angabl

@elvbetrag

Gegenfiant

im
injelnen

im
ganjen

| Drenscheibe.

Eisenteile, 1lt.Frachtbrief v.21.1044

ey

sozielen Lasten zur Errichtung des
Ofens. ——
Lieferung einer schmiedeeisernen
Leichegneinfithrungsvorrichtung
bestehend gus Sargeinfithrungswagen,
Verschiebewagen, Laufschienen und

Im mach KaBgabe unseres
Kostenanschlages vom 25.9.41 und
‘uns.Auftragsannahmeschreibens vom
2519.41

f‘raéht .autf die ab Erfurt verladener

ons.Anfires Mo il D 3080 nﬂﬁ]gEtEﬂlnﬂ

Nr..2363 ... = iy el B du
|11nsere Redinungs- f‘{' oy, 2 .

An den
Herrn Reichsfilhrer SS

Chef der deutschen Polirei
Hauptamt Haushalt und Bauten
E.L. Auschwitsz,

Auschwitz 0/S.

1

‘o

75324-=

186,70 U
T51E410 |

Document 25, continued.
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ASEEhot 25, 9.1941

SHauptbudy des Baubeamten Ne... ...
Dectragéfumme ... - -k . w  bex Raffe Geite ... T

GB Br 7822
WUbjdylagszahlung 9‘(:'3 ..... 2?‘

fic _Ja AT ODE & B Ohwlu. g me. B riurt

eeficte Ublageaahlangen _ ' '
m' lautﬁn;?nelfm Beiag “Laut Radyoeie batter Aie Pirme I8, .7 0 p £ & Sthne
Tag| Tlonat] Jah rYy) bie ibm vertragemifig dbertrag I.iefsr@g und ichtung
eines knk:heheutm Topf—Doppelmffcl—Ein!uchc-
I s
______ RH
| i mmﬁdwmm . : o L Ta538,00
ausgefifet
R . fierauf finb bem Genannten nady nebenffehend
...... I mitbin verdienter Reibetag . . . . . . . .. |..7.518,lc..
obereund . ... . 0a2300am
........ o=
. '*‘,l_‘“ _Qilmuf find mdex._zmﬁ_bﬁ.‘ Topf & Sthne, Erfurt

in Worten; Dreitausendsechshundertundfiinftig ——----—-c-—c-=-= Reidemart
jebody unier 2Anredy ber im anfiegenben Beleg nadigemiefenen, an ben

den SToften ber fir Redjnung bes

estaffe. oo
3u gaflen unb twie oben ju buden.

Auschwitz b T-.denuar 4042

Borgemerll in ber

bigtagipe 29, . 11
Geiter. 1 WX

Bolen-fle.——

Cin A 4

Document 26: “Abschlagszahlung” (downpayment) in favor of the Topf cor-
poration for the supply of a cremation furnace with two muffles. Jan. 7, 1942.
(RGVA, 502-1-2-23, pp. 260, 262, 262a)
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Berseidyuis der geleificien bjdylagsabiungen

) - gebudyt bei ™
Laufen Anweijungs. B8, Raffe-Beleg
Tr. Datem o 3211 | Somme W, -~
Enite | O, .
1 | 10.1.1942 | 1822 1 3.650,00
S . - o .
SN [N S e — I S
- 1 ._-:{_...\ -
SR R e e
E——— e i L . S
I

Document 26, continued.
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o ey -
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Dic Tammtatal o'z 1} Gouptamt & B ..! 7o

et
den Bxtra 7on .. -....-u.‘ G A .: "
A
péetlic It ; ..... M M ...i

;.-..!. e -_.A’W._!‘.{"‘ ..'.5!...'}}!‘..495“
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. “u: ’ n (ff.- "2;;,“@ \.ih';." .{.jﬂ——_— ‘

Document 26, continued.
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® [_ HujmwLy A
L

Beir. Reubau SLL 2 ujdyol L Bauleltung: A L Hufhmig | Raffe:

Basshalt K. x_ é Bouabimitt 7/ f | qopitet | Tile!
thehnigungurquunn vom 7 i ?‘2/ cwramsere | @ausibudy T, Beleg Tt L
§loflenanidiag vom 2 _13'- 9‘6 mit . RM | ——

' Hrt ber Dergebung:

Ritel e PO it s et i o ety

Hufirag Ar. - pom SR S

Deritag Rr, oo DOM e Wi

G CdOlui-Redynung
[ Mebisarefrutet s poamm) R flic,

‘ber Firma - J.AsTopf & Sthne Brfurt. ...
“betr.: . K L. Auschwitz

Banftonto: Refchsbank-Girokto. '1'5/851 e Brfurt .. -, ben _16a12e. .. 194L

schd.
Doftfhed Ronto: __ E.:L..‘:I: 1792
. 2| 3 __._iﬁ_:!hﬁt_lm-g
on | bes | ber Mud| ® f b im -
3. | Roftene ﬂ.l;lll inpail tgenflan N dlagrisien sazpen
!f‘ﬁ' 4 Y T Y

Rl | K| Aax

T
i
| I
{ 1
i

dber

- B Lieferung und Errichtung eines kokg--
beheizten Topf- Doppelmuffel- Ein-

dscherungsofen ohne Fundement und |
Roucnkans)und zwars. .

Iieferong der Siegelsteine upd der|— -
B I . |.uSrtelmaterislien fiix den hawex- | |

' werksmentel, der erforderlichen |
T Schamottematerislien, der Monolit- |
’ gtanprmasss; -der £leselgursteine; |
..... ! - des Eleselgurncriels und der Scilak-

kenwolle zur Isolierung des Ofens,

‘der schmiedeeis. Verankerung, der
“guss-u, schmiedesls, Ofenmrmaturen|
| -gowle. der Uruckluftcnlage bestehendl
éus Druckluftgeblise mit Drenstramy '
“mctor und der erforderlichen Rohr—| e |

atad et day et B I .

Gestelluny §iLes Wohteurs einsonl.
.dessen Raisekoaten, Tagegelder und

De.w.

Document 27: “Schluss-Rechnung” (final invoice) of the Topf corporation
for the supply of a coke-fueled cremation furnace with two muffles. Back-
dated to Dec. 16, 1941. (RGVA, 502-2-23, pp. 261-261a.)
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Document 27, continued.
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-

29 J0L. 19477 -:»"
Jentral-Bauleitung
sdecriBaffen ffparPolijel

Bercf: §§-Rewt aifgimutiy. Oy
ST

8B M

Sdhluiabred)nung

fiber

Lieferung und Exrichiung eines Finfscherungsofen

ber Firma

—ileAs T 0.p T & Sthne,. 5 r L uzx i

Document 28: “Schlussabrechnung” (final statement of account) in favor of
the Topf corporation for the supply of a coke-fueled cremation furnace with
two muffles. July 17, 1942. (RGVA, 502-2-23, pp. 258-259a.)
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] By
3enirai- Bauleitung
Souyqe HhagtrasyBonten Dalizei
Betrift: "-WG
Paushalt }. £ 1942, Rap. 24821/ 70 (Ban) 13
. RAr....
Auft lpitrbis Hilikad
g oom 3+ Cktober 1941 Eunme FI 1518510
:ad}l“mg pom . —t W .
adifrag bom .. . . .. ‘"= hm ;“! —
) ni'i.f,n:
JRadyirag vom . . lﬁm‘ﬁi‘l‘mm A2 bR gt
Radifrag pom B
Radytrag vom -
Nadirag vom
Radyirag pom
Tadirag vom .

ST g

Gumme der GaluGabreqmang Qlatecheleg 3 K "zas’m

n Uefunbenffeuer geben ju Laften ber Bauleitung (t. Uniu'ﬁﬂg I

Yy x4 ) ] = RM D
b me .‘JUJI 7 436,10
- bierauf finb faut beigefigter Suf fieflung “i.nﬂee
Nbidylonsiablangen (Unferbeleg 1) . . . . ""“‘"“fm 3-5;3,__..

miibin muﬁ ‘Ig -786,10 .. ausjugablen.

Jm @arantieleiffungsverieidnie vorgemertt Seife: ..~ laufenbe e = ..

Banleiter:

Document 28, continued.
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Document 28, continued.
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Bauausgabebudy ~

Jentral - Bauleitung

ber Boulgitung: ... 2¢¢. ‘Daffen-49 -:‘m-t .

Bayvorhaben: : _
Boumerk (BU: .. ”/’/ ""gbmﬂ'fw it

o Mrodisih 05

Saushalt Wi '%/‘“- e
fogliel Y774 el [Bes 03]

Diefes Bud enfhilt A murll;d)M_,_"‘“t_'_“f"f ——r - N

M L ben . A2z

3¢ﬂﬁjnl_ Bnulollung
b mﬂh & unb ;h.lq.q
. Rujchwly OFS, ..

Dlefes, Buch It pelllietnons;

§§« Formblott — Bau — 28 . Bovavegebebudy” — Titelbogen, Waisonhess-Buchdrumars Kaiia! (1840 [ py—
Foruplall Do — Birlagrhiapsen.
. e —

Document 29: “Bauausgabebuch” (construction disbursement book) of BW
11 — crematorium of the main camp. Mar. 31, 1942. (RGVA, 502-2-37, pp. 26
and 29.)
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Document 29, continued.
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7 o~
1{4 . L-__ )
1943+ ¢, 21770 5, (Beu)6s

1,004 0, -
13.11.42.

Verweltung de® . L, uschwits Bauvorsaken
Haushalt. .

Lrenehmigungsveribgurg vem:
Kogten fvorianschlag vom . . =
Aukrag Nr.o 2280 vom FEDY 43 comn ::22 L RM

VertragNr . == vom — mil . R
e pauwerk oy 30 B = Krematorium IV
Zeptralbeuleitung der Waffen-ii B bebuch Seite .. Nr. .4 /'7'___._
und Polizei Auschiitz C/s. Frethandige Vergebung  Go Befehl
——— My
R
[T Sree— i
R“' Unser Hausr ol Ursere AultragueNr w Leloven g:.h ”.A&L'mi tl O/E .
echnung Nr. .. den 2.April 1943,
Unsere Eetchaetristusit Inre bestellends Dhanstmellc . Beddaalagrupoe | Ihre Bestelung Nr. (Tagh
[ — r Zeit der Lesstuny, Verandiag
Venacdangs ben ﬁizhgwbeigssohlosunen Forderungsnechweis und Aufteilung
e 1. :
e Clogometand Alenae - Bairsg w?-':.‘.

Auf BY : 3C b entF¥allender Haft-
lingseinsatz fur Monet lErz 1943
%aut Eaigaschlnasener Eufteilung
ei B" : 1.

ﬁ::ﬁ: Falingtelll cuf G 642 70
|?a'.hmc'.‘.;'.if:1 gicatig] | =
Gt >0 §- Apr 19

| 8- Untezfcha-r

Y

o I

Baskhen, - Fastade s kaat
fuchausgleich . et
H-Formblatt — Bas — 11 Plagel: (Tucl |SchiubsRemnung” Ticdblarh W amernaueBudbdweirrs Cisel {043 Dea A s
Formblatt 13a - Aalsyebiart

Document 30: “Verwaltung des K.L. Auschwitz. Rechnung” (administration
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of Auschwitz concentration camp, invoice) dated Apr. 2, 1943, for the Cen-

tral Construction Office. (RGVA, 502-2-54, pp. 58-58a.)
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Redd - Of, ufem, 2.
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_ Veras Wy

|

¥#3.
Umqabe e

Budsusglsig
vem & A AFE7

‘ —
#-Unterf # Dbwbari,..
] A
~— X% ru L Ryt

85 B, &elte.. L e <L

Document 30, continued.
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15%Pabruar 1983,

- 21287
SESED=Te ¥ o +3 T /43, Meiysschu,

Betr.: Nemen~ und Hummsrnliste von volnischen HHft-
lingen ( Pachkriften ) ,

aidl, Auftrag der Abteil Arbeitseinsatz des
E.L.Auschwitz an yUscha.Weislav am 6.2.43,

Anlgz,3: 1 Nemen- und 1 Nummsrn-Iiste.

]
g

An den
1.Schutzhaftlagerfihrer

des E.L.auschwitsz

41 - Haunptsturmfibrer Aumelisr
iuwuschwits /S,

Jn der .inlage iberrsicht die Zentralbaulei-~
tung der Taffer—) wnd Jclizei .uschwitz 1 Hamen—~ und
1 Jummern - Ziste aller bei der hiassigen Dienststells
beschiftigten polnischen Hiftlinge ( Pachkrifte ).

Ts wird nochmals darauf hinpewiesen, dass
alle aufgefihrten Pechkrifte fiir dle hiesigen umfang-
reichen Bsuvorhaben dringend bendtigt werden.

Der Ieiter der Zgfitralbauleitung
der Faffan— 7clizel Auschwitz,

i

Vertailer: 1 = Sturzbannfihrsr,

.Begistratur ( Alt Arbeitseinsatz )
W=Ustdf. Follok ApEAARan
7=Ustuf. Janiach

k-Uatuf, Kirschneck

4~Uscha.¥eislav ( Abt.Arbeitseinsatz)

Document 31: Numbered list of Polish inmates (skilled workers) of the Cen-
tral Construction Office with cover letter by Bischoff. Feb. 16, 1943. (RGVA,
502-1-256, pp. 169f.)
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Zuosamonstellun:,
Zegntralbauleituas
Bawho? . 33 Riftlinge

Jaxkstittsn

HXanalisation, .ohrlacer 15
i“aler 18
Betonkoloane 19
Dachdecker 26
Stellmacher 3%
Installateure 33
Glaser 8
Zizmerer 40
Zlextriker 49
Iaclierer 6_ 239 Biftlinge

————

Zgarberedtacaaft I.u.IT. 16 fiftlinge
Zoubiiro 85 Hiftlinge

379 Héftlinge

Document 31, continued.
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Zomm=ndo: Zan

der Zentzalbaulsiiung.
%: F_"a'gﬁjl. Fame wnd Vorname Jeruf sbteiluns Haidion
1 127 Sirora, Josef Tachniker Hochbau-Zeishensand P
2 4T1 3Srzybylski,Alfred " & »
3 538  Sawka, Leo 3 J P
4 17024 PBudkiewicz, Wladimir Ksrfograph & P
5 18356 Busch, Stefan Techniker 3 P
6 20033  Swiszczowski,Stefan Dipl.Tngz. E P
T 23241  Adamezyk, inatol Techniker = b4
8 62962 Urban, Eguard L O P
9 64034 Gotheil, Hordcha *Teramiker = PJ
0 71134  Fehn, Ernst @ = oF
1= 86543 Andrejew, Wiktor Dipl.Ing. " R
1z 89824 8rsen, Xarl Pechniker = ®
13 T1827 Czyszewski, Xasimir = iafenberechmung P
14 75934  Xubaty, Easimir & w P
15 89791 . iyslivee, Theoder Dipl.Ing. Beuwirtschaft B
16 89751 Gajowsky, Xarl Techniker E [
i7 91030  Rubazeh, Zarian " * 2
13, 1097 Slodezyk, Iudwig Zaschinen- Baufihrer, Tstuf {irsch- P
schreiber neck
19 22173  ZXozak, Ieslau Techniker " " P
20 23046  Kwiatkowski, Sizmund - 3 3 b3
21 24669 oszynski, Teopold " " D ®
Gt 38028 didera, Georg 5 = = ?
2%. 61858 Baran, Georg . " w B
24 75939 HMianowskl, Sguard Dipl.Ing. bl @ P
25 31 Rymiak, Stanislans Techniker 3anfithrer Sturmmenn 2
Joethann
26 5044 Snarski, Ladislaus Dipl.Ing. = =) ®
27 35171 Euncewicz, Johamm  Techniler = n o
28 52485 iHksztal, ¥arian L] W "o P
29 5981 Fraczek, Severin Flextriker Zlektrische Install. P
30 2003  Lewin, Iudwik Bartengestalter Cirtnerische Anlagen P
31 77165 Zyrkus, Szymon Architekt L . P
3 23006  Jeczminek Dipl.Ing. Rauleitung %,3.51. c
33 2429 Fraczkiewicz,Stefan Landmesser = = P
34 24525 Cioth, Stanislaus Techniker " n P

Document 32: “Kommando Baubiiro” (construction office crew) of the Cen-
tral Construction Office. Feb. 16, 1943. (RGVA, 502-1-256, pp. 171-173.)




CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ 115

- 2 - o /
ifd. EEfEl. Heme und Vorname 2eruf A Pl Fation
fr. =B,

35 24538 Gencars, Josef Techniker Sauieitung XGL. b

36 34766 mowiclkd, Josef Dipl.Ing. @ E P

37 46856 Hopsnezuk, Teter rechniker 2 = P

38 62157 Serednicki, Juljan  Hilfe beil dem . " " P

: Landmesser

39 63706 Pertkiewlcz, Jamsz Dipl.Ing. & w P

40 64611  Tokarski, Stanislsus " " " » P

41 68297 Hezac, zZduard. 2 = = B B

42 15665 Czerwinski, Eastachy Zeichner n © P

43 75932 Kowalkowski, Andress Hilfe bei d.

3 Landmesser - " P
46 8TIOT  Beltowski, larian  Techniker g = P
fia7 89710  Strejeek, Alais Dipl.Ing. " " c
(18 89711 Eappel, Wilhelm C @ * " c

49  BoT22 Kouba, Josef Teshniker © G ®]

50 115 Jarzembowski, XasimirLandmesser Vermessungsabtlg. b

51 365  Rotter, Josef Hilfe bei 4.

52 367  Ohrt, Bosuslaus Landmesser . . ?

53 _599 Rz jzer, Leo Dipl.Ing.Landm. " - P

54 R Plachta, Ignatz Hilfe bel dem " »

landmesser

55 6529 Krzywosinski,Roman Dipl.Ing.Landm. " P

56 6810 Chybinsiki,Stanisl., Landmesser w P

57 8252 Gos2hidmski, Jamusz Topograph @ L ?

58 9165 Kurek, Johann Hilfe bel 4. " " P

Landmesser

59 15262  Xubiak, Hichael " " " P

60 24521 Ciszmowski, Anton Techniker " " ?

61 25404 Fulikowski, Hilfe bei d. " i P

ifeczyslaus Landmesser

62 26794  Potempa, Bduard Techniker " . P

63 33276 Stahl, Hasimir Dipl. Ing. " - ©

64 36043  Rapacz, Thaddius Landme ssexr " " b=

65 306733 Ungeheuer, Stanisl. Dipl.Ing.lLandm. " D P

66 75924 Durkaleec, Ermst Zeichner " " P

67 37301 Plerzyneki, Ladisl. 3 Ruliurbau P

68 63003 Hillauer, Stefan Techniler o ?

69  T2231 Stepkawskl, Wenzel Dipl.Inz. " P

F 44 75679 Kowalczyk, Zbigniew Techniker - P

45 889 Hipsch, Sianlslaus Bipl.Ing. Zatvisserungs-ibtls. bt

Document 32, continued.
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Ll “pme und ‘‘ormame
23245 Zopdoidd, ens2}
B38LT Matreak, Toans
1000 Plaginra, Iadinions
1ao3 Testuskd, iztar |
18355  Sonfcsewski, Giarian
39485 Do Inss, Hisesyslaus
39663 Urbanczyk, Thadding
60087 Roganski, Felix
T643 Stojowski, Stefan
6886 Cybulski, Stafen
7256 Jakeob, Stanislaus
7883 Torzewski, Zichael
9835 Iipezynski, Ladisl.
33208  Drozds, Josef
61912 “itek, Stanislans
63662 Jzys, Franz
64389 Syvzyposek, Thaddius
69211 Tlos, 2mil
74512 Zapa, Thaddinsg
31134 Laganowski, Terdinand
64811 Xawezynski, Johann
74565 Temitruiz, arian
75927 Gorny, Ludislous
1728 Goszesynaxl, Thigniow
693 Yosal, Sugen
615865 Szarnecid,  ndreas
Zoozorowski, Josef

i fon gt b Abteiluns

Zachniiny t=isserung

- -
Z121.7a2. {zum Seublzro
Installat,  xommandiert)
S1pl.3Inz. Tasserversorgung
Architekt -
Dipl.Iing. ~
TechniXer =
Dipl.Ing. "
Buahhalter Verweltuns

- "

Buchhalter b
Zirotechniker -
Buchhalter =

n -

L] ”

- L]

- "

" Arbelieeinsata

- "

- "
Archiver Avchiv
Tochnizer, Lichipausraum
Iichtpauser
Dipl.Ing.
lichtipousex il
Jechniker  elzramm

L]

oW oo Wy

IO I I I AL B - - - B -

g

o

L |

'

Document 32, continued.
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JEFE . f e : o A .

P ey & Aufdywis o 5 _uezeuffz:‘ 1
Bentral-Bauleiting . ¢ L e e i
Ser maﬂ'zn= ‘ﬁ’ und pnliazi i ‘_.-‘""‘"‘_;’ - - Serneuf myslomﬂjlﬁr. asak J..H?l-

Aufdywit ©.-S, ’

]

Brgh.Nr. 41317/43/Eg/Go

Bei Radfrage unbeding: Aktenzeichen angebrn

Betr.: Meldung von Hiftlingen mit guter Fihrung
pezug: mindl. Hitteilung von 33~0Ostuf .Hoffmann

Anlg.: = - = B
4n die e
Y 7esrv3. |

Eoomandan!
- Abtlg.IIT a -

- Tachin: Ablig.

“itg i Planung

: § :
Auschwit=ziQ/s ! !

& :’.vr:wrrnu; w'at Yarwalig, | Fahrbarslisch,

Nachfolgend aufgeTiArse Nor s TINpe oI Het—ier hiesizen
Dienstetelle begchiftizt. Auf Grund der guten Pilhrung und des
elnwandireien fachtechnischen Finsatzes werden sie hiermit zur
bevorzugten Behendlung (Pragen. von langem Hear) gemeldet:

1. Abtl. laschinenbau Erzetusii Héftl.Hr. 1 o003
2, H Wasgerbau Jecminek . 2% o006
3., 00 Kanalisation Hilpsch " 889
4, " Wasserversorg. Urbaneceyi m 39 66%
5. " Vermessung . Goslinowski " 8 252
Moniczewski H 187859

Cioth m 24 525

6. .t Helioration liateiko 1 8 6Zo
) Eret © 20 020

Tt Senitdre Inst. Lachecki D 1 oo2
Hiesok o 20 423

liagur m 125

Abteilung Hochbau

1 Abtl. Planung Sawka Leo " 538
2 " W Przybyleki @ 271
3. 0m Ind.Bauten ikstal n 62 485
4 " Baultg.K.L. ) Ewiatkowsky n 23 043

Die unter 7. aufgefiinrten Haftlinge sind mit Hontage-
arbeiten in den Wassersufbereitungs— uwnd Pumpenstationen ein—
gesetszt und sind besonders tichtiz. Auf eine evtl.Ubernahme wird
besonderer Wert gelegt.

Der Leiter der Zentralbeuleitung
der Jaffen-33 und Polizei Ausgchwits

Bl 1825

Document 33: Inmates of the Central Construction Office rewarded for good
conduct. Dec. 6, 1943. (RGVA, 502-1-256, p. 121.)
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Baustelle Beruge Fach,-A, HEilfas.-A, Ges,-Zahl
Schutzhaftlager Technikaer 9 9
Hiéftlingsunterkunfts- Mechaniker 2 2
neubauten. Maurer 80 80

Zimmerer 9 3
Tischler 3 3
Hilfaarbei ter 205 205
Eangl-Arbeiter 3T 17
Pflasterer 15 15
Maurer-3chule 300 300
(Hilfserb.)Sandgrube 108 loe
"
Za:m%isﬁambe 233: 221
Baustelle Wischerei Schachtkommando 23 23
Lendwirtsch,(Harmense) Maurer 10 15 25

" " Zimmerer 11 11

"Gdrtnerel Raisko Maurer 4 4

"  "Gewdchshaus"  Abbruch 40 40
Wirtschaftsbaracke Heiz.-Honteure 13 13

) Hilfsarbeiter 20 20
Umbau Deutsches Haus Abbruch 50 50
: Parkettleger 3 3
Haus 152 Ofensetzer 2 2
Aufrdumkdo.v.der Sola=-
briicke bis Bahnhof Abbruch 150 150
Sprengkdo, am Fihrerheim B 15 15
Wasserversorg. Gistehans Haurer 2 4 6
F4rinerkdo, a.d.Weichsel Girtner 3 17 20
~dubfiro Techn, u, EKaufm. 33 14 47
Bauhof (Materialverwalt.)Zaunbaukdo, 30 30

" Sténd, Kdo, 11 242 253
n Entladekdo, 200 200
Uerkstdtten Schlosser 117 40 157

" Adto=-" 12 12

L Tischler 150 31 181

" Zimmerer 20 9l 111

" Elektriker 35 8 43

" Installateure 34 11 45

n Glaser 12 12

o Maler 20 10 3o

n Betonkol. g1 91

L " Pransportkdo, 13 13

" Dachdecker 14 26 40

" Kanal-Arbeiter 5 11 16

597 2086 2683
= 8 o

Document 34: “Héftlings-Einsatz” (inmate labor deployment). Feb. 27,

1942.

(RGVA, 502-1-67, p. 94.)
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Document 35: “Aufteilung des Haiftlingseinsatzes” (details of in-
mate labor deployment). May 1942. (RGVA, 502-1-67, p. 49.)
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Aufetelluneg

iber den

Gosaat~Biftlingseinsatz per 31, Oktobor 1943
leut Verfilgung das 4~V-Hauptamtes vom 12. August 1943,

ori Freveni Gessmti
1) vomsehsm Hiftlings—
EABSatE seaersncnsscsrsccsiagrras 17 698 8s5 18 533
24) ‘Erfolgtor HEftl
Binsats (3‘!.10.&2??:.."......... 1e 274 6lo 10 B34
3. J Gesamﬂawrko
lingmeinsatzen (wia Pamk-b 2)ecease 10 274 &lo 10 884
.) Gesimt-ATbei testundon der
'lftm..---ac.'--oo-ooqo-oor-l 102 740 aloo lof Bho
EEEe. - - E L L ULl ]
3.) Gefertigte GogeastindO...ssssssss Laufende ATbeiten am ver chiedencn
Bauwrerken.
64) Ienn ksina ttilckeahlen usw,
ben werden. kénnen, ist
der zentesats geganirbsr dom ——
Pertigungssoll (TooX) bei dar
Forti mitanzugebaen.,

Da ipbel nzaitwnindanmg auch

- als Lelstungssteigerung in

7.

Fro-
zenten angegeben weprden muas, ist dahinter
%ga Enpzeichen AZE zu setsen-b.
3t nur anzugoebon, Wwenn
nach Ziff. 5 unmoglich ist. _—
In der Berichtazelt en Hiftlinge
uspepebens Pramienacheins

be in Relchamerk).esssssssasssessVOm 1,70,43 bis
C‘mgﬁ . 314104831 eeesesam Rl 20,355, —

Auschwitz 0/5., den &, Rovember 1943,

Document 36: “Aufstellung iiber Gesamt-Hiéftlingseinsatz” (list of total in-
mate labor deployment), daily report. Oct. 31, 1943. (RGVA, 502-1-256, p.

132))
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7 el | p "1
cagAnt-dYiiincasinaate par 31,3,44
li, vVergijsuns des j=Jausntsmtes v,
12.8. 184%,
Hinner: Prauen: Tesamty
1.) Worgesehensr HMftlinge~
Einsatz v,1,8,-31,B, 44 261 955 39 B34 ' 301 789
2.) Erfolgter Hiftlings.
Binga "t‘,aeo-51.a. 44 232 411 42 558 ?T‘ 969
3.) Gesanttagewerks 4,Miftlingsy
Einsatses (w,Punkt 2) 232 411 42 558 274 969
4,) Gesamt-irbeitsstunden der :
BELH1inge V. 1,8,=31,8.44, 2 494 530,5 448 T29,5 2 943,320,¢

5.} Gefertigte Gagenstinde: Lsufende Arbeiten an versohiedenen

Benwerken sowis Erd-laurer-natom-

Daghdeokerarbeiten, Be-u,Zntwisserung,
Zanalisations-Installationsarbeiten,
Vermessungen, Anafiihrumg wen Zlaktro-
Anlagen, Durchfihrung von eliorstionen

ugw,

6.) denn Loine 3tUckzahlen usw. ungegeben
werden kinnen, st der nosmtut’ g
geniber dem Fertigungesssll (1C0 %) bei
der Pertigung nhnmkm.

Da Arbelitsverminderung als Leistungs—
steige in Progenteatangsageben wer-
den mull, ist ter dss Keunseighen
& su petgen,{ist nur snsu-eben, wenn
hngube naoh Ziff,5 unmBglich ist.)

‘«) Ir der Barichtezeis an HAftlinge =usgegebene Primiensgheines
(Angabe in Reichsmsrk) v, 1,8.-31.8, 1944,

B 19 OBd,—
e

Document 37: List of total inmate labor deployment, monthly report. August

1944. (RGVA, 502-1-256, p. 84.)
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Ao steliinns
—_—

der pnzcicrderten beow. sbrestellter HNuftlinge Tir gde
Bauvorhober der Zentralbanlelitung Auscheitz in der Zedt
vom 1. Jennar 1943 bie 31.Deccumber 1943

Kre Eonatae eogefordedte abgestellte
y HEPH] inpe Tt inge Differenz
A Jenpar - 376 239 186 234 190 oob
2« Pebruer 393 27¢ 223 365 169 911
3 HHrg £T8 o112 196 T6S 281 243
I Aprdl 405 918 173 098 232 820
5. i § 419 435 272 995 147 3te
G Jurd 408 191 252 055 156 136
T Juld 441 140 291 167 149 973
8. August 443 335 281 228 162 107
9. Septerber 41 775 279 853 211 g2z
1o, (ztobar 574 4T3 288 132 286 341
117 Y¥everber 418 o75 276 T51 141 324
12, Derember 899 825 255 523 144 302
Insgesent: 5 249 6%4 2 976 27¢ 2 273 424
Honatsdurchsehnd tt: 437 475 284 o23 189 452

d.he o5 eind momatliech in Durchserrdts 28l 023 1aft1ingstesewsrke
celeistet worden.

Der Lelter der Zentralbanleit
vaffeh-4

der Polizel Auschwits
Aufgeatellt: i
i f=C berstur::ﬂihrer(?}.
éou}s'g:::ii:, den 28.1.44 fi

Document 38: List of requested and assigned inmates for the construction
projects of the Central Construction Office Auschwitz. Annual report, 1943.
(RGVA, 502-1-256, p. 90.)
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I. Zentraibanleituns.

1. -Plenung R
2. Verwaliung -21
3., Fulturbae-, Tiefbaue und 3
Verneszunssabvveiluns 22> g
4, Girtnerimche Anlagen R A Te
5. Bachdeckei'bet:ieb ond T "'“é. o
g &E‘b-\-e-uﬁ:n ’#ﬂ- {Q
Bauleitung der Waffen - £§ Ay,
I_I:Ild: Polizei Amnhv_vit: 0S. Auschwitz, ’/ L '/"-
)
Mag. Ne. oorem Anforderung N . 6805
'n die Materialverwaltung
Fur Baustelle .. -/é/?f-?l!ff/f‘ ’f’? el d Fore U,‘y‘, e, BWO N ‘j’f —
Durds Fa.(Koloane) . . ook for - /‘?")f""/‘”‘/' e i bensrige:
Art Material Abmesrung -;"J':L Desarnss Bemerkung
Jers i 2n. Lreep A | e A +
ﬁ,r‘ﬂwﬁ SHeagessers Jeiyl 20 Loy Ao | A )

4’ [Eieme «f’,‘,z R R e

2 dehmige: ﬁ./ d{

)~ d (1]

Untersbelft des Empfingers

dll. AXlE_S LAarIienen. e .

1. Tachnische Irifte 3
2. Gfenban 44
3. Elesgrube II 3
4. Jaaech- und Abortbaracken 2
5. Schmieda 2 59
IV. Indosiriegelinde .uschwitz (irupn=
T rALlen). 46
-685
]

Document 39: Polish skilled worker inmates in the various Kommandos of
the Central Construction Office. Jan. 20, 1943. (RGVA, 502-1-60, p. 45.)




124 CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

'”-- = ;‘ = f (/ e ;
Aotz e L feode [9__4‘2- 1214 3¢
e

Auftrag oon .
S I A T,
far /Varﬁ}‘ /M/MW[W ' :
e . e .
Bebingungen: ' - 1 70 2 -
Ciefergeit: ‘ | - -

Loty fehornilein  £baepenrr.

{
A

{fzjz -ér"%:ﬁ‘u
Al v 4

La / .
v JE el Feigaciee @7 fZ

LRy « J _ .
23

M

Big0lL

Document 41: “Auftrag” (order) to the “Héftlingsschlosserei” (inmate lock-
smith shop) for the Robert Koehler corporation. July 2, 1942. (RGVA, 502-
2-1, p. 63.)
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- {
Konzentrationslager Auschwitz Beleg-Nr. ’/67 0 ‘E?-
r— Zwelitschrift N

Werkstattenauftrag Nr.22 /V.

o)

-\ 3
For _ Krematorium /_L’Jk:%‘u”‘"l e e 8ind 0 der
Cehneides &-hah Tehl P

— her-, Schlosser-, Sc , Schrelner-Werkstatt, Druckerci, Malerei

“¥exognekisten Urnen nach :Angabe Krematoxium... bo stk 3 W “

s i e S Y g i st iy -T-“
£~
anzufertigen. zu #nd reparieren Der - e
LA
e ———
*) -Material st
aus Lager #-Haupt rer

T %) Micktzuerefendes streidhen.

Ausgabeliste: Lid. Nr.
Mc:tenal—Verbrc:uchs-No:chwe:s &

Eingong: - ’2:' . ka, e . Monats Seite:

1. Arbeitszeit: Stunden ... .. mgﬂﬂ!

2. Materialverbrauch:

Anzahl Mengen- A d
Menge | bezcichnung “___E g e ns
5
s
Berichtsmonal :. SRR L S [0 T ——
« (iepriit : Bearbeiter:
lo dis Maleriah-Verbrapniste sivd Aufirige ohne Materislverbrauch nichi b
Siulche Auftragscheioe snd gensuestvos sussufillen. — Ohue Aullragachein dirfen keine Artbeitea supgefinrt werdes

o

Document 42: “Werkstéttenauftrag™ (workshop order) to the “Schreinerei”
(joinery) for the manufacture of boxes for the shipment of urns. Nov. 27,
1941. (RGVA, 502-2-1, pp. 34, 34a.)




126 CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

Sl Vrwrsillsin ,JMWW’J
Mu‘rz :f’_;’: _

......

_/4,.;@%;—:";-“""{&_

é&.}//wmin.-e - - / B

> —
| = R

____p______

K

i 5?%‘ !-\3&; '4;_;?4;;.
|
|

Document 42, continued.
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Bauleirung der Waffen = #4 Aufirag N, 22&){29

und Polizei
Auschwirz OS5.-Oswiecim Autchwitz, den M/ﬁl_
i £ v,
Arbeitskarte P p it
An die
Tisdlerel Zimmerei
Sdilosserei Betonkolonne
Installateure Malesei. .
Elekriker Glaserei
Maurer Dachdedter

Fur LA abloctoc L o /Q@Mﬁ 7 W3 F el

ist folgende Asbeir auszufthren:
/?n/ér/_{zm o7 s flehr Liirid, {f‘v’é&ﬂrm A4 -
o A ?‘xf;‘ .

———
' TTT T Angefangen: - o o 23 . f-;f - Bcrndelr_g.;l__"ra__i?gé._

—_—— ..4‘?2_1‘?:1{11 arbeitersiunden
34

-— @2 _ Hillsarbeitersiunden

Schweiberstunden

R

Document 43: “Arbeitskarte” (labor card) of electrician for the installation of
lightning rods on the chimney of Crematorium Il. Oct. 17, 1942. (RGVA,
502-2-8, pp. 8-82.)
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Materialverbrauch:

Menge | Dim. ' Bezeichnung S 66}2"”(/.’,1?’ N

) - - /?sz i R iy

/ﬁ # 5 55
o Fev |

- .?0 VEN--)

7 05] 705

7 % A

0 | | /:q/m 6013 T "p_ /5% 7 %

W&n'i ? 4? ;W_

&3 c%/%.y - 4 375
mcz«,@,m(_ 5 7

&:M am: :—E MAl 13‘3 .

737743

Y o . . - - 7
Kelonnenfithrer: Capo: Werkstittendeiters |
f

w57y

Document 43, continued.
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4§-Neubauléitung K. L. Auschwitz . /Vi
Haftlings-Schlosaerei ,& “), Sultrag Nr 7 4 7_‘:-'_ b
Fingong am. 3.5‘25] 1942 KL" : Dring).-Grad Zf;”(f;
4 A
. :
Arbeitskarie ¢
Kaelnme 4 i £
Prechen 6{-‘%‘;’ ma-{ﬂabgaz dtj“/d'\dr e, ,/%»b {g
A perden oo’ Sobren
Antragstaller j;‘cmoérdum @/&m e
DAngefenaen AP WML Beendel ° W 434y
Br Hame = N Naeme lﬁ%
Scllbgeer{3¥¥ | Miva Y| scummen] |
. pei i Vedmawekt 3 i~ | Al I S
s 3eayaidd s (= ‘
. . ”-"f.:;". _'3\": ’\.‘:D_-\,-i'.' L ; =~ | Dreher :
Lt b ML SaE Iy __,.__,_Eu_.*__ Brener  }  § . . =
I S ;_ -Sc_hm:ed.é B ___— ) 1 )
L IR Klemprier) | {1 ¥
S — ! EU 2 Instaligteucey f ]
et = JUCIFII SUPN TR S
Giesger - £ I O A O
= At
Ansg’ﬁxwrbdilssmndm — davon ..o Schweissurslunden.

Document 44: “Arbeitskarte” (labor card) of the inmate locksmith shop,
Kolonne Mirek, for work on furnace |l of the crematorium in the main
camp. (RGVA, 502-2-1, pp. 62-62a.)
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Materialverbrauch:
‘Menge®"| Dim. | A Bazzi1chn

L n g Ausmass | Bemerkungen

AT e T ey T - NPT —
——a am— = e 3 o
b N e .

3' _ W 1,_ -E "'-5',_.,-1 - - _ : ﬂui“.ué —f!}é‘ by Z %}

. . ] : Ay e i
4 | Ak e . fPNT] 20 s 4482
...._%_._,‘...__. _._. ——— e Rt : . P .._'_.-_ _f_.'l?‘;l"

SR SR
Ve
T E W T — e
— - -

O L.arc / f‘/g A

12, FEB. 1047

NES
b
Re

Document 44, continued.
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. .""! -I;t , P -
Sen&ul-BnulelIung | )‘?mbéév“'f;& , ven 9.3 194 3

der Waffen-44 und Polizei

VOWE: MUZELY W OSMIET Y10

| ARCHIWUM | Jontzsl-Baubsity mm ;’Z"r‘"
: ' . ber LJ-A” i fu“-r u. 5'-‘ 32 T
Aufleag .. PR O

| Besiiche imMmg4M %ﬁﬁﬁrﬁ

Bedingongen: ... -

| Cieferseit: ... M
— g?a W.30¢, smwmm%ww

a/nf 4. ?’oém ,

S | S Ciefernng . erfolg! Lret Bauftelle. -
an der Bauftele felbft nadyup rﬂ

. Bemauer Materialbedarf {em - fpeyﬁ‘m.d o e
iﬁ ]'cfcrl auf der Fweitfchrift Ttrjumlm.

s

'
H

............................................... —
3
-
Bl

Document 45: “Auftrag” (order) to the locksmith shop by the Deutsche
Ausriistungs-Werke. March 9, 1943. (APMO, BW 1/31/162 Aul, p. 320.)
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PARSTWOWE MUZEUM W OSWIECIMIU

ARCHIWUM

L TR A iy g e g e 3 e I

Q_ﬁ,,wé, _ 3{"‘,3« w1943
Lleferschem Nr"__ |

fﬂr re. Beatsche Rusriistongswerka - Werk Auscbvmzﬂfs
‘o 3ontral-Bauleitung
der L0affen-# u. Polizei. S‘thlo[{oru

ﬁﬁa’! oo Sk PN 500,300

_-A:..',.“_ Sie empfangen i {‘éérwm W#
---.~:=:?_;;;-;.4z.mm jmgu sm a*;z. p/;ﬂ/%

{

. —

1

N

S |

o i i ‘J—- WA s R T PR = O oy seena.. I

Document 46: “Lleferscheln” (packlng list) for a dellvery to the Deutsche
Ausristungs-Werke. Mar. 31, 1943. (APMO, BW 1/31/162 Aul, p. 279).
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Frnz aoer Duenakeie it -t 5{*&\

gy | i Gy, 52* “

1 Untaros 19 M°
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I eters tavmyiairabe i, Ihe basielmnce Digosisraba Bezadiamupse | Ibne Besiaturs Nr (Teq) 10
0/0258/5763 _ +|vom 442.1944.
P o Zeit de Lelshim. Yerondiag
e [ 2442019440 ]
PR
b IN;:;:.‘ ) Gagennord Monge |.’;.::-4 fessg I}. .,:“.': _
Unter obiger Auftrags-Nr.
vurden filr Zie folgende
arveiten ausgefilkrt:
fir EGL Irenatorium T und II L
| %7 39 und Iee, oo
Porverschlisse an den Einfainris-
toren der Erematorisn I und 771 g
JT:'sS tandgesetzt insgescant: 8, 001"
1t.Empfengschein Nrp684/11
i vom 24.2.1944.
: ‘ L“‘M
-
s 2% .
= e
.;.:I L
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I s H
. b betingan wisein- jofaan - Rrias - — i
i N 1 hoi.en keine Zeit zum *Moane> |
> _anien Sie deshalb bitte plnkitich! B -
Baseen, ] lorsmesicne: I islag 190007
it -Formiplost - Baw - 13 _Flogel-, Tail i lelud Reshmyng® Teaicew Bllad nrwiber-W niscodimus-Dvw vl Boamee oW ilde | mslidbw TmAd

cwimbicn de - AlBgebe

Document 47: Deutsche Ausriistungs-Werke invoice, March 29, 1944, for
the Central Construction Office. (RGVA, 502-1-36, pp. 38-38a.)
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1, Pirma Baugeschift A n ks )} ¥ , Berlin 87 11, thnmbamrstr.ls.

2,
3,
X
5,
By
Ye
8
9
10,

n'.

.12,
13.
1z,
15.
16.
17.
18,
13.
20,
21.
=2.
22,
234
28,

25,

26,
27.

28

29.

n
]
-
-
-
-
"
-
-
-
L
L]
”
"
"
-

i 3 2 1 2 x 2 1

duachwitz o/3.,den 3,april 1943,

Verzeighnis simtlicher beim Lager beschiftigten Baufirmen.
Ansahoits

Friedrich B 0 o'8 ¢ XOIn-Blckendors, Nelsholtistrs &5/67.
-Lar¥ I;nndi -y Ealle/Seale, Plits der BA 10, -
. — ;

Qarl Peo ¥ Gletwith 0/5,, Sustar Freitag Alisg 13,
nlhh Bottschling , Raraister, Iiegnitz 0/8.
Hermanh Eirt lwbﬂ,lnslm i3, w.__zq.
Enta G, nt‘huti‘h OIB.MM
Fnldustriedan iG,,Blolitx o/n..mmu- 22
Alfred I s 11 , Bengeschift,Gleiwits O/5,,Teucherstr.10.
Josaf K 1 u g e , Baugeschift, Alt — Gledwit=z 0O/B,
Jng.H. Koehler , Barmbternshrmmg, Eyslowitz 0/,
Bchlesische Jadustriebau Lenz 1.00,.,-453, ,Kattowitz 0/3,6rundmarm-
Lepski u, Co g Bunszlan 0/S,,Idwenbergerstr, 24/25.%77+73
Fritm N i e ge 1 , Ofenbaugeschift, Beuthen 0/S,,Stefanstr.6
Friedrich Pe t e r 8 e n, Berlin - Penkow,Girstr, 47 =
Helzmut Pr e st 8l , Sosnowits 0/5,,S5choppinitzerstr. 3.
Riedel u, Eohn , Bielitz ¢/8,Brickenstr, 1
Frang S pirra , Oppeln — Wilhelmsthal 0/S., Hafnestr. 24.
Jns;kichnrd. B¢t £ awoh — Ferchew b/Galau KL,

: - EZwelgstelle Erskau,ilte Weichselstr
!.'o'pf . Bahnc.m mmm.-m:muang
Triton , Tiefben Kattowitr 0/8,,den fonisﬂhmr.s'?
Walter W a gmn e r, Gleivitx 0/5,,4rins Valdstr, 7
Hans ¥ odaelk Bevingsniemr u,Brummenbaumsty,, Beuthen o/a.
Bichter, Debloa , Ganerulgouvernement

cdsik ﬂlrl I.G.Glniﬂtlﬂ liuth-ﬂl-s et
£ _ ' 5 /8 mmm-a{osg
Richird Re ckmenn, xottm.mhhmmuws,

Hermamn @oringstr. 7.
Hersel , Ullersdorf {ber Lauban,

Document 48: List of private firms working at Auschwitz. April 9, 1943.

(RGVA,502-1-96, p. 39.)
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e

15.

23.
24,
T

26.
27,

genehnizte Zanl

Wasserwirtschaftsamt,Bielits -

o s s e Fofxb. H.Arb. sshatgugsnummes
Anhalit 60 40 VR/42/PD /1T
Dabubety.Terk,Auschwits - 25 fum.TX/42.7.8.32
Boos Friedrich 10 20 VIII/42/P8/19
Deutsche Bau 4.G. © 32 250 Aum.IX/42.F.B.36
Bolney Speditionsfirma - 20 IX/42/PB/38
Ader Custaw - 20 VII1/42/FB.29
Falk Farl - 150 VIIL/42/¥B/18
Hirt Hermann .5 30 VIT/42/PB/24
Gottschling Filhelm 4 4 fom.IE/42.3.8.34
"HUT A" = 430  VIIL/42/P.3.23
Industriebau A.G. 10 50 VIII/42/PB/26
Ethler Hobert - 30 VIII/42/PB.31
Kluge, Baugeschift 10 340  VIIT/42/P.B.30
Eohlengrube Brzeszcze - 1000 VIL/42/P.3./12
Lepsky u. Co 5 10 VIII/42/P.B.28
Lenz u. Co A.G. - 80 ViIT/42/73/15
Petersen Friedrich 10 29¢ VIF42/P.B./13
Riedel u. Sohn 1 108 VIII/42/7.3.25
Reckmann Richard - 102 VII/42/P.3./14
Stranch Richard - 400 VIII/42/2.2./16
Ing.Spirra Frans - 20 am.TI/42.P.3,.35
Stadtverwaltunz Auschwitz - 200 M. IZ/42.7.8.33
"Prit oann = 30 VIII/42/P.B.20
¥. Wagaer 5 5 VIII/42/P.B.22
Ing. Hms Wodak - T VII/42/P.B.11

" Zementfabrik, Golleschan - 300 VII/42/%.7./10

Document 49: List of private firms working at Auschwitz, with an indication
of the numbers of inmates employed. 1943. (RGVA, 502-1-19, p. 88.)
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1.) Indnstriebau AG.Rielitz, DTliszbethstr.2l
2,Y;3tedel & Sohn, ,Bielitz, ‘Brifckenstr,l.
3.) Hermann Hirt [echf. Zisenbetonbeu, Beuthen 0S., Iudendorffstr.
4.) Josef !J.uge, 21t~ Cleiwitz, Labenderwegz 59
5.) Schles. Indnstrieben Lensz & Co., mttowits, Gru.rm.mannstr.zs.

76.’} Contin,7esserwerks-G.m.b.H. Burl:l.n-cmlottenbug 2, Hardenbergstr 1..
7.) Alfred Keil, Gleiwitz, Karstenstr.8.
8.) "Buta" Hoch- und Tiefbau AG., Kattowitz, Friedrichstr.l9
9.} Topf & SSkne, Laschinenfsbrik, Erfurth , Preysestr.7/9.
0.)4inhalt, Hock~ und T{efbau AG., Berlin, ST 61, Yilhelmshihe 19

4411, )Friedrich Boos, Zentralheirzungen, K&ln - Bickendorf, Helmholtzstx.6l
12.)Carl Brendt, Halle/S., Platez der Si lo -
13.)Earl Felk, Gleiwitz 0S., Gustav Freytagallee 13 . C
14.} Tilhelm Kermel, ..lektroi.ns‘hallatian, thtcmitz, Direlrtionastr.'j.
15.) ARBG., Kattowlts, Holtzastr.23.
16.) ¥aschinenfebrik, :.ugsbu.rg ~Firnberg, .,u:shurg
17.) Lepski & Co., Bunzlau, lLéwenbergstr, 24/25
18.) Wilhelm Gottschling, Liegnitz, mmumannstr.zo.
19, ) Fritsz H‘iepel, Bsu.then/ﬂs., Dr..'tsr...natr 8.
20,) Herménn Hersel, ‘GeIlersdorf &n meis, iber Isuben
L) rr:l.ed.ﬂ.ch Petersen, Berlin:Pankow, Gorsstr.4Ta
22,) Richard Strgugh, Erakeu; Llte ¥ Telchselstr.62
25 ) Hans Wodag, Beuthen, '0S., Gymasialatr.2o
24,3 ‘Hermann. Hichters, Tiefen, Rohrsen bei Hemmover
25.3 #Frang Spirra Oppel-wWilhelmsthal, Hafenstr.24.
25;) !tj.ﬁoh, T4 afbaunnternshmung;. h‘ttmts, Kﬁnlgah‘.itterstr.ﬂ'?
27, ¥ Exonomia, Bielit#i0B:, At der Bleiche 25 '
28.) Walter Wegnmer; Gleiwitk, OS.; Grinemaldstr.?.
29;) Helmuth Prestel, Sosnowdisz, Sohoppinitzerstr,3.
30.) Carl Godsik,. Glefwitsz, Miethe Allee 6
31.) Yedag, Breslau 1., Elferplatz. le

Document 50: List of private firms working at Auschwitz. June 4, 1943.
(RGVA, 502-1-60, p. 18a).
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Durch die Uvertraguny ...7o3.94Telenbesarholien. . .
.'.........-..............................._............'...
fomit die Fir.:a u-d deren Gefqlgschaftéuitglieder it -den
zur Arbeitsbeililfe zugeteilten daftlingen 1n Beritirung,
Dle Ziftlinge versudhen an die einzelnen Zivilpersonen
heranzutreten und sic zu verbotenen landlungsn zu verlei-
ten,

Damit Xxeine Ununnehalishkeiten mit ungeshnten Fol-.
gen entstehen, ibernimnt hierdurch die Firua fir sich-und
ihre .Gefdlgschafts.nitg‘l:l_.eder folgende Vernflichtung:

Die Firma sowie ihre Gefolgsehaftanitglieder sind
dariiber belehrt, ’

I. de8 sie Mt cen Tiftlingen leinen Verltelir zu nflegen
haben, :
II. da8 irgendwelche Nesorgungen fir ZHiftlinge strengstens
untersagt siad, ]
IZI. daB Briefe oder Sehriftstiicke irgendwelc“er Art fir
I'Iii.f'cl..tn,gs 2z besorgen verboten ist und schwer bestraft
wird, : ' ’

_Dle Pira vernflichtet sich, besondere tverwasrigs-
organe aufzustellen, daait vorgenannte Besti inngen eine
gehalten und sie wie ihre Gefolgschaftsuitzlieder vor
Schaden bewahrt werden, o

Jede Zﬁ':?iderhs__udMng ist sofort der Zentr.l-Baulei-
ung it Angabe der Hiftlingsrminmer zu melden.

Document 51: “Verpflichtung” (contractual obligation) of the Josef Kluge
corporation. Nov. 13, 1942. (RGVA, 502-1-369, p.11).
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4eveinschaftslazer, _ Ui o
; Aunehwitz, d, 17, Cktober 191#..

Hatr,: Appell 4.%ivilarbeiter,

Leiter dar Zentralbaulel tung
der Vaffenei und Polisgei
#=<0ntut,/¥/ Jothans

g;-eg!;.gl g{a,
Betr,t 4ppell sm 1. 9. 1944 iz Gemsinsohafislager.

A T8 Evilsrdeiter
S g e B
W_ g.nﬂmm g v, Talens
: * Xoshlowits ;; =
: ‘ - & ™ hfh”
- . .
: : . 1; : Ta,.Riedel
" Ea = % i ;
- - 61:1‘:1 - " hh:n su Xoellner
- ] - H - h.nﬂﬂ
‘Befr,s Appell am 8, 9, 1944 im B-umh-:mam
WMo srepents 115 _Pivilerveiter
m d ) 2; xag_ Lt

hguo'ts ts m.wie oben,

Betr,s Appell sa 15. 9, 1944 i Cemeinschafislsger,

Ba waren unwesends 0 ;
3 2.4, = ﬂiﬂllr‘hgjg
Urlaubt P b

Ungesetsé s,wie cban,

m Appell am 22, 9, 1944 im Gemeinschaftslager.

Bs waren amwesends : 710 Zivilarbediter

Kranks 2.
TUrlsabs | '1? 'A.
Ungesetst a.wis oben,

Yerteilers . , ,

debprmann f=Unterseharfhrer,

{taeinsntx

Document 52: Roll call of the civilian employees’ camp. Oct. 17, 1943.

(RGVA, 502-1-60, p. 87).
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Document 53: Payroll of the W. Riedel & Sohn corporation, July-August
1944. (RGVA, 502-1-124, p. 4).
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Tables and Diagrams

Table 1: Hierarchical position of the Central Construction Office of
Auschwitz (until Jan. 31, 1942)

Hauptamt Haushalt und Bauten

Der Generalbevollméchtigte fiir die Regelung
der Bauwirtschaft (Speer)

Amt Il — Bauten

Bauinspektion Reich Ost

Gebietsbheauftragter fiir die Regelung
der Bauwirtschaft im Wehrkreis VIII

Kattowitz

SS-Neubauleitung
Bauleitung der Waffen-SS und Polizei
Auschwitz

Table 2: Hierarchical position of the Central Construction Office of
Auschwitz (starting on Feb. 1, 1942)
SS-Wirtschafts-Verwaltungshauptamt*

Der Generalbevollméchtigte**
Amtsl,gruppe C I l | |
Amtl/  Amtll/ AmtV Der Gaubeauftragte Der Baubevollmach-
Priifung  Priifung | | fiir die Regelung tigte des Reichmi-
Technische V/2a der Bauwirtschaft nisteriums Speer im
Fachgebiete V/la Haushalt und in Kattowitz Bezirk der
Bauinspektionen Rustungsinspektion
Rechnungslegung Vi
|

I
Bauinspektion Reich-Ost  Bauinspektion Schlesien***
T ey PR

Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Auschwitz —
*:until Jan 31, 1942; **: until Sept. 13, 1942; ***: from the second half of 1943
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Table 3: Organization chart of Office Group C of the WWHA
(Source: “SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgruppe C — Bauwesen.”
RGVA, 502-1-4, pp. 24-31).

Chief: SS-Oberfiihrer KAMMLER; Depluty: S§S-Sturmbannfiihrer BUSCHING

T
AMT C/l - ALLGEMEINE BAUAUF-
GABEN

Chief: SS-Sturmbannfiihrer SESE-
MANN

Deputy: Architekt PFEIL

HAUPTABTEILUNG C/I/1 - BAUTEN
DER WAFFEN SS
Head: Architekt PFEIL

HAUPTABTEILUNG C/I/2 — BAUTEN
DER KL UND KGL

Head: SS-Untersturmfiihrer (S) HEI-
DER

HAUPTABTEILUNG C/I/3 - BAUTEN
DER DEUTSCHEN POLIZEI

Head: SS-Sturmbannfiihrer SESE-
MANN

HAUPTABTEILUNG C/I/4 — BAUTEN
DER ALLGEMEINEN-SS

Head: SS-Sturmbannfiihrer SESE-
MANN

T

AMT C/Il - SONDERBAUAUFGABEN
Chief: SS-Sturmbannfihrer KIEFER
Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR

HAUPTABTEILUNG C/II/1 - VER-
PFLEGUNGS- U. BEKLEIDUNGSAN-
LAGEN

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE

HAUPTABTEILUNG C/II/2 - WAFFEN-,
MUNITIONS- UND NACHRICHTEN-
ANLAGEN

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE

HAUPTABTEILUNG C/II/3 - LAZA-
RETTE UND REVIERE
Head: Bmstr. GEORGI

HAUPTABTEILUNG C/II/4 - NAPOLAS
UND HEIMSCHULEN
Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR

HAUPTABTEILUNG C/1I/5 - WOH-
NUNGSFURSORGE
Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FUNKE

HAUPTABTEILUNG C/II/6 — WIRT-
SCHAFTS- UND SONDERBAUTEN
Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR

T »
AMT C/lll - TECHNISCHE FACH-
GEBIETE
Chief: SS-Sturmbannfiihrer WIRTZ
Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer
GOTZE

HAUPTABTEILUNG C/IIl/1 - INGE-
NIEURBAU

Head: SS-Hauptsturmfiihrer
GROSCH

HAUPTABTEILUNG C/IlI/2 - BE-
UND ENTWASSERUNG .
Head: SS-Hauptsturmfiihrer GOTZE

HAUPTABTEILUNG C/lll/3 - MA-
SCHINENBAU UND ELEKTRO-
TECHNIK

Head: Dipl. Ing. WEISS

HAUPTABTEILUNG C/III/4 - VER-
MESSUNGSWESEN

Head: SS-Untersturmfiihrer MED-
WED

» " I
AMT C/IV - KUNSTLERISCHE

I
AMT C/V - ZENTRALBAUINSPEKTIO-

FACHGEBIETE

Chief: SS-Sturmbannfihrer (S)
BLASCHEK

Deputy: SS-Obertsturmfiihrer
GEBER

HAUPTABTEILUNG C/IV/1 -
STADTEBAU UND
ENTWURFSGESTALTUNG
Head: SS-Obersturmfiihrer
GEBER

HAUPTABTEILUNG C/IV/2 -
LANDSCHAFTS- UND
RAUMGESTALTUNG

Head: SS-Obersturmfiihrer
GEBER

NEN
Chief: SS-Sturmbannfiihrer LENZER

Deputy: SS-Sturmbannfiihrer SESEMANN

HAUPTABTEILUNG C/V/1 -
UBERWACHUNG ALLER SS-BAU-

DIENSTSTELLEN UND BAUVORHABEN

Head: SS-Sturmbannfiihrer LENZER

HAUPTABTEILUNG C/V/2 - HAUSHALT
UND RECHNUNGSLEGUNG
Head: SS-Untersturmfiihrer LANGE

HAUPTABTEILUNG C/V/3 - ROHSTOFF-

STELLE BAU (BAUSTOFFLAGER)
Head: SS-Obersturmfiihrer WEBER

HAUPTABTEILUNG C/V/4 - KRAFT-
FAHRWESEN DER AMTSGRUPPE BAU
Head: SS-Sturmbannfiihrer LENZER

|
AMT C/VI - BAUUNTERHALT; BE-
TRIEBSWIRTSCHAFT, VORPRU-
FUNG

Chief: SS-Standartenfiihrer
EIRENSCHMALZ

Deputy: SS-Hauptsturmfihrer
MAYER

HAUPTABTEILUNG CVI/1 -
BAUUNTERHALT DER LIEGEN-
SCHAFTEN WAFFEN-SS UND ALL-
GEMEINE-SS

Head: SS-Hauptsturmfiihrer MAYER

HAUPTABTEILUNG C/VI/2 -
BETRIEBSWIRTSCHAFT
Head: SS-Hauptsturmfiihrer
KOTHER

HAUPTABTEILUNG C/VI/3 -
VORPRUFINGSSTELLE
Head: SS-Obersturmfiihrer (S)
GLISCZYNSKI
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Table 4: Administrative structure of the G.B.-BAU
(source: “Liste der Baubevollméchtigten des Reichsministeriums Speer.”
RGVA, 502-1-319, pp. 30-32).

DER BEAUFTRAGTE FUR DEN VIERJAHRESPLAN
DER GENERALBEVOLLMACHTIGTE FUR DIE REGELUNG DER
BAUWIRTSCHAFT / REICHSMINISTER SPEER

|
| BAUWIRTSCHAFT
I RUSTUNGSAUSBAU
Il KONTINGENTSTELLE
IV BAUSTOFFSTRANSPORTE

I |

DER GAUBEAUFTRAGTE DES GENE- DER BAUBEVOLLMACHTIGTE DES

RALBEVOLLMACHTIGTEN FUR DIE REICHSMINISTERIUM SPEER IM BE-
REGELUNG DER BAUWIRTSCHAFT ZIRK DER RUSTUNGSINSPEKTION
DER GAUBEAUFTRAGTE FUR DIE | KONIGSBERG

REGELUNG DER BAUWIRT- I STETTIN

SCHAFT IN KATTOWITZ* Il BERLIN

\Y DRESDEN
\Y a) STUTTGART

b) STRASSBURG
\ ESSEN
VIl MUNCHEN (Munich)
VIl BRESLAU*
IX KASSEL
X HAMBURG
Xl HANNOVER
Xl FRANKFURT/MAIN
Xl NURNBERG (Nuremberg)
XVII - WIEN (Vienna)
XX DANZIG
XXl POSEN

*Offices to which the Central Construction Office of Auschwitz was subordinated.
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Table 5: Organization of a Construction Inspection of the Waffen-SS
and Police

(source: Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt Il — Bauten. Organisationsplan

einer Construction Inspection of the Waffen-SS and Police. Nov. 12, 1941.

WAPL, Central Construction Office, 3, p. 13).

ABTEILUNG | — Organisation Personal
Organisation

Personal

Plankammer

Statistik

ABTEILUNG Il — Baumittel
e Haushalt
o Amtskasse
e Rechnungswesen

ABTEILUNG Il - Bauwirtschaft
Rohstoffbewirtschaftung
Arbeitseinsatz
Transportwesen
Kraftfahrwesen

ABTEILUNG IV = Technische Fachgebiete
e Hochbau

Ingenieurbau

Be- und Entwasserung

Maschinenbau

Vermessung
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Table 6: Construction Inspections of the Waffen-SS and Police
(Source: “Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt Il — Bauten. Nachweisung der
Bauinspektionen der Waffen-SS und Polizei bei den Hoheren SS und Poli-
zeiflihrern.” Nov. 12, 1941. WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4f.)

I. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH NORD
e Zentralbauleitung Ravensbrick

Zentralbauleitung Berlin

Zentralbauleitung Goslar

11 Bauleitungen

Il. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH OST
e Zentralbauleitung Danzig

Zentralbauleitung Posen

Zentralbauleitung Breslau

Zentralbauleitung Auschwitz

10 Bauleitungen

Ill. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH SUD
Zentralbauleitung Dachau

Zentralbauleitung Salzburg

Zentralbauleitung Vienna

12 Bauleitungen

IV. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH WEST
e Zentralbauleitung Weimar
e Zentralbauleitung Strassburg
e 5 Bauleitungen

V. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH GEN.
GOUVERNEMENT
e Zentralbauleitung Warschau
e Zentralbauleitung Lublin
e Zentralbauleitung Debica
e Zentralbauleitung Krakau
e Zentralbauleitung Lemberg
e 9 Bauleitungen
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Table 7: Organization chart of the Central Construction Office of

Auschwitz (January 1943)
(Source: “Geschéftsverteilungsplan der Zentralbauleitung der Waffen-SS und
Polizei Auschwitz und der unterstellten Bauleitungen.” RGVA, 502-1-57, pp.

312-317).

ZENTRALBAULEITUNG DER WAFFEN-SS UND POLIZEI AUSCHWITZ
LEITER: SS-Hauptsturmfihrer BISCHOFF
VORZIMMER: SS-Unterscharfiihrer Thoma; SS-Sturmmann Kofler

Chief: $S-Oberfiihrer KAMMLER; Deputy: SS-Sturmbannfiihrer BUSCHING

»

— T T

Sachaebiet |. Bauleitung der Waffen-SS und Poli- II. Bauleitung des Kriegsgefangenen-
achgeblete zei Auschwitz, KL. Auschwitzund  lagers

1) SACHGEBIET HOCHBAU Landwirtschaft Auschwitz BAULEITER: SS-Untersturmfiihrer (F)

SS-Untersturmfiihrer (F) ERTL
SS-Untersturmfhrer (F) WOLTER

- 2) SACHGEBIET TIEFBAU
SS-Untersturmfiihrer (F) SCHENK
§S-Oberscharfiihrer STRANG
SS-Unterscharfiihrer FRANZEN
SS-Unterscharfiihrer GERHARD
SS-Sturmmann KRAUSE

I 3) SACHGEBIET BEWASSERUNG
SS-Untersturmfiihrer (F) EGGELING
SS-Schiitze SCHWAB
SS-Rottenfiihrer SCHUHKNECHT
Z.A. WOLF

I 4) SACHGEBIET MELIORATIONEN

UND VERMESSUNG
SS-Untersturmfiihrer WALLERGANG
SS-Untersturmfiihrer (F) TOFFERL
SS-Rottenfiihrer SCHMID
SS-Rottenfiinrer DRAGONI
SS-Schiitze FISCHER

- 5) SACHGEBIET PLANUNG
SS-Untersturmfiihrer (F) DEJACO
SS-Schiitze GIERISCH
SS-Schiitze SPLITT

Z.A. WERKMANN

Z.A. SCHIMMEL

Z.A. WALTHER

BAULEITER: SS-Untersturmfiihrer (F)
KIRSCHNEK

ZA. TEICHMANN

SS-Scharfiihrer JAGER

JANISCH

§8-Untersturmfiihrer PEETZ
SS-Hauptscharfiihrer BOTTJER
SS-Unterscharfiihrer ULMER

SS-Unterscharfiinrer OSCHINSKI SS-Schiitze SIHORSCH
SS-Sturmmann LUBITZ SS-Sturmmann SCHEFFEL
Z.A. LEHMANN Z.A. UHL
SS-Hauptscharfiihrer WEICHMANN ZA.LIPPERT

SS-Schiitze GENUR

—7) VERWALTUNG I 8) FAHRBEREITSCHAFT
SS-Scharfiihrer BETZINGER SS-Scharfiihrer KOGEL

SS-Unterscharfiihrer GIESENBERG

SS-Unterscharflihrer WEISLAV
REGISTRATUR
SS-Unterscharfiihrer PUTZKER
ZA. UTTINGER
FERNSPRECHVERMITTLUNG
SS-Rottenfiihnrer CERNE
SS-Unterscharfiihrer NITSCHE
ORDONANZ
SS-Rottenfiihrer STEINERT

- 6) ROHSTOFFSTELLE UND EIN-
KAUF
SS-Unterscharfiihrer WILK
SS-Oberscharfiihrer ARLOTH
SS-Unterscharfiihrer BRACHT
SS-Unterscharflihrer HOFFMANN
SS-Unterscharfiihrer PRUCHNIK
SS-Sturmmann KUNERT
BAUHOF |
SS-Oberscharfiihrer STILLER
SS-Unterscharfiihrer HOLZ
BAUHOF I
Z.A. NIENDORF

SS-Sturmmann SEITNER
SS-Unterscharflihrer BERGMANN
SS-Unterscharfiihrer OLSCHAR
SS-Unterscharfiihrer KLING
SS-Sturmmann BARWOLF
SS-Schiitze DEPTA
SS-Sturmmann ROSENAUER

- 9) TECHNISCHE ABTEILUNG
SS-Unterscharfiinrer SWOBODA
Z.A. BENDORFF

Z.A. JAHRLING

SS-Sturmmann BECK

- 10) ARBEITSEINSATZ
SS-Unterscharfiihrer HOCHSCHERF
SS-Unterscharfiihrer PANTKE
SS-Rottenfiihrer STEINSTRASSER

- 11) WERKSTATTEN
SS-Unterscharflihrer KYWITZ
SS-Schiitze BLANKE
SS-Rottenfiihrer DENGLER
Z.A. WACHS

»
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T
lll. Bauleitung Industriegelénde
Auschwitz
BAULEITER: SS-Sturmmann
JOTHANN
SS-Unterscharfiihrer PENN
SS-Rottenfiihrer WOLFF
Z.A. GOTSCH

I 14) SACHGEBIET STATISTIK
(unbesetzt)

- 13) GARTENGESTALTUNG
SS-Unterscharfiinrer KAMANN
SCHREIBKRAFT

ZA. QUITZAU

I 12) ZIMMEREIBETRIEB UND
DACHDECKERBETRIEB
SS-Unterscharfiihrer VIETH
SS-Rottenfiihrer LUGERT

T 1
IV. Bauleitung Hauptwirtschaftslager V.Bauleitung Werk und Gut Freu-
der Waffen-SS und Polizei Auschwitz denthal und Partschendorf

und Truppenwirtschaftslager Oder-

BAULEITER: SS-Unterscharfiihrer

berg
BAULEITER: SS-Untersturmftihrer (F)
POLLOK

MAYER
Z.A. PARTSCH
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Table 8: List of members of the Central Construction Office of
Auschwitz (Nov. 25, 1941; last name followed by first name;
source: see Document 5).

Bischoff, Karl

Arloth, Willibald
Barwolf, Hans
Beck, Walter
Blanke, Heinrich
Cerne, Albin
Dejaco, Walter
Dengler, Hans
Eggeling, Karl
Engler, Hans

Ertl, Fritz
Fenrich, Josef
Frénzen, Reinhard
Gertl,
Giesenberg, Heinz
Hochscherf,
Hoffmann, Heinrich
Holz, Max
Janisch, Josef
Jarzombek, Stefan
Jothann, Werner
Kamann, Dietrich

Kunert, Karl
Kywitz, Walter
Lubitz, Heinz
Lugert, Hans
Manhart, Ignaz
Nestripke, Friedrich
Nitsche, Johann
Olschar, Josef
Pantke, Kurt
Pruchnik, Rudolf
Putzker,

Scheffel, Rolf
Schmid, Helmut
Steinert, Georg
Steinstrasser, Hans
Stiller, Alfred
Swoboda, Heinrich
Taddiken, Fritz
Thoma, Walter
Ulmer, Karl

Vieth, Hermann

Kastner, Fritz
Kayser, Otto
Kling, Armin
Kofler, Hans
Krause, Max

Weislav, Franz
Werner, Paul
Wilk, Paul
Wolff, Johann
Wolter, Fritz

Table 9: List of members of the Central Construction Office of
Auschwitz (Dec. 15, 1942; source: see Document 6).

RANK

LAST NAME — FIRST NAME DATE OF BIRTH

© XN WN P

SS-Oberscharfiihrer
SS-Sturmmann
SS-Sturmmann
SS-Unterscharfihrer
SS-Scharfihrer
SS-Hauptsturmfihrer
SS-Schiitze
SS-Hauptscharfiihrer
SS-Unterscharfiihrer

Arloth Williams Aug. 12, 1911
Barwolf Hans Feb. 25, 1909
Beck Walter Mar. 13, 1910
Bergmann Georg July 22, 1916
Betzinger Ewald Sept. 5, 1903
Bischoff Karl Aug. 9, 1897
Blanke Heinrich Sept. 30, 1912
Béttjer Heinrich Jan. 24, 1912
Bracht Fritz Nov. 10, 1904
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# RANK LAST NAME — FIRST NAME DATE OF BIRTH
10. SS-Rottenfiihrer Cerne Albin Feb. 17, 1903
11. SS-Untersturmfiihrer (F) Dejaco Walter June 19, 1909
12. SS-Rottenfiihrer Dengler Hans Nov. 22, 1915
13. SS-Schiitze Depta Romuald May 14, 1922
14. SS-Rottenfuihrer Dragoni Livio Oct. 3, 1905
15. SS-Untersturmfihrer (F) Eggeling Karl May 30, 1912
16. SS-Untersturmfihrer (F) Ertl Fritz Aug. 31, 1908
17. SS-Schiitze Fischer Anton Mar. 25, 1909
18. SS-Unterscharfiihrer Frénzen Reinhard Feb. 15, 1904
19. SS-Schiitze Genur Arpad July 7, 1909
20. SS-Unterscharfuhrer Gerhard Erwin Oct. 27, 1908
21. SS-Schitze Gierisch Martin June 15, 1903
22. SS-Unterscharfuhrer Giesenberg Heinz Nov. 24, 1905
23. SS-Unterscharfuhrer Hoffmann Heinrich Jan. 21, 1910
24. SS-Unterscharfuhrer Holz Max May 16, 1910
25. SS-Untersturmfihrer (F) Janisch Josef Apr. 22,1909
26. SS-Scharfuhrer Jager Arthur July 17, 1889
27. SS-Sturmscharflhrer Jothann Werner May 18, 1907
28. SS-Unterscharfuhrer Kamann Dietrich Oct. 2, 1904
29. SS-Unterscharfuhrer Kastner Fritz May 1, 1910
30. SS-Oberscharfihrer Kayser Otto July 22, 1902
31. SS-Untersturmfihrer (F) Kirschneck Hans June 14, 1909
32. SS-Unterscharfuhrer Kling Armin Sept. 19, 1914
33. SS-Sturmmann Kofler Hans Apr. 10, 1911
34. SS-Scharfihrer Kogel Kurt Dec. 27, 1888
35. SS-Sturmmann Krause Max Jan. 29, 1902
36. SS-Sturmmann Kunert Karl Mar. 29, 1902
37. SS-Unterscharfuhrer Kywitz Walter Feb. 20, 1912
38. SS-Sturmmann Lubitz Heinz Nov. 18, 1908
39. SS-Rottenfiihrer Lugert Hans July 31, 1905
40. SS-Unterscharfuhrer Nitsche Johann May 21, 1907
41. SS-Unterscharfuhrer Olschar Josef Mar. 18, 1896
42. SS-Unterscharfuhrer Pantke Kurt July 16, 1910
43. SS-Untersturmfihrer (F) Peetz Rudolf May 27, 1912
44. SS-Unterscharfuhrer Penn Fritz Jan. 5, 1908
45. SS-Untersturmfihrer (F) Pollok Josef Nov. 13, 1908
46. SS-Unterscharfihrer Pruchnik Rudolf Nov. 30, 1912
47. SS-Sturmmann Rosenauer Leonhard Oct. 12, 1909
48. SS-Sturmmann Scheffel Rolf Dec. 7, 1908
49. SS-Untersturmfihrer (F) Schenk Ewald Aug. 19, 1910
50. SS-Rottenfiihrer Schmid Helmut Apr. 6, 1912
51. SS-Rottenfiihrer Schuhknecht Walter June 25, 1910
52. SS-Schitze Schwab Roland Oct. 23, 1911
53. SS-Schitze Sihorsch Franz May 27, 1900
54. SS-Sturmmann Seitner Rudolf Mar. 13, 1911
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# RANK LAST NAME — FIRST NAME DATE OF BIRTH
55. SS-Schitze Splitt Erich Apr. 20, 1907
56. SS-Rottenflihrer Steinert Georg Feb. 28, 1911
57. SS-Rottenflihrer Steinstrasser Hans Aug. 3, 1905
58. SS-Oberscharfuhrer Stiller Alfred Sept. 15, 1895
59. SS-Oberscharfihrer Strang Hermann Oct. 24, 1895
60. SS-Unterscharfuhrer Swoboda Heinrich Oct. 11, 1904
61. SS-Unterscharfuhrer Thoma Walter Mar. 11, 1907
62. SS-Untersturmfiihrer (F) Tofferl Hermann Oct. 24, 1895
63. SS-Unterscharfuhrer Ulmer Karl May 26, 1913
64. SS-Unterscharfuhrer Vieth Hermann Oct. 21, 1909
65. SS-Unterscharfuhrer Weislav Franz Jan. 30, 1908
66. SS-Untersturmfihrer Wallerang Bernhard May 1, 1908
67. SS-Hauptscharfiihrer Wiechmann Heinz Oct. 1, 1912
68. SS-Unterscharfuihrer Wilk Paul June 13, 1909
69. SS-Rottenflihrer Wolff Johann Oct. 9, 1900
70. SS-Untersturmfihrer Wolter Fritz Mar. 15, 1909

Table 10: List of members of the Central Construction Office of
Auschwitz (January 1943; source: see Table 7).

RANK LAST NAME PROFESSION
SS-Oberscharfihrer Arloth Techn. Kaufmann
SS-Sturmmann Barwolf Kraftfahrer
SS-Sturmmann Beck Masch. Tech.
SS-Unterscharfiihrer Bergmann Kraftfahrer
SS-Scharflhrer Betzinger Kaufmann
SS-Hauptsturmfiihrer Bischoff

SS-Schitze Blanke Schreiner
SS-Hauptscharfiihrer Bdottjer Zimmerer
SS-Unterscharfuhrer Bracht Kaufmann
SS-Rottenflhrer Cerne Gauleitungsangest.
SS-Untersturmfihrer (F) Dejaco Architekt
SS-Rottenflhrer Dengler Maler

SS-Schitze Depta Kraftfahrer
SS-Rottenflhrer Dragoni Vorarbeiter f. Entwaéss.

SS-Untersturmfihrer (F) Eggeling
SS-Untersturmfiihrer (F) Ertl

SS-Schiitze
SS-Unterscharfiihrer
SS-Schiitze
SS-Unterscharfiihrer
SS-Schiitze
SS-Unterscharfiihrer
SS-Unterscharfuhrer
SS-Unterscharfuhrer

Fischer
Frénzen
Genur
Gerhard
Gierisch
Giesenberg
Hochscherf
Hoffmann

Kulturbauing.
Bauing.
Vermessungsing.
Pflasterer
Zeichner
Pflasterer
Architekt
Kaufmann
Kontrollangest.
Schreiner
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RANK LAST NAME PROFESSION
SS-Unterscharfiihrer Holz Kaufmann
SS-Scharflihrer Jager Bautechn.
SS-Untersturmfihrer (F) Janisch Dipl. Ing. Neubau
SS-Sturmmann Jothann Hochbautechniker
SS-Unterscharfiihrer Kamann Gartner
SS-Untersturmfihrer Kastner Bauing.
SS-Oberscharfihrer Kayser Bauaufseher
SS-Untersturmfihrer (F) Kirschnek Hochbautechn.
SS-Unterscharfiihrer Kling Kraftfahrer
SS-Sturmmann Kofler Gauleiterangest.
SS-Scharflhrer Kdgel Kraftfahrer
SS-Sturmmann Krause Maurer
SS-Sturmmann Kunert Lebensmittelhandler
SS-Unterscharfiihrer Kywitz Werkleiter
SS-Sturmmann Lubitz Hilfsbaufuhrer
SS-Rottenfiihrer Lugert Zimmerer
SS-Unterscharfiihrer Mayer Baufihrer
SS-Unterscharfiihrer Nitsche Steinschleifer
SS-Unterscharfiihrer Olschar Kraftfahrer
SS-Unterscharfiihrer Oschinski Maurer
SS-Unterscharfiihrer Pantke Betriebsleiter
SS-Untersturmfihrer Peetz Architekt
SS-Unterscharfiihrer Penn Bauunternehmer
SS-Untersturmfihrer (F) Pollok

SS-Unterscharfiihrer Pruchnik Beamter
SS-Unterscharfiihrer Putzker Hotelangestell.
SS-Sturmmann Rosenauer Kraftfahrer
SS-Sturmmann Scheffel Maurer
SS-Untersturmfihrer (F) Schenk Tiefbautechn.
SS-Rottenfihrer Schmid Vorarb. f. Drainage
SS-Rottenfiihrer Schuhknecht Steinhauer
SS-Schiitze Schwab Tiefbautechn.
SS-Sturmmann Seitner

SS-Schiitze Sihorsch Maurer
SS-Schiitze Splitt Bauzeichner
SS-Rottenflihrer Steinert Schlosser
SS-Rottenfiihrer Steinstrasser Garter
SS-Oberscharfiihrer Stiller Kaufmann
SS-Oberscharfihrer Strang Baufihrer
SS-Unterscharfiihrer Swoboda Elektrotechn.
SS-Unterscharfiihrer Thoma Kaufmann
SS-Untersturmfihrer (F) Tofferl Bauing.
SS-Unterscharfiihrer Ulmer Zeichner
SS-Unterscharfiihrer Vieth Zimmerer

SS-Untersturmfihrer

Wallergang

Kulturbaumeister
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RANK LAST NAME PROFESSION
SS-Unterscharfiihrer Weislav Lederarbeiter
SS-Hauptscharfihrer Wiechmann Tischler
SS-Unterscharfihrer Wilk Kaufmann
SS-Rottenfihrer Wolff Maurer
SS-Untersturmfihrer (F) Wolter Bauing.

Z.A. Bendorff Elektrotechn.
Z.A. Gotsch Schreibkraft
ZA. Jéahrling Heiz Techn.
ZA. Lehmann Schreibkraft
ZA. Lippert Schreibkraft
ZA. Niendorf Landwirt
ZA. Partsch Schreibkraft
Z.A. Quitzau Stenotypistin
ZA. Schimmel Bauzeichner
ZA. Teichmann Baufiihrer
ZA. uhl Zeichner
ZA. Uttinger Kaufmann
Z.A. Wachs Innenarchitekt
Z.A. Walther Architekt
ZA. Werkmann Architekt
ZA. Wolf Schlosser

Table 11: List of members of the Central Construction Office of

Auschwitz (July 2, 1943; source: “Aufstellung” by
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Kirschnek dated July 2, 1943. RGVA, 502-1-201, pp. 596f.).

RANK LAST NAME FIRST NAME
SS-Sturmbannfiihrer Bischoff Karl
SS-Unterscharfuhrer Bracht Fritz
SS-Untersturmfiihrer (F) Dejaco Walter
SS-Untersturmfihrer (F) Eggeling Kurt
SS-Unterscharfuhrer Engler Hans
SS-Rottenflihrer Fabian Gerhard
SS-Rottenflhrer Fehnrich Josef
SS-Unterscharfuhrer Franzen Reinhard
SS-Unterscharfiihrer Gerhard Erwin
SS-Unterscharfihrer Giessenberg Heinz
SS-Schiitze Grandl Walter
SS-Rottenflhrer Hecht Willi
SS-Unterscharfuhrer Hegert Emil
SS-Unterscharfuhrer Holz Max
SS-Unterscharfuihrer Horn Gustav
SS-Scharflihrer Jager Arthur
SS-Rottenfiihrer Jahner Otto
SS-Untersturmfihrer (F) Janisch Josef
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RANK LAST NAME FIRST NAME
SS-Rottenfiihrer Jarzombek Stefan
SS-Obersturmfuhrer (F)  Jothann Werner
SS-Unterscharfiihrer Kaman Dietrich
SS-Rottenflihrer Kessler Emil
SS-Untersturmfihrer (F) Kirschnek Hans
SS-Unterscharfiihrer Kofler Hans
SS-Oberscharfuhrer Kdgel Kurt
SS-Sturmmann Krause Max
SS-Unterscharfiihrer Linnert Robert
SS-Sturmmann Lubitz Heinz
SS-Sturmmann Lubusch Eduard
SS-Unterscharfiihrer Manhardt Ignaz
SS-Sturmmann Mazanek Friedrich
SS-Sturmmann Nestripke Friedrich
SS-Sturmmann Neuber Guido
SS-Unterscharfiihrer Nitsche Johann
SS-Unterscharfiihrer Oschinski Hans
SS-Unterscharfiihrer Pantke Kurt
SS-Unterscharfiihrer Penn Fritz
SS-Rottenfiihrer Pohl Heinrich
SS-Untersturmfihrer (F) Pollok Josef
SS-Rottenfiihrer Schuhknecht Walter
SS-Rottenflihrer Schiinner Alfred
SS-Schiitze Sihorsch Franz
SS-Rottenfiihrer Siegmund Kurt
SS-Hauptscharfuhrer Stiller Alfred
SS-Unterscharfiihrer Swoboda Heinrich
SS-Sturmmann Taddiken Fritz
SS-Unterscharfiihrer Weislav Franz
SS-Sturmmann Werner Paul
SS-Untersturmfiihrer Weznitza Erich
SS-Unterscharfiihrer Wilk Paul
SS-Unterscharfiihrer Wolff Johann
ZA. Czembor Hildegard
Z.A. Dauner Ernst
ZA. Jahrling Rudolf
ZA. Kaéfer Hugo
Z.A. Machus Walter
Z.A. Mosch Alois
Z.A. Miiller Erich
Z.A. Neumann Wanda
Z.A. Niendorf Fritz
ZA. Plaskura Wladislaus
Z.A. Reichelt Rudolf
Z.A. Teichmann Heinrich
Z.A. Wiera Paul
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Table 12: List of members of the Central Construction Office of
Auschwitz (Sept. 1, 1944)

(Source: “Aufstellung tber die an die SS-Angehérigen und Zivilangestellten

der Zentralbauleitung ausgegebenen Dienstfahrrdder nach ZBL Nr. geordnet.”

RGVA, 502-1-201, pp. 565f.).

RANK LAST NAME FIRST NAME
SS-Sturmmann Becker Hugo
SS-Oberscharfuhrer Betzinger Ewald
SS-Hauptscharfihrer Bottjer Heinrich
SS-Unterscharfuhrer Bracht Fritz
SS-Unterscharfuhrer Brinkmann Rudolf
SS-Obersturmfihrer (F)  Eggeling Kurt
SS-Sturmmann Eisele

SS-Unterscharfiihrer Fabian Gerhard
SS-Unterscharfiihrer Frénzen Reinhard
SS-Unterscharfiihrer Gerhard Erwin
SS-Unterscharfiihrer Grandl Walter
SS-Oberscharfiihrer Hauser Jakob
SS-Rottenfihrer Hecht Willi
SS-Unterscharfuhrer Hegert Emil
SS-Sturmmann Henche Hugo
SS-Untersturmfiihrer Hoffmann Karl
SS-Unterscharfuhrer Holz Max
SS-Rottenfiihrer Jahne Otto
SS-Unterscharfiihrer Jarzombek Stefan
SS-Obersturmfiihrer (F)  Jothann Werner
SS-Unterscharfiihrer Kamann Dietrich
SS-Unterscharfiihrer Kastner Fritz
SS-Rottenfiihrer Kessler Emil
SS-Obersturmfihrer (F)  Kirschnek Hans
SS-Hauptscharfiihrer Kdgel Kurt
SS-Obersturmfiihrer Krauss

SS-Rottenfiihrer Krause Max
SS-Oberscharfiihrer Krogman Helmut
SS-Unterscharfiihrer Krug Heinrich
SS-Unterscharfiihrer Lenksfeld

SS-Rottenfiihrer Lichtl Heinrich
SS-Unterscharfiihrer Linnert Robert
SS-Sturmmann Lippert

SS-Unterscharfiihrer Lubitz Heinz
SS-Unterscharfuhrer Manhart Ignatz
SS-Unterscharfiihrer Meissner Emil
SS-Unterscharfiihrer Miiller Paul
SS-Unterscharfuhrer Nestripke Friedrich

SS-Sturmmann Neuber Guido
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RANK LAST NAME FIRST NAME
SS-Unterscharfiihrer Nitsche Hans
SS-Unterscharfiihrer Nordmann Alfons
SS-Unterscharfiihrer Olscher Josef
SS-Unterscharfiihrer Pantke Kurt
SS-Oberscharfiihrer Penn Fritz
SS-Rottenfiihrer Pohl Heinrich
SS-Sturmmann Prenk Josef
SS-Unterscharfiihrer Schéafer
SS-Unterscharfiihrer Schinner Alfred
SS-Rottenflihrer Schuhknecht Walter
SS-Rottenflhrer Schwarz Hans
SS-Obersturmfihrer Semenov Nikolai
SS-Unterscharfiihrer Siegmund Kurt
SS-Unterscharfiihrer Sihorsch Franz
SS-Unterscharfiihrer Swoboda Heinrich
SS-Unterscharfiihrer Taddiken Fritz
SS-Sturmmann Wack u. Borowitz
SS-Oberscharfuhrer Wegner
SS-Unterscharfiihrer Weislav Franz
SS-Oberscharfiihrer Wilk Paul
SS-Unterscharfiihrer Wolff Johann
SS-Oberscharfihrer Zwenty Fritz
Z.A. Beller Walter
ZA. Jahrling Rudolf
ZA. Kéfer Hugo
ZA. Krall Josef
ZA. Kuhn Herbert
Z.A. Mischke Lucie
ZA. Papesch Georg
Z.A. Plaskura Wiladislaw
Z.A. Reichelt Rudolf
Z.A. Vanmarke Philibert

Z.A. Wesser Ernst
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Table 13: List of construction sites of Concentration Camp Auschwitz
(Main sources: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fur die Bauten, Aussen- und
Nebenanlagen des Bauvorhabens Konzentrationslager Auschwitz,” dated
March 31, 1942, 502-1-267, pp. 3-13; “Erlauterungsbericht zum Bauvorhaben
Konzentrationslager Auschwitz O/S,” dated July 15, 1942, RGVA, 502-1-220,
pp. 1-52; “Tatigkeitsbericht der Bauleitung KL und Landwirtschaft,” dated
Sept. 14, 1943, RGVA, 502-1-27, pp. 1-8). The later denomination of a con-
struction site is indicated alongside the first after a slash.

1 Bauleitungskosten

2 Geléndeankauf

3 Frauenzweiglager

4 Héftlingsreviergebdude / Strassenbau Industriegeléande (Krupp-Werkhal-
len)

4 Raisko, Werkbaracken

5 Héftlingszellengebaude

6 Hauptwache

7 (HWL) Prov. Kartoffellagerhalle

7 (HWL) 2 Magazinbaracken

TA Héftlingsunterkunftsgebaude 41

B Blockfuhrerbaracke

8 Wachtlirme

8 (HWL) prov. Kartoffelbunker

8E Instandsetzungsarbeiten an Wohnhé&user in Budy und Raisko

9 Kanalisation

11 Krematorium

1la Neuerstellung Schornstein Krem. K.L.

12 Héftlingseffektenkammergeb&ude

13 Kommandanturgebaude

14 Revier- und Kantinengebaude

17A Mannschaftsgebédude 1

17B Mannschaftsgebédude 2

17C 4 Mannschaftsunterkunftsbaracken

17C 4 Mannschaftsbaracken flr die Kommandantur

17D 13 Mannschaftsunterkunftsbaracken

17D/1 Stabs- und Mannschaftsbaracke

17D/2-13 12 Mannschaftsbaracken, 4 Wasch- und 4 Abortbaracken fiir die Wach-
truppe

18 Kraftfahrzeuggarage/ Garagenerweiterung fir die Kommandantur

19 (BH) Haftlingswerkstatten

20A Héftlingsunterkunftsgebaude 1

20B Héftlingsunterkunftsgebaude 2

20C Héftlingsunterkunftsgebaude 3

20D Héftlingsunterkunftsgebéude 4

20E Héftlingsunterkunftsgebaude 5
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20F
20G
20H
20J
20K
20L
20M
20N
200
20P
20Q
20R
21
23A
23B
24
26A
26B
27
27A
28
29
29A
29B
30A
30B
31
32A
32B
32C
32D
32E
32F
32G
32H
33A
33B
33Ba
33C
34
35
36A
36B
36C

36D

CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

Héftlingsunterkunftsgebaude 6
Héftlingsunterkunftsgebaude 7
Héftlingsunterkunftsgebaude 8
Héftlingsunterkunftsgebaude 9
Héftlingsunterkunftsgebaude 10
Héftlingsunterkunftsgebaude 11
Héftlingsunterkunftsgebaude 12
Haftlingsunterkunftsgebdude 13
Haftlingsunterkunftsgebdude 14
Haftlingsunterkunftsgebdude 15
Héftlingsunterkunftsgebaude 16
Héftlingsunterkunftsgebaude 17

Strassenbau Praga-Halle / Fuhrerheimstrasse

Garage der Werkstéatte / Transformatorenstation
Notstromaggregatgebaude

Kommandantenwohnhaus

Feldscheune

(LW) 3 Feldscheunen

Wohnhauser fur verheiratete Unterfiihrer (Haus Rekord)
Haus Nr.27

Aufnahmebaracke mit Entlausung und 4 Effektenbaracken
Wasserversorgungsanlage

Neubau eines Wasserturmes

Wasserleitungen und Aufbereitungsanlage
Kraftfahrzeugwerkstatt

Tankanlage fiir die Kommandantur

Wirtschaftsgebaude fir die Kommandantur
Zivilarbeiterkantinenbaracke
Zivilarbeiterunterkunftsgebaude

6 Stlck Zivilarbeiterunterkunftsbaracken und 4 Abortbaracken
1 Zivilarbeiterkantinenbaracke

1 Zivilarbeiterwirtschaftsbaracke

2 Zivilarbeiterwaschbaracken

2 Zivilarbeiterabortbaracken

Zivilarbeiterlager fiir Italiener / Zivilarbeiterlager fur die Krupp A.G.
(LW) Stallanlagen / Scheunenfundament

Schlachthaus mit Molkerei / Schlachthauserweiterung
Pferdestallbaracke fur Schlachtvieh

(LW) Prov. Gewdachshausanlage Raisko

Badeanstalt

Schule mit Kindergarten

Fuhrerheim

Wohnhduser fir verheiratete Fuhrer und Fihrerunterkiinfte
Wohnausausbau fiir den Leiter der landwirtschaftlichen Betriebe
Auschwitz / Ausbau eines bestehenden Rohbaues

4 Fuhrerunterkunftsbaracken
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37A
37B
37C
37D
37E
38
38A
39
40
40A
41
42

43

44

45

46

49

50

50

50

51

54

55

56

57

58

59

60

61A
61B
61C

63 (LW)
64 (LW)
65A (LW)
65B (LW)

Bauleitungsbaracke (alte)

(BH) Bauleitungsbaracke (neue)

(BH) Bauleitungsunterkunfts- und Wirtschaftsbaracke

Garage (zerlegbar) fir die Bauleitung

Bauleitungsbaracke 3

Garage (zerlegbar) fir die Kommandantur / Fahrzeug- und Geratehalle
Zentralgaragenhof

Prov. SS-Unterkiinfte / SS-Unterkiinfte ausserhalb des Lagerbereiches
SS-Unterkunft “Deutsches Haus”

Einrustung eines Generalquartiers

Schutzhaftlagereinfriedigung

Héftlingskuchenbaracke/ Alte Haftlingskiichenerweiterung / Neue Haft-
lingskiichenerweiterung

Héftlingskantinenbaracke

Sportplatzanlage

Schiessstandanlage

Frachtenstundung

Elektrische Aussenanlagen Freileitungsnetz / Elektrische Zufiihrungen
Bauhof

(BH) Bauhof-Lagerungschuppen

(BH) Pferdestallbaracken flr Baustofflagerung

Pferdestallung

Gartnerische Anlagen

2 Wohn- und Arbeitsbaracken

3 Unterkunftsbaracken fur Arbeitskommandos

2 RAD- Wohnhé&user

5 Baracken fiir Sonderbehandlung der Haftlinge

12 Baracken zur Unterbringung von Héftlingseffekten usw.

2 Baracken zur Unterbringung von Héftlingselektrikern usw.
Behelfswerkstétten

Zimmerei-Werkstatt

7 Baustofflagerschuppen

4 Hofscheunen

Gewaéchshausanlage Raisko

Entenzuchtstall Harmense

21 Kikenaufzuchtstélle

65B bis (LW) Gefliigelzuchtstalle

65C

65D

65E (LW)
66

67

68 (LW)
68A
68B

8 Hiihneraufzuchtstalle fur je 100 Hihner

16 Huhneraufzuchtstalle fir je 50 Hihner

18 Herdbuchstalle

4 Kartoffellagerhauser

SS-Unterkunft, Reithalle und Viehstélle in den ehemaligen Praga-Wer-
ken in Birkenau

Laboratorium

Hygien. Laboratorium

Laboratorium in Raisko. Ausbau eines Rohbaues in Raisko
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69 Fohlenhof

70 12 Weideviehuntersténde

71 (LW) ca. 35 Pferdstallbaracken

71A Abfohlstall

71B (LW)  Wirtschaftshof Babitz

72 2 Rindviehstélle

73A Gutshof

73B Gutshof

74 15 Pferdestallbaracken

75 5 Wachbaracken

76 (LW) Grastrockenanlage

77 Unterkiinfte fur die Hundestaffeln

78 (LW) Dé&mpfanlage fir Schweinemésterei

79 Meliorationen im Interessengebiet (Landw.)

80 (LW) Schweinestalle in Budy

81 Hyg. Untersuchungsstelle

82 Durchschleusungsanlage fir Zivilarbeiterlager |
83 Haus 184 fir sanitare Zwecke fur die Truppe
84 Zisternen im Gelénde des K.L.

85 Haus Nr. 154 (Postamt 1)

86 Vernehmungsbaracke Politische Abteilung (bei Krematorium)
87 Baracke Il fur Politische Abteilung (am Krema)
88 (LW) Wohnhausausbau (2 Stiicke) in Raisko / Raisko Haus 60
89 Baracke fur Haftlinge 111

90 2 Baracken fur Landwirtschaft (Sonderproduktion)
92 Luftwaffenbaracke fur Politische Abteilung

93 Sonderbaracke B fir das K.L.

94 2 Baracken O.K.H. 290/6 (Schuhlagerung)

95 5 Kartoffellagerhallen bei der Rampe

96 1 Krautsilos

100 Héftlingsunterkunftsgebaude 18

101 Héftlingsunterkunftsgebdude 19

102 Héftlingsunterkunftsgebaude 20

103 Héftlingsunterkunftsgebdude 21

104 Héftlingsunterkunftsgebaude 22

105 Héftlingsunterkunftsgebdude 23

106 Héftlingsunterkunftsgebaude 24

107 Héftlingsunterkunftsgebaude 25

108 Héftlingsunterkunftsgebaude

109 Héftlingsunterkunftsgebaude

110 Héftlingsunterkunftsgebaude

111 Héftlingsunterkunftsgebdude

112 Héftlingsunterkunftsgebdude

113 Héftlingsunterkunftsgebdude

114 Héftlingsunterkunftsgebdude

115 Héftlingsunterkunftsgebdude
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116 Héftlingsunterkunftsgebaude 26
117 Héftlingsunterkunftsgebaude 27
118 Héftlingsunterkunftsgebaude 28
119 Héftlingsunterkunftsgebaude 29
120 Héftlingsunterkunftsgebaude 30
121 Héftlingsunterkunftsgebéaude
122 Héftlingsunterkunftsgebaude
123 Héftlingsunterkunftsgebéaude
124 Héftlingsunterkunftsgebdude
125 Héftlingsunterkunftsgebdude 31
126 Héftlingsunterkunftsgebédude 32
127 Héftlingsunterkunftsgebédude 33
128 Héftlingsunterkunftsgebdude 34
129 Héftlingsunterkunftsgebaude 35
130 Héftlingsunterkunftsgebaude
131 Héftlingsunterkunftsgebaude
132 Héftlingsunterkunftsgebaude
133 Héftlingsunterkunftsgebaude
134 Héftlingsunterkunftsgebaude 36
135 Héftlingsunterkunftsgebdude 37
136 Héftlingsunterkunftsgebdude 38
137 Héftlingsunterkunftsgebdude 39
138 Héftlingsunterkunftsgeb&ude 40
139 Héftlingsunterkunftsgebaude
140 Héftlingsunterkunftsgebaude
141 Héftlingsunterkunftsgebaude
142 Héftlingsunterkunftsgebaude
143 Héftlingsunterkunftsgebaude
144 Héftlingsunterkunftsgebaude
145 Héftlingsunterkunftsgebaude
146 Héftlingsunterkunftsgebdude
147 Héftlingsunterkunftsgebdude
148 Héftlingsunterkunftsgebdude
149 Héftlingsunterkunftsgebaude
150 Héftlingsunterkunftsgebaude
151 Héftlingsunterkunftsgebaude
152 Héftlingsunterkunftsgebaude
153 Héftlingsunterkunftsgebaude
154 Héftlingsunterkunftsgebaude
155 Héftlingsunterkunftsgebaude
156 Héftlingsunterkunftsgebaude
157A Héftlingssicherungswerkstattgebaude 1
157B Héftlingssicherungswerkstattgebaude 2
157C Héftlingssicherungswerkstattgebdude 3
157D Héftlingssicherungswerkstattgebdude 4

157E Héftlingssicherungswerkstattgebdude 5



160

158
160

160a
161
162
166

167

172
173
174
200
201
202
203
204
205
206
207
207a
208
209
209a
210
211
212
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Eingangsgebaude mit Turm / Schutzhaftlagereingangsgebaude
Wascherei- und Aufnahmegebdude mit Entlausungsanlage und Héft-
lingsbad

Kurzwellen-Entlausungsanlage

Fernheizwerk / Fernheizkanal

Héftlings-Wirtschaftsgebaude

Ausbau von Hausern fur bombengeschéadigte SS-Angehdrige im Interes-
sengebiet K.L.

Instandsetzungsarbeiten an den durch Bomben beschédigten Gebduden
und Aussenanlagen im Interessengebiet des Konzentrationslager
Auschwitz

Wirtschaftsbaracke fur die Wachtruppe

Kommandantur und Kommandanturunterkunftsgebaude
Kommandanturwachgebaude

5 Wachtlrme

Hauptsammlerkanal mit Kléranlage

Alarmanlage

Blitzschutzanlage

Telefonanlage

Behelfsanlage

Feuerldschanlage

2 Saunaanlagen / Sauna bei Revierbaracke

1 Saunaanlage fiir Landwirtschaft in Raisko

Gleisanschluss

Behelfsbriicke Uber die Sola

Verbindungsstrasse zur Solabrticke

Einfriedungen

Transformatorenstation

Hauptinsgemein

Table 14: List of construction sites of POW Camp Birkenau

(Source: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fur die Bauten, Aussen- und Neben-
anlagen des Bauvorhabens Kriegsgefangenlager Auschwitz O/S.” April 9,
1943. RGVA, 502-1-267, pp. 15-17). The later denomination of a construction
site is indicated alongside the first after a slash.

1

2
3a
3b
3c
3d
3e/f
4a

Bauleitungskosten

Drainierung des Geléndes / Geldndeankauf, Erschliessung des Grundstucks
30 Gefangenenunterkunftsbaracken im Quaranténelager BA |

24 Gefangenenunterkunftsbaracken BA |

60 Gefangenenunterkunftsbaracken BA 11

75 Gefangenenunterkunftsbaracken BA 11

111 Krankenbaracken im K.G.L. BA 1lI

2 Wirtschaftsbaracken im Quarantanelager BA | und

2 Wirtschaftsbaracken (Teekilichen) BA |
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4b
4c
4d
de
Af
ba
5b
6a
6b
6c
Ta
7b
7c
8a
8b
8c
9
10
11
12a
12b
12¢
12d
12e
12f
13
14
14a

14b
14c
14d
14e
14f
14g
14h
14k
15
16
17
18
18a
19
20
21

3 Vorratsbaracken im Quarantanelager BA |

9 Wirtschaftsbaracken BA |1

9 Vorratsbaracken BA 11

9 Wirtschaftsbaracken BA 111

9 Vorratsbaracken BA 11

Entlausungsbaracke | im Quarantanelager BA |
Entlausungsbaracke Il im Quaranténelager BA |
5 Waschbaracken im Quaranténelager BA | /Wasch- und Abortbaracken 1-5
14 Waschbaracken im Quaranténelager BA 11
14 Waschbaracken im Quaranténelager BA 111
5 Abortbaracken im Quarantanelager BA |

15 Abortbaracken BA Il

14 Abortbaracken BA 111

1 Leichenbaracke im Quarantanelager BA |

2 Leichenbaracken BA I

2 Leichenbaracken BA 111
Quaranténelager-Eingangsgebaude einschl. Trafogebdude BA |
Kommandanturgebdude BA 11

Wachgebaude BA 11

11 Revierbaracken BA 11

12 Baracken fur Schwerkranke BA 111

3 Revierbaracken BA |

12 Blockfuhrerbaracken BAII u. BA 111

2 Quarantéanebaracken, ausserhalb FKL BA |

2 Blockflhrerbaracken BA |

47 Wachtirme aus Holz / Haftlingsunterkunftbaracken
Barackenlager fur die Wachtruppe BA 11 / Wirtschaftbaracken
16 Unterkunftsbaracken BA 11

3 Waschbaracken BA 111

1 Prov. Sauna BA 111

3 Wirtschaftsbaracken

Abortbaracken

10 Unterkunfts- und Kammerbaracken

2 Baracken fiir Brennmaterial

1 Revierbaracke

1 Truppensauna

Umzéunung (Holzzaun)

Splitterschutzgréaben fur die Truppe

Lagerhaus

Zufahrtstrassen und Parkplatz
Strassenbefestigung innerhalb des Lagers
Kanalisation und Klaranlage / Graben E, F, H, |
Ringgraben und Planierung
Wasserversorgungsanlage

Kraftstromanlage

Zufuhrung der Starkstromleitung von Birkenau
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22 Telefonanlage

23 Alarmanlage

24 Einfriedigung / Zaunbau

25 Drahtzaun innerhalb des Lagers

26 Transformatorenstation im BW 9

26a  Transformatorenstation im BW 19 BA Il

26b  Notstromanlage

27 Gleisanschluss vom Bahnhof Auschwitz

28 Kochkessel und Heizofen

29 Feuerldschteiche und Zisternen

30 Krematorium 1

30a  Krematorium Il

30b  Krematorium I11

30c  Krematorium IV

31 Béckerei

3la  GroRbackereianlage

32 Entwesungsanlage

32a  Entwesungsbaracke im Zigeunerlager BAII

33 30 Effektenbaracken

33a 3 Baracken fiir Sondermassnahmen Typ 260/9 BAII
3 Baracken fir Sondermassnahmen Typ 260/9 BAIII

34a 4 Kammerbaracken BA 11

34b 4 Kammerbaracken BA 111

35  Wasseraufbereitung

36 Truppenlazarett''’

45  Hauptinsgemein®t®

47 Materialtransport

48  Abfertigungshalle flr Transporte

49 Bekleidungsmagazin

50  Gemiselagerhallen

51 Lebensmittelmagazin

52 Feuerwehrgeb&ude

53  Gerételager

54 3 Baracken fur SondermalRnahmen (Ungarn)

66 Kartoffelhalle

77 Hundezwinger Birkenau

98 Luftschutzdeckungsgraben

159  Flugzeug-Zerlegebetrieb

17 Missing numbers were not used.
118 Unknown meaning, probably a typo.
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Table 15: SS ranks and their approximate U.S. Army equivalents.

U.S. ARMY SS

Private SS Mann

Private First Class Sturmmann
Corporal Rottenflhrer
Sergeant Unterscharfuhrer
Staff Sergeant Scharflhrer
Technical Sergeant Oberscharfuhrer
Master Sergeant Hauptscharfiihrer
First Sergeant Sturmscharfuhrer
Second Lieutenant Untersturmfihrer
First Lieutenant Obersturmfihrer
Captain Hauptsturmfhrer
Major Sturmbannfuhrer
Lieutenant Colonel Obersturmbannfuhrer
Colonel Standartenfuhrer
Colonel Oberflhrer
Brigadier General Brigadefuhrer
Lieutenant General Gruppenfihrer
General Obergruppenfiihrer
General of the Army Oberstgruppenfihrer
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Glossary

Arbeitsbuchstatistik (work registry statistics): report drawn up by the Ne-
benstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz.

Abschlagszahlung: order for payment on account issued by the Buchhaltung
department

Abteilung: department

Abteilung Arbeitseinsatz, then Abteilung Illa: department assigned to the de-
ployment of inmate labor of Concentration Camp Auschwitz

Amtskasse Il of the HHB: office assigned to the payment of invoices transmitted
by the ZBL of Auschwitz

Anforderung an die Materialverwaltung: request for materials to the materials
administration

Angebot: offer of labor services by a company

Anl. = Anlagen (annexes): in the correspondence

Arbeitsamt Bielitz. Nebenstelle Auschwitz: Auschwitz branch of the Bielitz la-
bor office

Arbeitsbuchstatistik Abu 4a (labor registry statistics Abu 4a): report drawn up
by the Nebenstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz

Arbeitseinsatz des F.L. Birkenau: report on the deployment of inmate labor of
the women’s camp of Birkenau drawn up by the Abteilung Illa

Arbeitseinsatz (labor deployment): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; daily
report for the men’s camp of Concentration Camp Auschwitz drawn up
by the Abteilung Illa

Arbeitseinsatzfiihrer: head of the deployment of inmate labor of a men’s or
women’s sector of Concentration Camp Auschwitz

Arbeitskarte (labor card): drawn up by the Kommando in charge of the execu-
tion of a job

Aufstellung der angeforderten bzw. abgestellten Haftlinge fur die Bauvorhaben
der Zentralbauleitung Auschwitz in der Zeit... (List of inmates requested
or made available for the construction project of the ZBL of Auschwitz
in the period...): annual report drawn up by the head of the ZBL

Aufstellung tber den Gesamt-Haftlingseinsatz (list of the total deployment of
inmate labor): monthly report drawn up by the head of the ZBL

Aufstellung tber den Gesamt-Haftlingseinsatz (list of the total deployment of
inmate labor): daily report drawn up by the head of the ZBL

Aufstellung des Haftlingseinsatzes (List of deployment of inmate labor):
monthly report drawn up by the head of the ZBL

Auftrag: order issued by the Werkstattleiter to a Kommando

Auftragserteilung: written confirmation of an order to a company
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Barackenbaukommando: squad of inmates of the ZBL assigned to the assembly
of barracks
Bauabschnitt (B.A.): construction sector consisting of several Bauwerke
Bauausgabebuch: expense book of a Bauwerk
Baubericht: construction report
“des Leiters der Zentralbauleitung: monthly construction report of the head
of the ZBL.
“der Abteilung Kulturbau: report on the construction of the Kulturbau sec-
tion
Baubeschreibung (construction description): of a Bauwerk
Baubiiro: planning office of a ZBL
Baudienststelle: office assigned to construction
Baufreigabe (construction authorization): issued by the Prifungskommission
Baufristenplan: construction deadline schedule
Bauflhrer: head of construction
Bauhof: construction depot of the ZBL
“1: section of the ZBL of Auschwitz
“11: section of the ZBL of Auschwitz
Bauinspektion: construction inspection, with the following local representa-
tions:
“ der Waffen-SS und Polizei “Schlesien”
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Mitte
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Nord
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Siid
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Tiflis
“ der Waffen-SS und Polizei Reich-Ost
“ der Waffen-SS und Polizei Oslo
Bauleiter: head of a construction office
Bauleiterstellvertreter / stellvertretender Bauleiter: deputy / assistant head of a
construction office
Bauleitung: construction office, with the following responsibilities:
“ der Waffen-SS und Police Auschwitz
“ des Kriegsgefangenlagers
“ Hauptwirtschaftslager der Waffen-SS und Polizei und Truppenwirt-
schaftslager Oderberg
“ Industriegeldnde Auschwitz
“Werk und Gut Freudenthal und Gut Partschendorf
“-en der ZBL von Auschwitz
Baustelle: construction site
Baustellenbetrieb: worksite activity
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Baustofftransporte (transport of construction materials): one of the four depart-
ments of the main office of Reichsminister Speer at Berlin
Bauten: buildings / constructions
Bauvolumen: cubic measurements for the constructions and related expenditure
Bauwerk: construction object; construction site consisting of several construc-
tion objects of the same type
“-g — reine Behelfsprovisorien: purely provisional constructions
“ — Behelfsbauten: provisional constructions
“— endgultige Bauten: definitive constructions
Bauwirtschaft: construction management; one of the four departments of the
main office of Reichsminister Speer at Berlin
Bericht Gber den Stand der Bauarbeiten im Kriegsgefangenenlager: report on
the work situation in the POW camp
Bescheinigung Uber Schornsteinabnahme (attestation of chimney testing):
document attached to the Ubergabeverhandlung
Betonkolonne: squad of inmates at the ZBL assigned to the pouring of concrete
Betr. = betrifft (object): in correspondence
Bevollméchtigter fur den Holzbau (B.f.H.) (plenipotentiary for construction in
wood): office competent for the allocation of wood for the construction
of wooden barracks (Holzbaracken)
Bewasserung (irrigation): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz
Bezirke der Ristungsinspektion (districts of armament inspection): later denom-
ination of the Wehrkreise
Bftg. = Brieftagebuch (record): in correspondence
Buchfihrung fur das Materiallager (accounting for the materials warehouse):
section of the SS Neubauleitung of Auschwitz
Buchhaltung (accounting): department of the ZBL of Auschwitz
Buchhaltung und Rechnungslegung (accounting and rendering of accounts):
section of the SS Neubauleitung of Auschwitz
BW 21/7b (Bau) 13: chapter of expenditures and title of the construction sites
and construction project of Concentration Camp Auschwitz
Bzg. = Bezug (reference): in correspondence
D.AW. WL Schlosserei: new name of the Haftlings-Schlosserei (starting on
Feb. 8, 1943)
Delo (file): of the archive of the RGVA
Der Baubevollmachtigte des Reichministeriums Speer im Bezirk der Ristungs-
inspektion (the plenipotentiary for construction of Reichsminister Speer
in the armament inspection district): later name of Der Gebietsbeauftrag-
ter flr die Regelung der Bauwirtschaft
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Der Beauftragte fur den Vierjahresplan (responsible official for the Four-Year
Plan): Reichsminister Speer

Der Gaubeauftragte des Generalbevollmachtigte fiir die Regelung der Bauwirt-
schaft (responsible delegate of the plenipotentiary for the regulation of
the construction management in the Gau): later name of the Gebietsbe-
auftragter des Generalbevollméachtigten fiir die Regelung der Bauwirt-
schaft

Der Generalbevollmachtigte fur die Regelung der Bauwirtschaft (the general
plenipotentiary for the regulation of construction management): position
held by Reichsminister Speer

Deutsche Ausristungswerke (D.A.W.): construction project of the ZBL of
Auschwitz

Dezernate: departments of the main office of the Reichsminister Speer at Berlin
as plenipotentiary for the regulation of the construction management

Dienststellenleiter: box in the stamp used on incoming mail at the ZBL of
Auschwitz reserved for the signature of the head of the ZBL

Dreher-Kommando: inmate turner squad of the ZBL

Druckerei (print shop): section of the workshops

Eingang (receipt): in the stamp of the SS Neubauleitung of Auschwitz for in-
coming mail

Einkauf: materials acquisition

Einstufung (classification): in the lists of the construction management

Eisenbahnbau (railway construction): competence of the department Tiefbau of
the ZBL at Auschwitz

Elektriker-Kommando: inmate electricians’ squad of the ZBL

Empfangsschein: numbered receipt signed by the principal upon receipt of an
object manufactured by a Kommando of the workshops

Entwasserung (drainage): competence of the department Tiefbau of the ZBL or
a construction site

Facharbeiter: skilled worker

Fachtechnisch richtig: stamp of the Buchhaltung section attesting to the execu-
tion of specialist technical control on an invoice

Fahrbereitschaft: motor pool department of the ZBL

Fahrbereitschaftsleiter: head of the department Fahrbereitschaft of the ZBL

Fernsprechvermittlung: telephone commutation

Fond (fund): of the archive of the RGVA

Forderungsnachweis: distinct for the payment request relating to the use of in-
mate labor compiled by the administration of the Concentration Camp
Auschwitz

Frachtbrief: bill of lading
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Freudenthal: construction project of the ZBL of Auschwitz
F.d.R.d.A. (fir die Richtigkeit der Abschrift = a certified true copy): attestation
of conformity of a copy (Abschrift) of a document; the initials was placed
at the end of the copy, at the lower left, and was followed by the signature
of the person making the certification
F.d.R.d.A.v.d.A. (fur die Richtigkeit der Abschrift von der Abschrift = a certified
true copies of a copy): attestation of conformity of the copy of a copy of
a document
G.B.Bau Kennummer: identification number of a construction project in the con-
struction management lists of Reichsminister Speer
— 2 U Kattowitz 1: G.B.Bau Kennummer of the construction project SS
Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz (preceding num-
ber: 3 U Breslau 23)
— 2 Kattowitz 3001: G.B.Bau Kennummer of the construction project SS
Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz
— VIl Up a 1: G.B.Bau Kennummer of the construction project SS Unter-
kunft und Konzentrationslager Auschwitz
—0.Wo.E (Chem) Katt. 3009: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz com-
plex
— VIII E wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex
— VI E Ch/m/wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex
— VIl Up a 2: G.B.Bau Kennummer of the construction project Kriegsge-
fangenlager Auschwitz
Gartengestaltung (garding): Sachbebiet of the ZBL of Auschwitz
GB Bau-Zettel: sheet issued by the section of the Baustofftransporte of the cen-
tral office of Reichsminister Speer for the transport of construction ma-
terials
Gebaudebeschreibung (description of the building): document attached to the
Ubergabeverhandlung
Gebietsbeauftragter des Generalbevollméchtigten fur die Regelung der Bau-
wirtschaft (regional delegate of the general plenipotentiary for the regu-
lation of the construction management): office subordinated to Reichs-
minister Speer
Gebietsbeauftragter fiir die Regelung der Bauwirtschaft (regional official of the
regulation of the construction management): office subordinated to
Reichsminister Speer
Gemeinschaftslager: community camp housing workers of the civilian firms
deployed at Auschwitz
Genehmigungsnummer: special numbered permit issued by the commandant of
Concentration Camp Auschwitz to the civilian firms working in the camp
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Generalbevollméchtigter flr die Regelung der Bauwirtschaft (G.B. Bau): gene-
ral plenipotentiary for the regulation of the construction management:
Albert Speer

Giesser-Kommando: inmate casters squad of the ZBL

Glaser-Kommando: inmate glazier squad of the ZBL

Griline Armbinden: green armbands compulsory for all civilian employees and
workers employed by the ZBL

Gut Partschendorf bei Freudenthal: construction project of the ZBL Auschwitz

Haftlinge: (inmates) employed by the ZBL

Haftlings-Einsatz: (inmate labor deployment): daily report drawn up by the
head of the ZBL

Haftlings-Schlosserei (inmate locksmiths workshop): a section of the work-
shops

Haftlingsdachdeckerkolonne: inmate squad of the ZBL assigned to cover roofs

Haftlingskantine: inmate canteen

Hauptabteilung: main department

Hauptamt Haushalt und Bauten (HHB): Main office budget and construction

Hauptamt Verwaltung und Wirtschaft: Main office administration and econo-
mics

Hauptwirtschaftslager der Waffen-SS (H.W.L.): construction project of the ZBL
of Auschwitz

Heizungsinstallateure-Kommando: heating plant inmate installers’ squad of the
ZBL

HHB: see Hauptamt Haushalt und Bauten

Hilfsarbeiter: unskilled workers

Hochbau: above ground construction; department of the Bauleitung of Ausch-
witz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of
Auschwitz

Hoherer SS und Polizeifihrer: higher SS and police leader

HWL Auschwitz mit Zweigstelle Oderberg: construction project of the ZBL of
Auschwitz

Industriegeldande Auschwitz: industrial construction project of the ZBL of
Auschwitz

Installateure-Kommando: inmate installers’ squad of the ZBL

Interessengebiet: zone of interest of Auschwitz camp

Isolierer-Kommando: inmate insulators’ squad of the ZBL

KL Auschwitz: construction project of the ZBL of Auschwitz

Kanalisation-Kommando: inmate sewer-construction squad of the ZBL
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Kasse der Bauinspektion der Waffen-SS und Polizei Reich “Ost”: office as-
signed to the payment of the invoices transmitted by the ZBL of Ausch-
witz after the institution of the WVHA

Kasse der Standortverwaltung Auschwitz O/S: office assigned to the payment
of the invoices transmitted by the ZBL starting on Jan. 1, 1944

Kaufménnische Abteilung (commercial section): section of the SS Neubaulei-
tung of Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz

Kennziffer: allocation of metal to the civilian firms by the SS Rohstoffamt (raw
materials office) of Berlin-Halensee through the Eisenverteilungsstelle
(iron distribution office) of the construction inspection in charge

Kennziffergewicht: weight of the metal for the Kennziffer indicated in the
Kostenanschlag

Klempner-Kommando: inmate plumber squad of the ZBL

Kolonnenfihrer: column leader of a Kommando

Kommandantur: commander of the concentration camp

Kommando: labor squad made up of inmates of the ZBL

Kontingentstelle (materials allocation): one of the four departments of the main
office of the Reichsminister Speer at Berlin

Kontingenttrager: delegate of the allocation of materials in the construction
management sector

Kostenanschlag or Kosten-Anschlag: cost estimate

Kostenlberschlag (approximate cost calculation): of a construction site

Kraftfahrwesen (automobiles): department I1/K of the HHB

Kriegsgefangenlager (KGL, POW camp): construction project of the ZBL of
Auschwitz

Kriegswichtige Zwecke (purposes important for the war): name of the activities
of the ZBL in the reports on the deployment of inmate labor

Kriegswirtschaftsjahr: financial year of the war

Kulturbau: sub-section of the department Tiefbau of the ZBL Auschwitz as-
signed to the laying of irrigation pipes

Lageskizze (situation sketch): of a construction project or construction site

Landesarbeitsamt: territorial labor office

Landmesser (land surveying): department of the Bauleitung of Auschwitz

Landwirtschaftliche Betriebe Auschwitz: agricultural construction project of the
ZBL of Auschwitz

Leistungspramien: production premiums for deserving inmates

Lieferschein: delivery sheet

Maler und Anstreicher-Kommando: inmate painters’ and varnishers’ squad of
the ZBL

Malerei (painters' shop): section of the workshops
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Materiallager (materials warehouse): of the SS Neubauleitung of Auschwitz

Materialverwaltung (materials administration): department of the ZBL of
Auschwitz

Materialverwaltung Richtigkeit bescheinigt: stamp of the Materialverwaltung
attesting conformity to the Versandanzeige of the goods shipped

Meldung Uber den Stand der Bauarbeiten und des Arbeitseinsatzes (report on
the state of the construction works and use of inmate labor): monthly re-
port drawn up by the Bauleiter and then by the ZBL at Auschwitz

Meliorationen und Vermessung (draining and surveying): Sachgebiet of the
ZBL of Auschwitz

Nachgerechnet am... (calculation checked on): stamp of the section of the Buch-
haltung attesting to the execution of the invoice checking calculation

Neubauleitung: new construction office, name of ZBL during the early history
of the camp

Ofenbaukommando: inmate squad of the ZBL assigned to the installation of fur-
naces

Opis (list): of the archive of the RGVA

Ordonanz: ordinance

Planierungskommando: inmate squad of the ZBL assigned to leveling of terrain

Planung (planning): section of the SS Neubauleitung of Auschwitz; department
of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz

Privatfirmen (private firms): employed by the ZBL

Prufungskommission (control committee): for the construction management

Rechnungslegung (account): department of the Bauleitung of Auschwitz

Registratur (registry): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; section of the SS
Neubauleitung of Auschwitz

Richtig und festgestellt auf... (correct and set at...): stamp of the head of the
Buchhaltung section attesting to the exactness of the content of an invoice

Rohstoff Abteilung (raw materials department): department of the ZBL of
Auschwitz

Rohstoffstelle (raw materials office): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz

Rohstoffstelle und Einkauf (raw materials and purchasing): Sachgebiet of the
ZBL of Auschwitz

Ristungsausbau (armament development): one of the four departments of the
main office of Reichsminister Speer at Berlin

Sachgebiete: sectors of the ZBL of Auschwitz

Schlosser-Kommando: inmate locksmith squad of the ZBL

Schlosser-Werkstatt (locksmith shop): section of the workshops

SchluRabrechnung: final payment order issued by the Buchhaltung section

SchluBRrechnung: final invoice issued by a firm
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Schmiede-Kommando: inmate forge squad of the ZBL

Schmiede-Werkstatt (forge workshop): section of the workshops

Schneiderei-Werkstatt (tailor shop): section of the Werkstétten

Schreibkraft (typists): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz

Schreiner-Werkstatt (joiner's workshop): section of the Werkstatten

Schriftwechsel: correspondence

Schuhmacher-Werkstatt (shoemaker's shop): section of the workshops

Schutzhaftlager Auschwitz (protective custody camp): section of Auschwitz
camp for political prisoners

Schweisser-Kommando: inmate welder’s squad of the ZBL

Sonderbauleitung flr die Errichtung eines Kriegsgefangenlagers der Waffen-
SS in Auschwitz: special construction office for the construction of a
POW camp of the Waffen-SS in Auschwitz

Speer-Marke: token of the main office of Reichsminister Speer to be placed on
Frachtbrief

SS Neubauleitung Auschwitz: new construction office, name of ZBL during the
early history of the camp

SS Unterkunft Auschwitz: construction project of the ZBL of Auschwitz

SS Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz: construction project of the
ZBL of Auschwitz

SS Wirtschafter: plenipotentiary for economic and administrative affairs of the
SS in the jurisdiction of the Héherer SS und Polizeifihrer

SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt (WVHA): Economic Administrative
Main Office of the SS, in charge of constructing and running the camp
system.

Stand der Arbeiter und Angestellten vom... (Number of workers and employees
on...): report drawn up by Nebenstelle Auschwitz of the labor office Bie-
litz

Statistik (statistics): Sachgebiet of the ZBL Auschwitz

Stellmacher-Kommando: cartwrights squad

Stellvertreter: box on the stamp for incoming mail of the ZBL of Auschwitz, in
which the progressive protocol number was to be written

Strallenbau (road construction): competence of the department Tiefbau of the
ZBL of Auschwitz

Tatigkeits- bzw. Baubericht — Abteilung Hochbau: activity/construction report
of the construction department on and above ground.

Tatigkeitsbericht (activity report) of the civilian employee H. Teichmann

“ (activity report): monthly report on the construction activities of the ZBL
of Auschwitz; weekly report on construction activities of the SS
Neubauleitung of Auschwitz
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“ der Fahrbereitschaft der Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei
Auschwitz: activity report of the motor pool of the ZBL of Auschwitz
“ der Technischen Abteilung: activity report of the technical department
“ der Tiefbau- und Vermessungsabteilung: activitiy report of the construc-
tion department on or below ground and of the surveying department
“ des SS Unterscharfiihrers Kirschnek, Baufuihrer Abteilung Hochbau: acti-
vity report of SS Unterscharflihrer Kirschnek head of the Hochbau
department
“ des SS Ustuf. (F) Kirschnek, Bauleiter fiir Schutzhaftlager und Landwirt-
schaftliche Bauvorhaben: activity report of SS Untersturmbannfihrer
Kirschnek relating to the Schutzhaftlager and to agricultural construc-
tion projects
“ — Strassenbau: report on road construction
“ — Gartengestaltung: report on gardening activities
Technische Abteilung (technical department): of the ZBL of Auschwitz
Teilrechnung: partial invoice
Tiefbau (construction on or below ground level): department of the Bauleitung
Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL
of Auschwitz
Tischler-Kommando: inmate joiners' squad of the ZBL
Ubergabe: consignment of a construction site to the Kommandatur of the con-
centration camp
Ubergabeverhandlung: negotiation on the consignment of a construction site to
the Kommandatur of the concentration camp
Ubersicht uiber Anzahl und Einsatz der Héftlinge des Konzentrationslager
Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates of Con-
centration Camp Auschwitz): report drawn up by the Arbeitseinsatzfiih-
rer of the individual men’s camps
“ (ber Anzahl und Einsatz der weiblichen Haftlinge des Konzentration-
slager Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates
of Concentration Camp Auschwitz): report drawn up by the Ar-
beitseinsatzfiihrer of the women’s camp at Auschwitz
“ Ubersicht tiber den Haftlingseinsatz im KL Auschwitz (summary on the
deployment of inmates in Concentration Camp Auschwitz): monthly
report drawn up by Abteilung Illa
Vermessung (surveying): competence of the Tiefbau; department of the ZBL of
Auschwitz
Vermessungsabteilung (surveying section): department of the SS Neubaulei-
tung Auschwitz, later department of the ZBL of Auschwitz
Vermessungskommando: surveying inmate squad of the ZBL
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Versandanzeige (shipping notice): of a firm for the shipment of materials

Verteiler: distribution list of letters to relevant offices

Verzeichnis der Einrichtungsgegensténde (list of building equiment): document
attached to the Ubergabeverhandlung

Verzeichnis Uber samtliche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft
und Garantiezeiten (list of all firms employed in construction with
responsibility and duration of guarantee given): document attached to the
Ubergabeverhandlung

Wagenschmiede-Kommando: inmate truck forging squad of the ZBL

Wasserversorgung (water supply): competence of the department Tiefbau of the
ZBL of Auschwitz

Wehrkreis (defense district): administrative district of the German army

Wehrkreisrangfolgelisten: district list of the order of precedence for the con-
struction management

Werkstétten (workshops): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz

Werkstattleiter: head of workshop

Werkstattleitung (WL): workshops management

WL-Schlosserei: register of the orders of the D.A.W. WL Schlosserei

Zentralbauleitung: Central Construction Office

“ der Waffen-SS und Polizei Auschwitz: see above, for Auschwitz

Zentrale Bauinspektion fur den neuen Ostraum: central construction inspection
for the new eastern territories.

Zimmerbetrieb und Dachdeckerbetrieb (carpentry shop and roofing shop):
Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz

Zivilangestellter (Z.A.): civilian employee

Zusammenstellung des Haftlingseinsatzes (summary of deployment of inmate
labor): monthly report drawn up by the ZBL
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Abbreviations

APMO  Archivum Panstwowego Muzeum w Oswieciumiu (Archive of the
Auschwitz State Museum)

BAK  Bundesarchiv Koblenz (Federal Archive of Coblenz)

GARF  Gosudarstvenni Archiv Rossiiskoi (State Archive of the Russian
Federation), Moscow

RGVA Rossiiskii Gosudarstvennii VVojennii Archiv (Russian State War Mu-
seum),

WAPL Wojewddzkie Archiwum Panstwowe w Lublinie (Provincial Ar-
chive of the Province of Lublin)
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Index of Names

The following index indicates: Names in italics denote members of the Central
Construction Office of Auschwitz (the SS with the highest rank attested, civil-
ian employees with the initials Z.A. = Zivilangestellter); the letter T followed
by a number designates the related table containing the names of SS men or
civilian employees not appearing in the text. In capital letters the names of firms
working in Auschwitz camp. Page numbers in italics indicate occurrences in

footnotes.

— A—

ADER, Gustav: 53

AEG: 53

ANHALT Hoch- und Tiefbau
AG: 53

Arloth, Willibald, SS-
Oberscharfiihrer: 15, 21,
39

Aumeier, Hans, SS-
Hauptsturmfiihrer: 43

—B—

BAHNBETR. WERKE: 53

Barwolf, Hans. SS-
Sturmmann: 22

Beck, Walter, SS-Sturmmann:
22,26

Becker, Hugo, SS-
Sturmmann: T12

Beller, Walter, Z.A.: T12

Bendorff, Z.A.: 22

Bergmann, Georg, SS-
Unterscharfiihrer: 18, 22

BERHOLD, Robert: 53

Betzinger, Ewald, SS-
Oberscharfiihrer: 21, 26

Bischoff, Karl, SS-
Sturmbannfihrer: 16-19,
25f., 35f., 41, 42-44, 48,
56f., 67, 84, 86, 112

Blanke, Heinrich, SS-Schiitze:
22

Bohm, SS-Sturmmann: 15

BOLNEY: 53

BOOQOS, Friedrich: 53

Bottjer, Heinrich, SS-
Hauptscharfiihrer: 24

Bracht, Fritz, SS-
Unterscharfiihrer: 21, 26

BRAND, Carl: 54

Brinkmann, Rudolf, SS-
Unterscharfiihrer: T12

Brzybylski, Alfred, inmate
no. 471: 16

—C—

Cerne, Albin, SS-
Rottenfuhrer: 21

Chybinski, inmate no. 6810:
44

CONTINENTALE
WASSERWERKGESELL
SCHAFT GmbH: 53, 54

Czembor, Hildegard, Z.A.:
T11

—D—

Dauner, Ernst, Z.A.: T11

Dejaco, Walter SS-
Untersturmfihrer(F: 18, 20

Dengler, Hans, SS-
Rottenfiihrer: 22

Depta, Romuald, SS-Schiitze:
22

DEUTSCHE
AUSRUSTUNGSWERKE
GmbH: 17, 19f., 24, 31f,,
34, 42, 50f., 131-133

DEUTSCHE BAU-AG: 54

DEUTSCHE ERD- UND
STEINWERKE
AUSCHWITZ: 19, 21, 24,
31

Dragoni, Livio, SS-
Rottenfihrer: 20

Dwork, Deboérah: 7

— E—

Eggeling, Karl, SS-
Obersturmfiihrer (F): 20,
26

Eisele, SS-Sturmmann: T12

EKONOMIA: 54

Engler, Hans, SS-
Unterscharfihrer: T11

Ertl, Fritz, SS-
Untersturmfiihrer (F): 16-
19, 31, 36

— F—

Fabian, Gerhard, SS-
Unterscharfiihrer: T11

FALK, Carl: 54

Fehnrich, Josef, SS-
Rottenfiihrer: T11

Fischer, Anton, SS-Schitze:
20

Franzen, Reinhard, SS-
Unterscharfiihrer: 19

Fries, Jakob, SS-
Oberscharfiihrer: 42

—G—
Genur, Arpad, SS-Schiitze: 23



CARLO MATTOGNO - THE CENTRAL CONSTRUCTION OFFICE OF AUSCHWITZ

Gerhard, Erwin, SS-
Unterscharfuhrer: 19
Gertl, SS-Sturmmann: 18, 36
Gierisch, Martin, SS-Schiitze:
20
Giesenberg, Heinz, SS-
Unterscharfuhrer: 18, 21
Glicks, Richard, SS-
Brigadefihrer: 12
GODZIK, Karl K.G: 54
Gotsch, Z.A.: 24
GOTTSCHLING, Wilhelm:
54
GRABARZ, Georg: 54
Grandl, Walter, SS-
Unterscharfiihrer: T11

— H—
Hauser, Jakob, SS-
Oberscharfihrer: T12
Hecht, Willi, SS-Rottenfiihrer:
T12
Hegert, Emil, SS-
Unterscharfiihrer: T12
Henche, Hugo, SS-
Sturmmann: T12
HERSCHEL, Hermann: 54
HEYDUCK, Alois: 54
HIRT, Hermann, Nachf: 54
Hochscherf, SS-
Unterscharfihrer: 22
Hoffmann, Heinrich. SS-
Untersturmfihrer: 21
Holz, Max, SS-
Unterscharfuhrer: 21
Horn, Gustav, SS-
Unterscharfiihrer: T11
HORB, Rudolf, SS-
Obersturmbannfihrer: 25,
42,44, 51, 57
HUTA Hoch- and Tiefbau-
AG: 53f,, 56

INDUSTRIE-BAU AG: 54

—J—

Jéger, Arthur, SS-
Scharfihrer: 23

Jahner, Otto, SS-
Rottenfiihrer: T11

Jéhrling, Rudolf, Z.A.: 22, 39

Janisch, Josef, SS-
Untersturmfihrer (F): 16,
24, 26, 49

Jarzekowski, inmate no. 115:
44

Jarzembowski, Kasimir,
inmate no. 115: 16

Jarzombek, Stefan, SS-
Rottenfiihrer: T8, 11

Jothann, Werner, SS-
Obersturmfiihrer (F): 17,
24,26, 34f., 42, 44, 57, 67

— K—

Kéfer, Hugo, Z.A.: T11

Kamann, Dietrich, SS-
Unterscharfuhrer: 23, 34

Kammler, Hans, SS-
Brigadefihrer: 11f., 14,
16f., 25-28, 31, 44

Kastner, Fritz, SS-
Untersturmfiihrer: 24

Kayser, Otto, SS-
Oberscharfiihrer: 24, 35

KEIL, Alfred: 54

KERMEL, Wilhelm: 54

Kessler, Emil, SS-
Rottenfuhrer: T11, T12

Kirschnek, Hans, SS-
Obersturmfihrer, (F): 17,
23, 26, 34f.

Kling, Armin, SS-
Unterscharfihrer: 22

KLUGE, Josef: 54, 137

KNAUT: 54

KOEHLER, Robert: 54, 123f.

Kofler, Hans, SS-
Unterscharfihrer: 19

Kogel, Kurt, SS-
Hauptscharflhrer: 18, 22,
36

KOHLENGRUBE,
Brzeszcze: 54

Krall, Josef, Z.A.: T12

Krause, Max, SS-
Rottenfiihrer: 19

Krauss, SS-Obersturmfiihrer:
26

Krogman, Helmut, SS-
Oberscharfihrer: T12
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Krug, Heinrich, SS-
Unterscharfiihrer: T12

KRUPP AG: 19f,, 24, 57

Kuhn, Herbert, Z.A.: T12

Kunert, Karl, SS-Sturmmann:
21

Kywitz, Walter, SS-
Unterscharfiihrer: 22, 50

— L —

Lehmann, Z.A.: 23

Lenksfeld, SS-
Unterscharfiihrer: T12

LENZ Co. A.G: 54

LEPSKI & Co: 54

Lichtl, Heinrich. SS-
Rottenfiihrer: T12

Linnert, Robert, SS-
Unterscharfiihrer: T11, 12

Lippert, SS-Sturmmann: T12

Lippert, Z.A.: 24, 39

Lubitz, Heinz, SS-
Unterscharfuhrer: 23, 34

Lubusch, Eduard, SS-
Sturmmann: T11

Lugert, Hans, SS-
Rottenfiihrer: 22

- M—

Machus, Walter, Z.A.: T11

Mahnhart, Ignatz, SS-
Unterscharfiihrer: T8, 11,
12

MASCHINENFABRIK,Augs
burg-Nurnberg (MAN: 54

Mayer, SS-Unterscharfihrer:
25

Mazanek, Friedrich, SS-
Sturmmann: T11

Meissner, Emil, SS-
Unterscharfiihrer: T12

Mirek, Kapo: 129

Mischke, Lucie, Z.A.: T12

Mosch, Alois, Z.A.: T11

Mdller, Erich, Z.A.: T11

Miiller, Paul, SS-
Unterscharfiihrer: T12
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— N—

Nestripke, Friedrich, SS-
Unterscharfiihrer: T8, 11,
12

Neuber, Guido, SS-
Sturmmann: T12

Neumann, Wanda, Z.A.: T11

NIEGEL, Fritz: 54

Niendorf, Z.A.: 21

Nitsche, Johann, SS-
Unterscharfiihrer: 21

Nordmann, Alfons, SS-
Unterscharfiihrer: T12

Nowak, Z.A.: 17

— 00—

Olschar, Josef, SS-
Unterscharfuhrer: 22

Oschinski, SS-
Unterscharfuhrer: 23

—P—

Pantke, Kurt, SS
Unterscharfiihrer: 22, 26,
58

Papesch, Georg, Z.A.: T12

Partsch, Z.A.: 25

Peetz, Rudolf, SS-
Untersturmfihrer: 24

Pelt, Robert Jan van: 7

Penn, Fritz, SS-
Oberscharfiihrer: 24

PETERSEN, Friedrich: 54

Piper, Franciszek: 7

Plaskura, Wladislaw, Z.A.:
T11

Pohl, Heinrich, SS-
Rottenfiihrer: T11, 12

Pohl, Oswald, SS-
Obergruppenfihrer: 12

Pollok, Josef, SS-
Untersturmfiihrer (F): 25f.,
39

Prenk, Josef, SS-Sturmmann:
T12

Pressac, Jean-Claude: 7, 15,
16, 17

PRESTEL, Helmut: 54

Pruchnik, Rudolf, SS-
Unterscharfiihrer: 21

Putzker, SS-
Unterscharfiihrer: 21

Quitzau, Z.A.: 23

—R—

RECKMANN, Richard: 54

Reichelt, Rudolf, Z.A.: T12

RICHTER, Debica: 54

RICHTER, Hermann: 54

RIEDEL&SOHN: 54, 139

Rosenauer, Leonhard, SS-
Sturmmann: 22

Rotter, inmate no. 365: 44

S
Schéfer, SS-
Unterscharfihrer: T12

Scheffel, Rolf, SS-Sturmmann:

24

Schenk, Ewald, SS-
Untersturmfihrer (F): 18,
19

Schimmel, Z.A.: 20

Schinner (Schiinner), Alfred,
SS-Unterscharfiihrer: T11,
12

Schlachter, SS-
Untersturmfiihrer: 15f., 33,
35, 39, 46, 53, 83

SCHLESISCHE

INDUSTRIEBAU LENZ u.

Co. AG: 54

Schmid, Helmut, SS-
Rottenfiihrer: 20

Schuhknecht, Walter, SS-
Rottenfuihrer: 18, 20, 35

Schwab, Roland, SS-Schiitze:
20

Schwarz, Hans, SS-
Rottenfiihrer: T12

Schwarz, Heinrich, SS-
Obersturmfiihrer: 41f.

SEGNITZ, Konrad: 54

Sehn, Jan: 8

Seitner, Rudolf, SS-
Sturmmann: 22

Semenov, Nikolai, SS-
Obersturmfiihrer: T12
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Sesemann, SS-
Sturmbannfiihrer; 28, 56
Siegmund, Kurt, SS-
Unterscharfiihrer: T12
Sihorsch, Franz, SS-
Unterscharfihrer: 24
Speer, Albert, Reichsminister:
27-29, 37,95
SPIRRA, Franz: 53, 54
Splitt, Erich, SS-Schiitze: 20
Steinert, Georg, SS-
Rottenfiihrer: 21
Steinstrasser, Hans, SS-
Rottenfihrer: 22
Stiller, Alfred, SS-
Hauptscharfihrer: 21
Strang, Hermann, SS-
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his ambitious, growing series addresses various aspects of the “Holocaust” of the

WWII era. Most of them are based on decades of research from archives all over the

world. They are heavily referenced. In contrast to most other works on this issue,
the tomes of this series approach its topic with profound academic scrutiny and a critical
attitude. Any Holocaust researcher ignoring this series will remain oblivious to some of
the most important research in the field. These books are designed to both convince the
common reader as well as academics. The following books have appeared so far, or are
about to be released. Compare hardcopy and eBook prices at www.findbookprices.com,

SECTION ONE:
General Overviews of the Holocaust

The First Holocaust. The Surprising Origin of
the Six-Million Figure. By Don Heddesheimer. |f
This compact but substantive study documents

propaganda spread prior to,
during and after the FIRST
World War that claimed East
European Jewry was on the
brink of annihilation. The
magic number of suffering
and dying Jews was 6 million
back then as well. The book
details how these Jewish fund-
raising operations in America
raised vast sums in the name
,of feeding suffering Polish and
Russian Jews but actually fun-
neled much of the money to Zionist and Com-
munist groups. 5th ed., 200 pages, b&w illustra-
tions, bibliography, index. (#6)
Lectures on the Holocaust. Controversial Issues
Cross Examined. By Germar Rudolf. This book
first explains why “the Holocaust” is an impor-
tant topic, and that it is well to keep an open
mind about it. It then tells how many main-
o0l stream scholars expressed
~ doubts and subsequently fell
from grace. Next, the physi-
cal traces and documents
about the various claimed
crime scenes and murder
weapons are discussed. Af-
ter that, the reliability of
witness testimony is exam-
ined. Finally, the author
~ lobbies for a free exchange
of ideas about this topic. This book gives the
most-comprehensive and up-to-date overview
of the critical research into the Holocaust. With
its dialog style, it is pleasant to read, and it can
even be used as an encyclopedic compendium.
3rd ed., 596 pages, b&w illustrations, bibliogra-
phy, index.(#15)
Breaking the Spell. The Holocaust, Myth &
Reality. By Nicholas Kollerstrom. In 1941,
British Intelligence analysts cracked the Ger-
man “Enigma” code. Hence, in 1942 and 1943,
encrypted radio communications between Ger-
man concentration camps and the Berlin head-
quarters were decrypted. The intercepted data

=~ ;
i€4 LECTURES
3

HO LG AUST

Gy gy
S gy

Pictured above are all of the scientific studies that comprise the
series Holocaust Handbooks published thus far or are about to
be released. More volumes and new editions are constantly in
the works. Check www.HolocaustHandbooks.com for updates.

refutes the orthodox “Holocaust” narrative. It
reveals that the Germans were desperate to re-
duce the death rate in their labor camps, which
was caused by catastrophic
typhus epidemics. Dr. Koller-
strom, a science historian,
has taken these intercepts
and a wide array of mostly

BREAKING

unchallenged corroborating SPELL
evidence to show that “wit- T Raeansy;
ness statements” support- MVTN & KLY

ing the human gas chamber
narrative clearly clash with
the available scientific data.
Kollerstrom concludes that
the history of the Nazi “Holocaust” has been
written by the victors with ulterior motives. It is
distorted, exaggerated and largely wrong. With
a foreword by Prof. Dr. James Fetzer. 5th ed.,
282 pages, b&w ill., bibl., index. #31)

Debating the Holocaust. A New Look at Both
Sides. By Thomas Dalton. Mainstream histo-
rians insist that there cannot be, may not be
a debate about the Holocaust. But ignoring it
does not make this controversy go away. Tradi-
tional scholars admit that there was neither a
budget, a plan, nor an order for the Holocaust;
that the key camps have all but vanished, and
so have any human remains; that material and
unequivocal documentary evi-
dence is absent; and that there
are serious problems with
survivor testimonies. Dalton
juxtaposes the traditional
Holocaust narrative with re-
visionist challenges and then
analyzes the mainstream’s
responses to them. He reveals
the weaknesses of both sides,
while declaring revisionism
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Rir-Photo Evidence

Warlé-War-Tws Pontes of dlieged
Bass-Marier Yites baalyred

the winner of the current state of the
debate. 2nd ed., 332 pages, b&w illus-
trations, bibliography, index. (#32)

The Hoax of the Twentieth Century.

updates; 224 pages, b&w illustrations,
bibliography (#29).

Air Photo Evidence: World War Two
Photos of Alleged Mass Murder Sites

The Case against the Presumed Ex-

Analyzed. By Germar Rudolf (editor).

termination of European Jewry. By
Arthur R. Butz. The first writer to

analyze the entire Holocaust complex

| in a precise scientific manner. This

book exhibits the overwhelming force
of arguments accumulated by the mid-
1970s. Butz's two main arguments
are: 1. All major entities hostile to
Germany must have known what was
happening to the Jews under German
authority. They acted during the war
as if no mass slaughter was occurring.
2. All the evidence adduced to proof
any mass slaughter has a dual inter-
pretation, while only the innocuous
one can be proven to be correct. This
book continues to be a major histori-
cal reference work, frequently cited by
prominent personalities. This edition
has numerous supplements with new
information gathered over the last 35
years. 4th ed., 524 pages, b&w illus-
trations, bibliography, index. (#7)

Dissecting the Holocaust. The Grow-
ing Critique of “Truth’ and ‘Memory.’
Edited by Germar Rudolf. Dissecting
the Holocaust applies state-of-the-art
scientific technique and classic meth-
ods of detection to investigate the al-
leged murder of millions of Jews by
Germans during World War II. In 22
contributions—each of some 30 pag-
es—the 17 authors dissect generally
accepted paradigms of the “Holocaust.”
It reads as exciting as a crime novel: so
many lies, forgeries and deceptions by
politicians, historians and scientists
are proven. This is the intellectual ad-
venture of the 21st century. Be part of
it! 3rd ed., ca. 630 pages, b&w illustra-
tions, bibliography, index. (#1)

The Dissolution of Eastern European
Jewry. By Walter N. Sanning. Six Mil-
lion Jews died in the Holocaust. San-
ning did not take that number at face
value, but thoroughly explored Euro-
pean population developments and
shifts mainly caused by emigration as
well as deportations and evacuations
conducted by both Nazis and the So-

- viets, among other things. The book

is based mainly on Jewish, Zionist
and mainstream sources. It concludes
that a sizeable share of the Jews found
missing during local censuses after
the Second World War, which were
so far counted as “Holocaust victims,”
had either emigrated (mainly to Israel
or the U.S.) or had been deported by
Stalin to Siberian labor camps. 2nd
ed., foreword by A.R. Butz, epilogue by
Germar Rudolf containing important

During World War Two both German
and Allied reconnaissance aircraft
took countless air photos of places of
tactical and strategic interest in Eu-
rope. These photos are prime evidence
for the investigation of the Holocaust.
Air photos of locations like Auschwitz,
Majdanek, Treblinka, Babi Yar etc.
permit an insight into what did or did
not happen there. The author has un-
earthed many pertinent photos and
has thoroughly analyzed them. This
book is full of air photo reproductions
and schematic drawings explaining
them. According to the author, these
images refute many of the atrocity
claims made by witnesses in connec-
tion with events in the German sphere
of influence. 5th edition; with a contri-
bution by Carlo Mattogno. 168 pages,
8.5”x11”, b&w illustrations, biblio-
graphy, index (#27).

The Leuchter Reports: Critical Edi-
tion. By Fred Leuchter, Robert Fauris-
son and Germar Rudolf. Between 1988
and 1991, U.S. expert on execution
technologies Fred Leuchter wrote four
detailed reports addressing whether
the Third Reich operated homicidal
gas chambers. The first report on
Auschwitz and Majdanek became
world famous. Based on chemical
analyses and various technical argu-
ments, Leuchter concluded that the
locations investigated “could not have
then been, or now be, utilized or seri-
ously considered to function as execu-
tion gas chambers.” The second report
deals with gas-chamber claims for
the camps Dachau, Mauthausen and
Hartheim, while the third reviews de-
sign criteria and operation procedures
of execution gas chambers in the U.S.
The fourth report reviews Pressac’s
1989 tome Auschwitz. 4th ed., 252
pages, b&w illustrations. (#16)

The Giant with Feet of Clay: Raul Hil-

berg and His Standard Work on the
“Holocaust.” By Jirgen Graf. Raul Hil-

berg’s major work The Destruction of
European Jewry is an orthodox stan-
dard work on the Holocaust. But what
evidence does Hilberg provide to back
his thesis that there was a German
plan to exterminate Jews, carried out
mainly in gas chambers? Jurgen Graf
applies the methods of critical analy-
sis to Hilberg’s evidence and examines
the results in light of modern histori-
ography. The results of Graf’s critical
analysis are devastating for Hilberg.
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2nd, corrected edition, 139 pages, b&w
illustrations, bibliography, index. (#3)

Jewish Emigration from the Third

camp. 2nd ed., 372 pages, b&w illus-
trations, bibliography, index. (#8)

Belzec in Propaganda, Testimonies,

Reich. By Ingrid Weckert. Current
historical writings about the Third
Reich claim state it was difficult for
Jews to flee from Nazi persecution.
The truth is that Jewish emigration
was welcomed by the German authori-
ties. Emigration was not some kind of
wild flight, but rather a lawfully de-
termined and regulated matter. Weck-
ert’s booklet elucidates the emigration
process in law and policy. She shows
that German and Jewish authorities
worked closely together. Jews inter-
ested in emigrating received detailed
advice and offers of help from both
sides. 2nd ed., 130 pages, index. (#12)

Inside the Gas Chambers: The Exter-
mination of Mainstream Holocaust
Historiography. By Carlo Mattogno.
Neither increased media propaganda
or political pressure nor judicial perse-
cution can stifle revisionism. Hence, in
early 2011, the Holocaust Orthodoxy
published a 400 pp. book (in German)
claiming to refute “revisionist propa-
ganda,” trying again to prove “once
and for all” that there were homicidal
gas chambers at the camps of Dachau,
Natzweiler, Sachsenhausen, Mau-
thausen, Ravensbriick, Neuengamme,
Stutthof... you name them. Mattogno
shows with his detailed analysis of
this work of propaganda that main-
stream Holocaust hagiography is beat-
ing around the bush rather than ad-
dressing revisionist research results.
He exposes their myths, distortions
and lies. 2nd ed., 280 pages, b&w il-
lustrations, bibliography, index. (#25)

SECTION TWO:
Specific non-Auschwitz Studies

Treblinka: Extermination Camp or
Transit Camp? By Carlo Mattogno and
Jurgen Graf. It is alleged that at Treb-
linka in East Poland between 700,000
and 3,000,000 persons were murdered
in 1942 and 1943. The weapons used
were said to have been stationary and/
or mobile gas chambers, fast-acting or
slow-acting poison gas, unslaked lime,
superheated steam, electricity, diesel
exhaust fumes etc. Holocaust histori-
ans alleged that bodies were piled as
high as multi-storied buildings and
burned without a trace, using little
or no fuel at all. Graf and Mattogno
have now analyzed the origins, logic
and technical feasibility of the official
version of Treblinka. On the basis of
numerous documents they reveal Tre-
blinka’s true identity as a mere transit

Archeological Research and History.
By Carlo Mattogno. Witnesses re-

port that between 600,000 and 3 mil-
lion Jews were murdered in the Bel-
zec camp, located in Poland. Various
murder weapons are claimed to have
been used: diesel gas; unslaked lime
in trains; high voltage; vacuum cham-
bers; etc. The corpses were incinerated
on huge pyres without leaving a trace.
For those who know the stories about
Treblinka this sounds familiar. Thus
the author has restricted this study to
the aspects which are new compared
to Treblinka. In contrast to Treblin-
ka, forensic drillings and excavations
were performed at Belzec, the results
of which are critically reviewed. 142
pages, b&w illustrations, bibliography,
index. (#9)

Sobibor: Holocaust Propaganda and
Reality. By Jiirgen Graf, Thomas Kues
and Carlo Mattogno. Between 25,000
and 2 million Jews are said to have
been killed in gas chambers in the
Sobibér camp in Poland. The corpses
were allegedly buried in mass graves
and later incinerated on pyres. This
book investigates these claims and
shows that they are based on the se-
lective use of contradictory eyewitness
testimony. Archeological surveys of
the camp in 2000-2001 are analyzed,
with fatal results for the extermina-
tion camp hypothesis. The book also
documents the general National So-
cialist policy toward dJews, which
never included a genocidal “final so-
lution.” 442 pages, b&w illustrations,
bibliography, index. (#19)

The “Extermination Camps” of “Ak-
tion Reinhardt”. By dJirgen Graf,
Thomas Kues and Carlo Mattogno. In
late 2011, several members of the ex-
terminationist Holocaust Controver-
sies blog posted a study online which
claims to refute three of our authors’
monographs on the camps Belzec,
Sobibor and Treblinka (see previ-
ous three entries). This tome is their

point-by-point response, which makes i

“mincemeat” out of the bloggers’ at-
tempt at refutation. Caution:

IDE THE
AMBERS

TREBLINKA

BELZEC
F4PRLLERL FIETMRTL,
ASCHIMBEICIS BILLAECS a8 METHEY

The two volumes of this work are
an intellectual overkill for most
people. They are recommended
only for collectors, connoisseurs
and professionals. These two
books require familiarity with
the above-mentioned books, of
which they are a comprehensive
update and expansion. 2nd ed.,
two volumes, total of 1396 pages,
illustrations, bibliography. (#28)
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Chelmno: A Camp in History & Propa-
ganda. By Carlo Mattogno. At Chelm-
no, huge masses of Jewish prisoners
are said to have been gassed in “gas
vans” or shot (claims vary from 10,000
to 1.3 million victims). This study cov-
ers the subject from every angle, un-
dermining the orthodox claims about
the camp with an overwhelmingly ef-
fective body of evidence. Eyewitness
statements, gas wagons as extermina-
tion weapons, forensics reports and
excavations, German documents—all
come under Mattogno’s scrutiny. Here
are the uncensored facts about Chelm-
no, not the propaganda. 2nd ed., 188
pages, indexed, illustrated, bibliogra-
phy. #23)

The Gas Vans: A Critical Investiga-
tion. By Santiago Alvarez and Pierre
Marais. It is alleged that the Nazis
used mobile gas chambers to extermi-
nate 700,000 people. Up until 2011, no
thorough monograph had appeared on
the topic. Santiago Alvarez has rem-
edied the situation. Are witness state-
ments reliable? Are documents genu-
ine? Where are the murder weapons?
Could they have operated as claimed?
Where are the corpses? In order to get
to the truth of the matter, Alvarez has
scrutinized all known wartime docu-
ments and photos about this topic; he
has analyzed a huge amount of wit-
ness statements as published in the
literature and as presented in more
than 30 trials held over the decades
in Germany, Poland and Israel; and
he has examined the claims made in
the pertinent mainstream literature.
The result of his research is mind-bog-
gling. Note: This book and Mattogno’s
book on Chelmno were edited in par-
allel to make sure they are consistent
and not repetitive. 398 pages, b&w 1il-
lustrations, bibliography, index. (#26)

The Einsatzgruppen in the Occupied
Eastern Territories: Genesis, Mis-

sions and Actions. By C. Mattogno.
Before invading the Soviet Union,
the German authorities set up special
units meant to secure the area behind
the German front. Orthodox histo-
rians claim that these unites called
Einsatzgruppen primarily engaged
in rounding up and mass-murdering
Jews. This study sheds a critical light
into this topic by reviewing all the
pertinent sources as well as mate-
rial traces. It reveals on the one hand
that original war-time documents do
not fully support the orthodox geno-
cidal narrative, and on the other that
most post-“liberation” sources such as
testimonies and forensic reports are
steeped in Soviet atrocity propaganda
and are thus utterly unreliable. In ad-

dition, material traces of the claimed
massacres are rare due to an attitude
of collusion by governments and Jew-
ish lobby groups. 830 pp., b&w illu-
strations, bibliography, index. (#39)

Concentration Camp Majdanek. A

Historical and Technical Study. By
Carlo Mattogno and dJirgen Graf. At

war’s end, the Soviets claimed that up
to two million Jews were murdered
at the Majdanek Camp in seven gas
chambers. Over the decades, how-
ever, the Majdanek Museum reduced
the death toll three times to currently
78,000, and admitted that there were
“only” two gas chambers. By exhaus-
tively researching primary sources,
the authors expertly dissect and repu-
diate the myth of homicidal gas cham-
bers at that camp. They also criti-
cally investigated the legend of mass
executions of Jews in tank trenches
and prove them groundless. Again
they have produced a standard work
of methodical investigation which au-
thentic historiography cannot ignore.
3rd ed., 358 pages, b&w illustrations,
bibliography, index. (#5)

Concentration Camp Stutthof and Its
Function in National Socialist Jewish
Policy. By Carlo Mattogno and Jirgen
Graf. Orthodox historians claim that
the Stutthof Camp served as a “make-
shift” extermination camp in 1944.
Based mainly on archival resources,
this study thoroughly debunks this
view and shows that Stutthof was in
fact a center for the organization of
German forced labor toward the end of
World War II. 4th ed., 170 pages, b&w
illustrations, bibliography, index. (#4)

SECTION THREE:
Auschwitz Studies

The Making of the Auschwitz Myth:
Auschwitz in British Intercepts, Pol-
ish Underground Reports and Post-
war _Testimonies (1941-1947). By
Carlo Mattogno. Using messages sent
by the Polish underground to Lon-
don, SS radio messages send to and
from Auschwitz that were intercepted
and decrypted by the British, and a
plethora of witness statements made
during the war and in the immediate
postwar period, the author shows how
exactly the myth of mass murder in
Auschwitz gas chambers was created,
and how it was turned subsequently
into “history” by intellectually corrupt
scholars who cherry-picked claims
that fit into their agenda and ignored
or actively covered up literally thou-
sands of lies of “witnesses” to make
their narrative look credible. Ca. 300
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pp., b&w illustrations, bibliography,
index. (Scheduled for mid-2020; #41)

The Real Case of Auschwitz: Robert
van Pelt’s Evidence from the Irving
Trial Critically Reviewed. By Carlo
Mattogno. Prof. Robert van Pelt is
considered one of the best mainstream
experts on Auschwitz. He became fa-
mous when appearing as an expert
during the London libel trial of Da-
vid Irving against Deborah Lipstadt.
From it resulted a book titled The
Case for Auschwitz, in which van Pelt
laid out his case for the existence of
homicidal gas chambers at that camp.
This book is a scholarly response to
Prof. van Pelt—and Jean-Claude
Pressac, upon whose books van Pelt’s
study is largely based. Mattogno lists
all the evidence van Pelt adduces, and
shows one by one that van Pelt mis-
represented and misinterpreted each
single one of them. This is a book of
prime political and scholarly impor-
tance to those looking for the truth
about Auschwitz. 3rd ed., 692 pages,
b&w illustrations, glossary, bibliogra-
phy, index. (#22)

Auschwitz: Plain Facts: A Response
to Jean-Claude Pressac. Edited by
Germar Rudolf, with contributions
by Serge Thion, Robert Faurisson
and Carlo Mattogno. French phar-
macist Jean-Claude Pressac tried to
refute revisionist findings with the
“technical” method. For this he was
praised by the mainstream, and they
proclaimed victory over the “revision-
ists.” In his book, Pressac’s works and
claims are shown to be unscientific
in nature, as he never substantiate
what he claims, and historically false,
because he systematically misrepre-
sents, misinterprets and misunder-
stands German wartime documents.
2nd ed., 226 pages, b&w illustrations,
glossary bibliography, index. (#14)

Auschwitz: Technique and Operation
of the Gas Chambers: An Introduc-
tion and Update. By Germar Rudolf.
Pressac’s 1989 oversize book of the
same title was a trail blazer. Its many
document reproductions are still valu-
able, but after decades of additional
research, Pressac’s annotations are
outdated. This book summarizes the
most pertinent research results on
Auschwitz gained during the past 30
years. With many references to Pres-
sac’s epic tome, it serves as an update
and correction to it, whether you own
an original hard copy of it, read it
online, borrow it from a library, pur-
chase a reprint, or are just interested
in such a summary in general. 144
pages, b&w illustrations, bibliogra-
phy. #42)

The Chemistry of Auschwitz: The
Technology and Toxicology of Zyklon
B and the Gas Chambers — A Crime
Scene Investigation. By Germar Ru-
dolf. This study documents forensic
research on Auschwitz, where mate-
rial traces and their interpretation
reign supreme. Most of the claimed
crime scenes — the claimed homicidal
gas chambers — are still accessible to
forensic examination to some degree.
This book addresses questions such
as: What did these gas chambers look
like? How did they operate? In addi-
tion, the infamous Zyklon B can also
be examined. What exactly was it?
How does it kill? Does it leave traces
in masonry that can be found still
today? The author also discusses in
depth similar forensic research con-
cuted by other authors. 3rd ed., 442
pages, more than 120 color and almost
100 b&w illustrations, bibliography,
index. (#2)

Auschwitz Lies: Legends, Lies and

Prejudices on the Holocaust. By C.
Mattogno and G. Rudolf. The falla-

cious research and alleged “refuta-
tion” of Revisionist scholars by French
biochemist G. Wellers (attacking
Leuchter’s famous report), Polish
chemist Dr. J. Markiewicz and U.S.
chemist Dr. Richard Green (taking on
Rudolf’s chemical research), Dr. John
Zimmerman (tackling Mattogno on
cremation issues), Michael Shermer
and Alex Grobman (trying to prove it
all), as well as researchers Keren, Mc-
Carthy and Mazal (how turned cracks
into architectural features), are ex-
posed for what they are: blatant and
easily exposed political lies created to
ostracize dissident historians. 3rd ed.,
398 pages, b&w illustrations, index.
(#18)

Auschwitz: The Central Construction
Office. By C. Mattogno. Based upon
mostly unpublished German wartime
documents, this study describes the
history, organization, tasks and pro-
cedures of the one office which was
responsible for the planning and con-
struction of the Auschwitz camp com-
plex, including the crematories which
are said to have contained the “gas
chambers.” 2nd ed., 188 pages, b&w
illustrations, glossary, index. (#13)

Garrison and Headquarters Orders of
the Auschwitz Camp. By C. Mattogno.
A large number of all the orders ever
issued by the various commanders of
the infamous Auschwitz camp have
been preserved. They reveal the true
nature of the camp with all its daily
events. There is not a trace in these
orders pointing at anything sinister
going on in this camp. Quite to the
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contrary, many orders are in clear
and insurmountable contradiction
to claims that prisoners were mass
murdered. This is a selection of the
most pertinent of these orders to-
gether with comments putting them
into their proper historical context.
(Scheduled for late 2020; #34)

Special Treatment in Auschwitz:
Origin and Meaning of a Term. By C.
Mattogno. When appearing in Ger-
man wartime documents, terms like
“special treatment,” “special action,”
and others have been interpreted as
code words for mass murder. But that
is not always true. This study focuses
on documents about Auschwitz, show-
ing that, while “special” had many
different meanings, not a single one
meant “execution.” Hence the prac-
tice of deciphering an alleged “code
language” by assigning homicidal
meaning to harmless documents — a
key component of mainstream histori-
ography — is untenable. 2nd ed., 166
pages, b&w illustrations, bibliogra-
phy, index. (#10)

Healthcare at Auschwitz. By C. Mat-
togno. In extension of the above study
on Special Treatment in Auschwitz,
this study proves the extent to which
the German authorities at Auschwitz
tried to provide health care for the
inmates. Part 1 of this book analyzes
the inmates’ living conditions and the
various sanitary and medical mea-
sures implemented. Part 2 explores
what happened to registered inmates
who were “selected” or subject to “spe-
cial treatment” while disabled or sick.
This study shows that a lot was tried
to cure these inmates, especially un-
der the aegis of Garrison Physician
Dr. Wirths. Part 3 is dedicated to Dr.
this very Wirths. His reality refutes
the current stereotype of SS officers.
398 pages, b&w illustrations, biblio-
graphy, index. (#33)

Debunking the Bunkers of Auschwitz:
Black Propaganda vs. History. By
Carlo Mattogno. The bunkers at Aus-
chwitz, two former farmhouses just
outside the camp’s perimeter, are
claimed to have been the first homi-
cidal gas chambers at Auschwitz spe-
cifically equipped for this purpose.
With the help of original German
wartime files as well as revealing air
photos taken by Allied reconnaissance
aircraft in 1944, this study shows
that these homicidal “bunkers” never
existed, how the rumors about them
evolved as black propaganda created
by resistance groups in the camp, and
how this propaganda was transformed
into a false reality. 2nd ed., 292 pages,
b&w ill., bibliography, index. (#11)

Auschwitz: The First Gassing. Ru-
mor and Reality. By C. Mattogno. The
first gassing in Auschwitz is claimed
to have occurred on Sept. 3, 1941, in
a basement room. The accounts re-
porting it are the archetypes for all
later gassing accounts. This study
analyzes all available sources about
this alleged event. It shows that these
sources contradict each other in loca-
tion, date, victims etc, rendering it im-
possible to extract a consistent story.
Original wartime documents inflict
a final blow to this legend and prove
without a shadow of a doubt that this
legendary event never happened. 3rd
ed., 190 pages, b&w illustrations, bib-
liography, index. (#20)

Auschwitz: Crematorium I and the
Alleged Homicidal Gassings. By C.
Mattogno. The morgue of Cremato-
rium I in Auschwitz is said to be the
first homicidal gas chamber there.
This study investigates all statements
by witnesses and analyzes hundreds
of wartime documents to accurately
write a history of that building. Where
witnesses speak of gassings, they are
either very vague or, if specific, con-
tradict one another and are refuted
by documented and material facts.
The author also exposes the fraudu-
lent attempts of mainstream histo-
rians to convert the witnesses’ black
propaganda into “truth” by means of
selective quotes, omissions, and dis-
tortions. Mattogno proves that this
building’s morgue was never a homi-
cidal gas chamber, nor could it have
worked as such. 2nd ed., 152 pages,
b&w illustrations, bibliography, in-
dex. (#21)

Auschwitz: Open Air Incinerations.
By C. Mattogno. In spring and sum-
mer of 1944, 400,000 Hungarian Jews
were deported to Auschwitz and alleg-
edly murdered there in gas chambers.
The Auschwitz crematoria are said
to have been unable to cope with so
many corpses. Therefore, every single
day thousands of corpses are claimed
to have been incinerated on huge
pyres lit in deep trenches. The sky
over Auschwitz was covered in thick
smoke. This is what some witnesses
want us to believe. This book examines
the many testimonies regarding these
incinerations and establishes whether
these claims were even possible. Using
air photos, physical evidence and war-
time documents, the author shows that
these claims are fiction. A new Appen-
dix contains 3 papers on groundwater
levels and cattle mass burnings. 2nd
ed., 202 pages, b&w illustrations, bibli-
ography, index. (#17)
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The Cremation Furnaces of Ausch-
witz. By Carlo Mattogno & Franco
Deana. An exhaustive study of the
history and technology of cremation
in general and of the cremation fur-
naces of Auschwitz in particular. On
a vast base of technical literature,
extant wartime documents and mate-
rial traces, the authors can establish
the true nature and capacity of the
Auschwitz cremation furnaces. They
show that these devices were inferior
make-shift versions of what was usu-
ally produced, and that their capacity
to cremate corpses was lower than
normal, too. 3 vols., 1198 pages, b&w
and color illustrations (vols 2 & 3),
bibliography, index, glossary. (#24)
Curated Lies: The Auschwitz Muse-
um’s Misrepresentations, Distortions
and Deceptions. By Carlo Mattogno.
Revisionist research results have put
the Polish Auschwitz Museum under
pressure to answer this challenge.
They’'ve answered. This book analyz-
es their answer and reveals the ap-
pallingly mendacious attitude of the
Auschwitz Museum authorities when
presenting documents from their ar-
chives. 248 pages, b&w illustrations,
bibliography, index. (#38)

Deliveries of Coke, Wood and Zyklon
B to Auschwitz: Neither Proof Nor
Trace for the Holocaust. By Carlo
Mattogno. Researchers from the Aus-
chwitz Museum tried to prove the re-
ality of mass extermination by point-
ing to documents about deliveries of
wood and coke as well as Zyklon B to
the Auschwitz Camp.
If put into the actual
historical and techni- §
cal context, however,
these documents
prove the exact op-
posite of what these
orthodox researchers
claim. Ca. 250 pages,
b&w illust., bibl., in-
dex. (Scheduled for
2021; #40)

SECTION FOUR:
Witness Critique

Holocaust High Priest: Elie Wiesel,
Night, the Memory Cult, and the
Rise of Revisionism. By Warren B.
Routledge. The first unauthorized
biography of Wiesel exposes both his
personal deceits and the whole myth
of “the six million.” It shows how Zi-

onist control has allowed Wiesel and

his fellow extremists to force leaders g
of many nations, the U.N. and even ¥

popes to genuflect before Wiesel as
symbolic acts of subordination to
World Jewry, while at the same time
forcing school children to submit to
Holocaust brainwashing. 468 pages,
b&w illust., bibliography, index. (#30)

Auschwitz: Eyewitness Reports and

Perpetrator Confessions. By Jir- °
gen Graf. The traditional narrative
of what transpired at the infamous
Auschwitz Camp during WWII rests
almost exclusively on witness testi-
mony. This study critically scrutinizes
the 30 most important of them by
checking them for internal coherence,
and by comparing them with one an-
other as well as with other evidence
such as wartime documents, air pho-
tos, forensic research results, and ma-
terial traces. The result is devastat-
ing for the traditional narrative. 372
pages, b&w illust., bibl., index. (#36)

Commandant of Auschwitz: Rudolf
Héss, His Torture and His Forced
Confessions. By Carlo Mattogno &
Rudolf Héss. From 1940 to 1943, Ru-
dolf Hoss was the commandant of the
infamous Auschwitz Camp. After the
war, he was captured by the British.
In the following 13 months until his
execution, he made 85 depositions of
various kinds in which he confessed
his involvement in the “Holocaust.”
This study first reveals how the Brit-
ish tortured him to extract various
“confessions.” Next, all of Hoss’s de-
positions are analyzed by checking his
claims for internal consistency and
comparing them with established his-
torical facts. The results are eye-open-
ing... 402 pages, b&w illustrations,
bibliography, index. (#35)

|| An Auschwitz Doctor’s Eyewitness Ac-

count: The Tall Tales of Dr. Mengele’s
Assistant Analyzed. By Miklos Nyiszli
& Carlo Mattogno. Nyiszli, a Hungar-
ian physician, ended up at Auschwitz
in 1944 as Dr. Mengele’s assistant. Af-
ter the war he wrote a book and sev-
eral other writings describing what he
claimed to have experienced. To this
day some traditional historians take
his accounts seriously, while others
reject them as grotesque lies and ex-
aggerations. This study presents and
analyzes Nyiszli’s writings and skill-
fully separates truth from fabulous
fabrication. 484 pages, b&w illustra-
tions, bibliography, index. (#37)
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BoOKS BY AND FROM CASTLE HiLL PUBLISHERS

Below please find some of the books published or distributed by Castle Hill Publishers in the United
Kingdom. For our current and complete range of products visit our web store at shop.codoh.com.

Thomas Dalton, The Holocaust: An Introduction

The Holocaust was perhaps the greatest crime of the 20th century. Six million Jews,
we are told, died by gassing, shooting, and deprivation. But: Where did the six million
figure come from? How, exactly, did the gas chambers work? Why do we have so little §
physical evidence from major death camps? Why haven’t we found even a fraction of the §
six million bodies, or their ashes? Why has there been so much media suppression and
governmental censorship on this topic? In a sense, the Holocaust is the greatest murder
mystery in history. It is a topic of greatest importance for the present day. Let’s explore
the evidence, and see where it leads. 128 pp. pb, 5”x8 ill., bibl., index

Carlo Mattogno, Auschwitz: A Three-Quarter Century of

Propaganda: Origins, Development and Decline of the “Gas Chamber” Propaganda Lie
During the war, wild rumors were circulating about Auschwitz: that the Germans were
testing new war gases; that inmates were murdered in electrocution chambers, with
gas showers or pneumatic hammer systems; that living people were sent on conveyor
belts directly into cremation furnaces; that oils, grease and soap were made of the mass-
murder victims. Nothing of it was true. When the Soviets captured Auschwitz in early | 1
1945, they reported that 4 million inmates were killed on electrocution conveyor belts
discharging their load directly into furnaces. That wasn't true either. After the war, “wit- | ,
nesses” and “experts” repeated these things and added more fantasies: mass murder with |
gas bombs, gas chambers made of canvas; carts driving living people into furnaces; that |
the crematoria of Auschwitz could have cremated 400 million victims... Again, none of
it was true. This book gives an overview of the many rumors, myths and lies about Aus-
chwitz which mainstream historians today reject as untrue. It then explains by which el
ridiculous methods some claims about Auschwitz were accepted as true and turned into “history;” although

they are just as untrue. 125 pp. pb, 5”x8 ilL., bibl., index, b&w ill.
Wilhelm Staglich, Auschwitz: A Judge Looks at the Evidence

Auschwitz is the epicenter of the Holocaust, where more people are said to have been
murdered than anywhere else. At this detention camp the industrialized Nazi mass
murder is said to have reached its demonic pinnacle. This narrative is based on a wide AUSCH“{]TZ
range of evidence, the most important of which was presented during two trials: the
International Military Tribunal of 1945/46, and the German Auschwitz Trial of 1963-
1965 in Frankfurt. I
The late Wilhelm Stéglich, until the mid-1970s a German judge, has so far been the only
legal expert to critically analyze this evidence. His research reveals the incredibly scan-
dalous way in which the Allied victors and later the German judicial authorities bent [*
and broke the law in order to come to politically foregone conclusions. Staglich also
exposes the shockingly superficial way in which historians are dealing with the many
incongruities and discrepancies of the historical record.
3rd edition 2015, 422 pp. pb, 6“x9°, b&w ill.

Gerard Menuhin: Tell the Truth ¢ Shame the Devil

A prominent Jew from a famous family says the “Holocaust” is a wartime propaganda
myth which has turned into an extortion racket. Far from bearing the sole guilt for start- [
ing WWII as alleged at Nuremberg (for which many of the surviving German leaders [
were hanged) Germany is mostly innocent in this respect and made numerous attempts
to avoid and later to end the confrontation. During the 1930s Germany was confronted
by a powerful Jewish-dominated world plutocracy out to destroy it... Yes, a prominent
Jew says all this. Accept it or reject it, but be sure to read it and judge for yourself!
The author is the son of the great American-born violinist Yehudi Menuhin, who, | [
though from a long line of rabbinical ancestors, fiercely criticized the foreign policy of | 4
the state of Israel and its repression of the Palestinians in the Holy Land. -
4th edition 2017, 432 pp. pb, 6°x9”, b&w ill.
For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK
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Robert H. Countess, Christian Lindtner, Germar Rudolf (eds.),

Exactitude: Festschrift for Prof. Dr. Robert Faurisson

On January 25, 1929, a man was born who probably deserves the title of the most cou-
rageous intellectual of the 20th century and the beginning of the 21st century: Robert
Faurisson. With bravery and steadfastness, he challenged the dark forces of historical
and political fraud with his unrelenting exposure of their lies and hoaxes surrounding
the orthodox Holocaust narrative. This book describes and celebrates the man, who
passed away on October 21, 2018, and his work dedicated to accuracy and marked by
insubmission.

EXACTITUDE

ROBERT FAURISSON

146 pp. pb, 6”x9”, b&w ill. b
Cyrus Cox, Auschwitz - Forensically Examined
It is amazing what modern forensic crime-scene investigations can find out. This is also Cyrus Cox
true for the Holocaust. There are many big tomes about this, such as Rudolf’s 400+ page B
book on the Chemistry of Auschwitz, or Mattognos 1200-page work on the crematoria of S
Auschwitz. But who reads those doorstops? Here is a booklet that condenses the most- F f)[R;::tlli\ I\[DJ\

important findings of Auschwitz forensics into a nutshell, quick and easy to read. In the
first section, the forensic investigations conducted so far are reviewed. In the second
section, the most-important results of these studies are summarized, making them ac-
cessible to everyone. The main arguments focus on two topics. The first centers around
the poison allegedly used at Auschwitz for mass murder: Zyklon B. Did it leave any
traces in masonry where it was used? Can it be detected to this day? The second topic
deals with mass cremations. Did the crematoria of Auschwitz have the claimed huge

capacity claimed for them? Do air photos taken during the war confirm witness statements on huge smoking
pyres? Find the answers to these questions in this booklet, together with many references to source material
and further reading. The third section reports on how the establishment has reacted to these research results.

124 pp. pb., 5“x8°, b&w ill., bibl., index

Steffen Werner, The Second Babylonian Captivity: The Fate of the Jews in Eastern

Europe since 1941

“But if they were not murdered, where did the six million deported Jews end up?” This is |
a standard objection to the revisionist thesis that the Jews were not killed in extermina- |
tion camps. It demands a well-founded response. While researching an entirely different |,
topic, Steffen Werner accidentally stumbled upon the most-peculiar demographic data [} ¥

of Byelorussia. Years of research subsequently revealed more and more evidence which
eventually allowed him to substantiate a breathtaking and sensational proposition: The

Third Reich did indeed deport many of the Jews of Europe to Eastern Europe in order [
to settle them there “in the swamp”” This book, first published in German in 1990, was |+

the first well-founded work showing what really happened to the Jews deported to the
East by the National Socialists, how they have fared since, and who, what and where they
are “now” (1990). It provides context and purpose for hitherto-obscure and seemingly

= o S :

arbitrary historical events and quite obviates all need for paranormal events such as genocide, gas chambers,
and all their attendant horrifics. With a preface by Germar Rudolf with references to more-recent research

results in this field of study confirming Werner’s thesis.
190 pp. pb, 6”x9”, b&w ill., bibl., index

Germar Rudolf, Holocaust Skepticism: 20 Questions and Answers about Holocaust

Revisionism
This 15-page brochure introduces the novice to the concept of Holocaust revisionism,

and answers 20 tough questions, among them: What does Holocaust revisionism claim? &

Why should I take Holocaust revisionism more seriously than the claim that the earth
is flat? How about the testimonies by survivors and confessions by perpetrators? What
about the pictures of corpse piles in the camps? Why does it matter how many Jews were
killed by the Nazis, since even 1,000 would have been too many? ... Glossy full-color
brochure. PDF file free of charge available at www.HolocaustHandbooks.com, Option
“Promotion”. This item is not copyright-protected. Hence, you can do with it whatever
you want: download, post, email, print, multiply, hand out, sell...
15 pp., stapled, 8.5“x11% full-color throughout
For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfi
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Germar Rudolf, Bungled: “Denying the Holocaust” How Deborah Lipstadt Botched
Her Attempt to Demonstrate the Growing Assault on Truth and Memory
With her book Denying the Holocaust, Deborah Lipstadt tried to show the flawed
methods and extremist motives of “Holocaust deniers” This book demonstrates that ST PRERr e
Dr. Lipstadt clearly has neither u1.1der§tood tllle prlnc.lples ‘o.f science and sch.olarshlp, HOLOCAUST?
nor has she any clue about the historical topics she is writing about. She misquotes, [IREEES
mistranslates, misrepresents, misinterprets, and makes a plethora of wild claims with- [EESTEREERTEAN
out backing them up with anything, Rather than dealing thoroughly with factual argu- [EESsEEASEHS
ments, Lipstadt’s book is full of ad hominem attacks on her opponents. It is an exercise iy
in anti-intellectual pseudo-scientific arguments, an exhibition of ideological radicalism
that rejects anything which contradicts its preset conclusions. F for FAIL

2nd ed., 224 pp. pb, 5“x8% bibl., index, b&w ill.

Carolus Magnus, Bungled: “Denying History”. How Michael Shermer and Alex
Grobman Botched Their Attempt to Refute Those Who Say the Holocaust Never Happened
Skeptic Magazine editor Michael Shermer and Alex Grobman from the Simon Wiesen-
thal Center wrote a book in 2000 which they claim is “a thorough and thoughtful answer
to all the claims of the Holocaust deniers.” In 2009, a new “updated” edition appeared
with the same ambitious goal. In the meantime, revisionists had published some 10,000
pages of archival and forensic research results. Would their updated edition indeed an-
swer all the revisionist claims? In fact, Shermer and Grobman completely ignored the
vast amount of recent scholarly studies and piled up a heap of falsifications, contortions,
omissions, and fallacious interpretations of the evidence. Finally, what the authors claim
to have demolished is not revisionism but a ridiculous parody of it. They ignored the
known unreliability of their cherry-picked selection of evidence, utilizing unverified
and incestuous sources, and obscuring the massive body of research and all the evidence
that dooms their project to failure. F for FAIL
162 pp. pb, 5“x8% bibl., index, b&w ill.

Carolus Magnus, Bungled: “Debunking Holocaust Denial Theories”. How James
and Lance Morcan Botched Their Attempt to Affirm the Historicity of the Nazi Genocide
The novelists and movie-makers James and Lance Morcan have produced a book “to
end [Holocaust] denial once and for all” To do this, “no stone was left unturned” to BUNGLE D:
verify historical assertions by presenting “a wide array of sources” meant “to shut down “DE BU NK I N G
the debate deniers wish to create. One by one, the various arguments Holocaust deniers | L 0C AUST
use to try to discredit wartime records are carefully scrutinized and then systemati- | DENIAL THEORIES”
cally disproven.” It’s a lie. First, the Morcans completely ignored the vast amount of re- |- = - 4
cent scholarly studies published by revisionists; they didn’t even identify them. Instead, : :
they engaged in shadowboxing, creating some imaginary, bogus “revisionist” scarecrow | 1
which they then tore to pieces. In addition, their knowledge even of their own side’s | o gl
source material was dismal, and the way they backed up their misleading or false claims | i
was pitifully inadequate. F for FAIL.

144 pp. pb, 5“x8¢ bibl., index, b&w ill.

Joachim Hoffmann, Stalin’s War of Extermination 1941-1945
A German government historian documents Stalin’s murderous war against the Ger-
man army and the German people. Based on the author’s lifelong study of German and
Russian military records, this book reveals the Red Army’s grisly record of atrocities
against soldiers and civilians, as ordered by Stalin. Since the 1920s, Stalin planned to
invade Western Europe to initiate the “World Revolution.” He prepared an attack which f§
was unparalleled in history. The Germans noticed Stalin’s aggressive intentions, but they
underestimated the strength of the Red Army. What unfolded was the most-cruel war |-
in history. This book shows how Stalin and his Bolshevik henchman used unimaginable .
violence and atrocities to break any resistance in the Red Army and to force their un- |
willing soldiers to fight against the Germans. The book explains how Soviet propagan- |-
dists incited their soldiers to unlimited hatred against everything German, and he gives
the reader a short but extremely unpleasant glimpse into what happened when these Soviet soldiers finally
reached German soil in 1945: A gigantic wave of looting, arson, rape, torture, and mass murder. ..
428 pp. pb, 6“x9 bibl., index, b&w ill.
For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK
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Udo Walendy, Who Started World War II: Truth for a War-Torn World
For seven decades, mainstream historians have insisted that Germany was the main,
if not the sole culprit for unleashing World War II in Europe. In the present book this
myth is refuted. There is available to the public today a great number of documents on
the foreign policies of the Great Powers before September 1939 as well as a wealth of
literature in the form of memoirs of the persons directly involved in the decisions that
led to the outbreak of World War II. Together, they made possible Walendy’s present
mosaic-like reconstruction of the events before the outbreak of the war in 1939. This [
book has been published only after an intensive study of sources, taking the greatest
care to minimize speculation and inference. The present edition has been translated &
completely anew from the German original and has been slightly revised.
500 pp. pb, 6°x9”, index, bibl., b&w ill.

Germar Rudolf: Resistance is Obligatory!

In 2005 Rudolf, a peaceful dissident and publisher of revisionist literature, was kid-
napped by the U.S. government and deported to Germany. There the local lackey regime
staged a show trial against him for his historical writings. Rudolf was not permitted to
defend his historical opinions, as the German penal law prohibits this. Yet he defended
himself anyway: 7 days long Rudolf held a speech in the court room, during which he
proved systematically that only the revisionists are scholarly in their attitude, whereas
the Holocaust orthodoxy is merely pseudo-scientific. He then explained in detail why it
is everyone’s obligation to resist, without violence, a government which throws peaceful
dissident into dungeons. When Rudolf tried to publish his public defence speech as a
book from his prison cell, the public prosecutor initiated a new criminal investigation
against him. After his probation time ended in 2011, he dared publish this speech any-
way...

2nd ed. 2016, 378 pp. pb, 6“x9°, b&w ill.

Germar Rudolf, Hunting Germar Rudolf: Essays on a Modern-Day Witch Hunt
German-born revisionist activist, author and publisher Germar Rudolf describes which events made him con-
vert from a Holocaust believer to a Holocaust skeptic, quickly rising to a leading person-
ality within the revisionist movement. This in turn unleashed a tsunami of persecution
against him: loss of his job, denied PhD exam, destruction of his family, driven into
exile, slandered by the mass media, literally hunted, caught, put on a show trial where
filing motions to introduce evidence is illegal under the threat of further proseuction,
and finally locked up in prison for years for nothing else than his peaceful yet controver-
sial scholarly writings. In several essays, Rudolf takes the reader on a journey through
an absurd world of government and societal persecution which most of us could never
even fathom actually exists....
304 pp. pb, 6“x9% bibl., index, b&w ill.

Germar Rudolf, The Day Amazon Murdered History
Amazon is the world’s biggest book retailer. They dominate the U.S. and several foreign | The Day
markets. Pursuant to the 1998 declaration of Amazon’s founder Jeff Bezos to offer “the | dIMAZON
good, the bad and the ugly;” customers once could buy every book that was in print and
was legal to sell. However, in early 2017, a series of anonymous bomb threats against MuRDER
Jewish community centers occurred in the U.S., fueling a campaign by Jewish groups
to coax Amazon into banning revisionist writings, false portraing them as anti-Semitic.
On March 6, 2017, Amazon caved in and banned more than 100 books with dissenting
viewpoints on the Holocaust. In April 2017, an Israeli Jew was arrested for having placed
the fake bomb threats, a paid “service” he had offered for years. But that did not change
Amazon’s mind. Its stores remain closed for history books Jewish lobby groups disap-
prove of. This book accompanies the documentary of the same title. Both reveal how revisionist publications
had become so powerfully convincing that the powers that be resorted to what looks like a dirty false-flag
operation in order to get these books banned from Amazon...

128 pp. pb, 5”x8” bibl., b&w ill.
FOR CURRENT PRICES AND AVAILABILITY SEE BOOK FINDER SITES SUCH AS WWW.BOOKFINDER.COM,
WWW.ADDALL.COM, WWW.BOOKFINDER4U.COM OR WWW.FINDBOOKPRICES.COM; LEARN MORE AT
SHOP.CODOH.COM. PUBLISHED BY CASTLE HILL PUBLISHERS, PO Box 243, UcKFIELD, TN22 9AW, UK
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Thomas Dalton, Hitler on the Jews
That Adolf Hitler spoke out against the Jews is beyond obvious. But of the thousands of
books and articles written on Hitler, virtually none quotes Hitler’s exact words on the
Jews. The reason for this is clear: Those in positions of influence have incentives to pre-
sent a simplistic picture of Hitler as a blood-thirsty tyrant. However, Hitler’s take on the
Jews is far more complex and sophisticated. In this book, for the first time, you can make
up your own mind by reading nearly every idea that Hitler put forth about the Jews, in
considerable detail and in full context. This is the first book ever to compile his remarks
on the Jews. As you will discover, Hitler’s analysis of the Jews, though hostile, is erudite,
detailed, and - surprise, surprise — largely aligns with events of recent decades. There are ey
o Jews

many lessons here for the modern-day world to learn. Y.

200 pp. pb, 6”x9”, index, bibl.

Thomas Dalton, Goebbels on the Jews

From the age of 26 until his death in 1945, Joseph Goebbels kept a near-daily diary.
From it, we get a detailed look at the attitudes of one of the highest-ranking men in Nazi
Germany. Goebbels shared Hitler’s dislike of the Jews, and likewise wanted them totally
removed from the Reich territory. Ultimately, Goebbels and others sought to remove
the Jews completely from the Eurasian land mass—perhaps to the island of Madagascar.
This would be the “final solution” to the Jewish Question. Nowhere in the diary does
Goebbels discuss any Hitler order to kill the Jews, nor is there any reference to exter-
mination camps, gas chambers, or any methods of systematic mass-murder. Goebbels
acknowledges that Jews did indeed die by the thousands; but the range and scope of
killings evidently fall far short of the claimed figure of 6 million. This book contains,
for the first time, every significant diary entry relating to the Jews or Jewish policy. Also
included are partial or full citations of 10 major essays by Goebbels on the Jews.

274 pp. pb, 6”x9”, index, bibl.

Thomas Dalton, The Jewish Hand in the World Wars
For many centuries, Jews have had a negative reputation in many countries. The reasons [l
given are plentiful, but less well known is their involvement in war. When we examine [FaSaa™
the causal factors for war, and look at its primary beneficiaries, we repeatedly find a | The Jewish Hand
Jewish presence. Throughout history, Jews have played an exceptionally active role in |, i the World Wars
promoting and inciting war. With their long-notorious influence in government, we b
find recurrent instances of Jews promoting hardline stances, being uncompromising,
and actively inciting people to hatred. Jewish misanthropy, rooted in Old Testament
mandates, and combined with a ruthless materialism, has led them, time and again,
to instigate warfare if it served their larger interests. This fact explains much about the
present-day world. In this book, Thomas Dalton examines in detail the Jewish hand in
the two world wars. Along the way, he dissects Jewish motives and Jewish strategies for
maximizing gain amidst warfare, reaching back centuries.

197 pp. pb, 6”x9”, index, bibl.

Barbara Kulaszka (ed.), The Second Ziindel Trial: Excerpts from the Transcript

In 1988. German-Canadian Ernst Ziindel was for on trial a second time for al- - i
legedly spreading “false news” about the Holocaust. Ziindel staged a magnificent '[‘[[l} ‘ﬁ& i .
defense in an attempt to prove that revisionist concepts of “the Holocaust” are El!ﬂ&ﬁl?l R
essentially correct. Although many of the key players have since passed away, .
including Ziindel, this historic trial keeps having an impact. It inspired major
research efforts as expounded in the series Holocaust Handbooks. In contrast to
the First Ziindel Trial of 1985, the second trial had a much greater impact in-
ternationally, mainly due to the Leuchter Report, the first independent forensic |
research performed on Auschwitz, which was endorsed on the witness stand by
British bestselling historian David Irving. The present book features the essential
contents of this landmark trial with all the gripping, at-times-dramatic details. | .
When Amazon.com decided to ban this 1992 book on a landmark trial about the
“Holocaust”, we decided to put it back in print, lest censorship prevail...
498 pp. pb, 8.5“x11% bibl., index, b&w ill.
For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK
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